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ಹಿ ೀಠಿಕೆ, 


ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಕೆಲ್ಕಳರ್ಪ" ನಗರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತಿರುವ 
ಭಾರತಿ? ಎ೦ಬ ಪ೦ಗ (ಬೆ೦ಗಾಳ() ಭಾಷೆಯ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಮಾನ ಪತ್ರಿಕಾ ನಂಪಾದಕಿ, ವ೦ಗ ವಿದುಪ್ಲೀಮಣಿಯಾದ ಶ್ರೀ 
ಮತಿ, ಸ್ವರ ಕುಮಾರ್ರಿಧೇವಿಯಿಂದ ರಚಿತವಾದುದು. ಆ೦ಗ್ಲೆ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ “Fatal Garland” ಎ೦ಬ ಸ್ರಸ್ತಕವನ್ನು 
ತದ್ಬಾಷಾ ನಿದರನೇಕರೋದಿರ"ಔಹ್ಟುದು. ಇದಕ್ಕೆ ವ೦ಗ ಭಾಷೆ 
ಯವ್ಲಿ « ಪ್ರಲೇರ ಮಾಲಾ?” ಎ೦ದು ಹೆನರು. ಈ ಗ್ರಂಥವು 
ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಪರಿನರ್ತನವಾಗಿರುವಿ 
ಕೆಯು ಇದರ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತಿದೆ. 

ನಾನು ಕೇವಲ ಸ್ವಪರಿಶ್ರಮದಿ೦ದ ನಂಗ ಭಾಷಯನ್ನುಅ ಭ್ಯಾ 
ನಮ್‌ಡುತ ಓದಿದಶುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರ೦ಥ ರಚನೆಯು ನನೀನವಾ 
ಗಿಯೂ ಸರ್ವಜನ ಮನೋರ೦ಜಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದೆಂದು 


ಇಳ 


ಆದರೂ ಸ್ವಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳಷ್ಟು ಇಂತಹ ಗ್ರ೦ಥಗಳನ್ನು 

ನುವುದರ ಮೂಲಕ ನನಗೆ ಉಭಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂತಕ್ಕ ಸ್ಕು ಹರಿ 
16 ಕ 

ಚಯ ಉಂ೦ಓಾಗುವುದರಟೊತೆಗೆ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ದೇಶಭಾಷಾ ಮಾತೆ 


ಯಸೇನೆಯಾದೀತೆಂಬ ಪೂಹೆಯೂ,ಗ್ರ೦ಥನಸ೦ಪಾದತಿಯ ಕೌಶಲ 
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ವೂ, ನನ್ನನ್ನು ಈ ಕಾಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದು ನುಗ್ಗುವಂತೆ ಪ್ರೊತ್ಸಾ 
ಹಹಡಿಸಿದುದರಿ೦ದ ನಾಧ್ಯವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಮೂಲ ಗ್ರ೦ಥದ 
ಆಶಯವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿದೆನು. ನಾನು ಬರೆದ ಈ 
ಪುನ್ನಕೆವನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕೇಳಿದ ನನ್ನ ಮಿತ್ರಮ೦ಡಲಿಯು ಮತ್ತ 
ಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಪಡಿಸಿದುದರಿಂದ ವ೦ಗ ಭಾಷೆಯ ಇತರ ಅನೇ 
ಕ ನಾವಲುಗಳನ್ನು ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿಯೂ, ಮಾಡುತಲೂ, 
ಇರುವೆನು. 


ಬರೆದಾದ ಪುನ್ತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೇಶೀಯರ ಕೈಗೆ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದೊರೆಯುವಂತೆ ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದನ್ನು ಕುರಿತು ತಕ್ಕ ಸಹಾಯ 
ಸ೦ಪತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಯೋಜಚಿಸುತಿರುವಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪರಮ ಮಿತ್ರರೂ 
ಹಿತಚಿ೦ತಕರೂ ದೇಶಭಾಷಣಧಿಮಾನ ವಮಾನಸೀಯರೂ ಆದಶ್ರೀ 
ಯುತ ವಾಜನೇಯಂ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ್ಯನವರು ಸ್ವ5 ಯ ಮುದ್ರಣಾಲ 
ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗೈ೦ಥಮಾಲೆಯನ್ನು ಸ್ಪಪರಿಶ್ರಮದಿ೦ದ ಪ್ರಕಟನು 
ವುದಾಗಿ ವಾಸಾ ನಮಾಡಿದರು.ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿಯಸಹಾಯದಿ೦ದ ಈ: 
ನವನಾಗರಿಕತೆಯಕಾಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಈ ಕಾರ್ಯದಿ೦ದ 
ಭಾಷೆಗೂ ದೇಶಕ್ಕೂ ಆಗುವ ಮಹೋಪಕಾರ ಭಾರವನ್ನು 
ಈ ಮಹನೀಯರು ಯಲ್ಲಬಗೆಯಿಂದಲೂ ವಹಿನಿದುದರಿಂದ ನನ್ನು 
ಭವಿಷ್ಯತ್ಯಾರ್ಯಗಳಿಗು೦ಲಬಾದ ನಹಾಯವಿಷ್ಟೆ೦ದು ಶೃತಪಡಿನ- 
ಲಾರೆನು. ಮಹತ್ಕ್ಯಾರ್ಯಗಳು ಮಹದಾಶ್ರಯ ದೊರೆತಲ್ಲದೆ ಫೂ 
ರೈಸದು. ಈ ಅ೦ಶದನ್ಲಿ ವಾಗ್ದಾನರೂಪವಾಗಿ ಅರ್ಥಭಾರವನ್ನೂ 
ಸಮಸ್ತಸ್ಟಾತ೦ತ್ರ್ಯದೊಡನೆ ಕಾರ್ಯಭಾರವನ್ನೂ, ನ೦ನ ಮಿತ್ರರು 
ನಹಿಸಿದುದರಿ೦ದ. ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಸಾಕಾದಷ್ಟು 
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ತಿಪ್ರದಲ್ಲಿ ತಡೇರುವುದೆಲಬ ನಂಬುಗೆ ಯುಂಭಾಯಿತೆಂದು ನನ್ನ 
ಆಶ್ರಯದಾತರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶೃತಪಡಿನುತ್ತೇನೆ. 

ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯು ಶಶಿಯು. OWENS ಗಣೇ 
ಶದೇವನು, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ pr ಶೋ (Sokti) 
ಯೆಂಬ ಹೆನರುಂಟು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯಾದ ಶಕ್ತಿಯ 
ಹೆಸರನ್ನ ಪುಸ್ತುಕಕ್ಕೆ ಬಳೆಸುವದು ಯುಕ್ತವೆಂದು ಸನ್ಮಿತ್ರರು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟದ್ದರಿ೦ದ ಅದನ್ನೆ ಅ೦ಗೀಕರಿಸಿದೆನು. 

ಇದರಲ್ಲಿ ಮಹಮದೀಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ನಿಂಹಾನನಾಸೀನ 
ರಾದ ಸಿಕ೦ದರಷಾ ಗಯಜ'ದ್ದೀನನೆ೦ಬ ತ೦ದೆಮುಕ್ಕಳ ಘೋರ 
ಯುದ್ಧ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯೂ, ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ಗಯಜದ್ದೀನನಿಗೂ ಸಾಮಂತ 
ರಾಯನಾದ ಗಣೇಶದೇವನನಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂಗಾ ಸ್ರಿಮದಲನ್ಲಿ ರಾಜ 
ಪುತ್ರ ಸಾಮಂತರಾಜನು ನಾರ್ವಭೌಮ ಸಿ೦ಹಾಸನವನ್ನೇರುವಿ 
ಕೆಯೂ ರಾಜಪುತ್ರಸ್ತ್ರೀಯು ಮಹಮ್ಮದೀಯ ಯುನಕನೊಡನೆ 
ಕಲೆಯುವಿಕೆಯೂ, ರಾಜಪುತ್ರಯುವಕನೋರ್ವನು ಮಹನ್ಮುದೀ 
ಯಾ೦ಗನೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಾಡಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದುದೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಪೂರ್ವೇತಿಹಾಸ ನ ಹಿಂದೂ ಮಹಮ್ಮದೀಯ ಜಾ 
ತ್ಯೈಕ್ಯತೆಯೂ, ಅತ್ಯದ್ದು ತ ವರ್ಣನೀಯವು. ಕಥಾನಾಯಿಕೆಯಾ 
ಶಕ್ತಿಯ ಧೈರ್ಯಸ್ಮೃ ರು ಸಾಹನಗುಣಗಳು ಯೆಂತಹರ 
ನ್ನಾದರೂ ಅಕರ್ಸಿಸದಿ: ದು. ಕಾಲ್ಲೋಚಿತವಾಗಿ ಅನುರಾಗನಿಹೀ 
ನವಾದ ದಾಂಪತ್ಯದ ನರಿಣಾನು ಫಲವು ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿ ನೈಜಾ 
ನುರಾಗವುಳ್ಳ ದಾಂಪತ್ಯದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ ನೂಚಿಸುತಿರು 
ವುದರಿಂದ | ಆಬಾಲವೃದ್ಧ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ 
ನೋದತಕ್ಕುದು. 


IV 


ಈ ಗ್ರ೦ಥಮಾಲೆಯ ಯೆರಡನೆಯ ಪ್ರಸ್ಮುಕವು «ಸಂಯುಕ್ತೆ 
ಯೆಂಬ ಹೆನರಿನಿಂದ ಕ್ಲೆಪ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದು. ಅನುಕ್ರ 
ಮವಾಗಿ ಕೈ. ಬಂತಿಂಚಂದ್ರಚಟೊಪಾಧ್ಯಾಯ ಅವಿನಾಶಚ೦ 
ದ್ರದಾಸ ಎ೦, ಎ, ಕವಿಸಾರ್ನಭೌಮ ವಿರುದಾೂಂಕಿತ ಶ್ರೀಯು 
ತ ರನೀಂದ್ರನಾಥಭಾಗೋರ್‌ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಮುಖರ ಮು 
ಖೋದ್ಗ ತವಾದ ನ೦ಗಭಾಷೆಯ ಪ್ರಮುಖೋಪನ್ಯಾಸಗಳೂ.ಡಿ 
ಚಿಶ್ಚಿವ್‌ ನಾವಲುಗಳೂ, ಸಾಮಾಜಕ ನಾಟಕಗಳೂ, ಯೆರಡು 
ತಿಂಗಳಿಗೊ೦ದರ೦ತೆ ಗ್ರಂಥರೂಪವಾಗಿ ಸುಪಾಠ್ಯವಾದ ಕನ್ನಡ 
ಗದ್ಯಶ್ಸೆಲಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವುವು. 

ಈ ಮುದ್ರಣವು ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯ ಗೌರವದಿಂದ ಅನ 
ನರದೊಳು ಅಜ್ಜಾ ದುದರಿ೦ದ ಅಲ್ಲನ್ಲಿ ಅಕ್ಷರ ಸ್ಟಾಲಿತ್ಯಗಳಿರಬ 
ಹುದಾದರೂ ಪ್ರಮಾದದೋಸಗಳಾವುನೂ ಅರಲಾರದೆ೦ಬ ಭರ 
ವಸೆ ಇದೆ. ಗುಣ್ಳೆಕವಥ್ರಪಾತಿಗಳಾದ ವ೦ಡಿತರೂ, ಗ್ರಾಹಕರೂ, 
ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಲೋಪಗಳನ್ನು ತಿಳಿನಿದನನ್ತದಲ್ಲಿ ಉಚಿತ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ತಿದ್ದು ವೆನು. 

ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕರೂ ಸಹಾಯಕರೂ 
ಆದ ಮಿತ್ರಮಂಡಲಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಯೊಡನೆ ವಂದಿಸುತ ಭವಿಷ್ಯ 
ದ್ಗ್ರ೦ಜಗಳಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ನೋಡುನೆನೆಂಬ ಬಯಕೆಯುಳ್ಳ 

ಸಜ್ಜನ ನಿಧೇಯ, 

1014 ಜನವರಿ. ಭಾರತಿ ಸ೦ಪ೦ಗಿರಾಮ, 

ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಖ. 
ಮಾ 


ಶಕ್ತಿ 
ಇಂ 
೧ನೇ ಪ್ರಕರಣ. 

ನಿರ್ಮಲೋದಕ ಸರಿಪೂರಿತವಾದ ಮಹೀಪಾಲ ಸೆರೋ ವರವು ಶೋಭಿ 
ಸುತಿಡೆ. ಉನ್ನೆತನಾನ ವಕುಳೆವೃಶ್ಷ ಪಂಗ್ಕಿಗಳಾ ನರಸ್ಕಿಗೆ ಸುತ್ತಲೂ ಒತ್ತಾ 
ಗಿ ನೀರಿನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಾಗಿರುತ್ತವೆ. ದೆಡನಮೇಂಲೆ ಬಾಲಿಕೆ ಯೆರಿಬ್ಬರು ವೊಬ 
ರನ್ನೊಬ್ಬರು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ತಟನೀತೀರ ಸನಿಾಐಸವನ್ನು ಸೇರಿ ನಿದಾನೆವಾ 
ಗಿ ಹೋಗುತಿರುವರು. ಆ ಸೆರಸ್ಸಿನೊಳೆಗಿನೆ ನೀರಿನೆ ನೆಹಜವಾ- ನ್ಸಲ್ಯವು 
ತೀರದಲ್ಲಿ ದ್ದ ಗಿಡಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ದಟ್ಟವಾಗುತಿದ್ದಿ ತು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ದೂರದಲ್ಲಿ “ದಾವೆಯ ೊಂದ ೨ ಲಂಗರು ಹಾಕಲ್ಪಜ್ಚು ಗಾಳಿಯ ದೆಸೆ ಸೆಯಿಂದ ನೀ 
ರೊಳೆಗೆ ಈಕಜೆಯಿಂದಾಕ ತೆನೆ ಅಕೆಡೆಯಿಂನಿಂಕಸೆಗೆ ಅಳಾ ಡುತ್ತೆ ತನ್ನ ಬಂ 
ಧನಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಟೆ ಚ್ಟ ವಿಹಾರೆ ಮಾಡಪವ್ರಯಶ್ಲಿ ಸುತಿ 
ರುವುದೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. ಕಾರಕ ಸೆ ಸಮುದಾಯದ 
ಅಭಿಲಾಸೆಗಳು ಆ ಅಂತಃ ಪುರದ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ದಾಟ ಹೋಗಲಾ 
ರದೆ ಅದರೊಳಗಿನೆ ಜಾಲಕದಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿದ ಅವಕಾಶದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಲೋಕವನ್ನು 
ನೋಡಿ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಬೇಕಾಗಿ ಕೆ ಸ್ಥಿಮಿತತೆ ಯಿಲ್ಲದ ಈ ಯಾನೆ ಪಾ 
ತ್ರವೂ ಅದರ ನಿಯಮಿತಸ್ಕಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ವಿಹರಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಆಷ್ಟ 
ರೊಳು ಆ ಬಾಲಿಕೆಯರಿಬ್ಬ ಕ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಗಿಡಗೆಳ ನೆಳಲಲ್ಲಿ ನಿಂತುವಿ 
ಜಾರಕರವಾಗಿ ಮೋತಿ ಕಡೆಗೆ ಸರ. ಅಲ್ಲಿ ತೆಪ್ಪ ಪೊಂಡುವಾ 
ತ್ರ ವಿದೆಯೆ ಅಲ್ಲದೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, ಅವರಲ್ಲಿ ವೊಬ್ಬ ಬಾಲಿಕೆ 
ಯು «ಅಕ್ಕಾ! ರಾಜ ಕುಮಾರ ನಿನ್ಹೊ ಬರಲಿಲ್ಲವೇ? 7? ಎಂದು ಕೇಳಿದ 
ಳು. ಹೀಗೆ ಕೇ(ಳಿದವಳು ನಿರುಪಮೆ. ಆಕೆಯ ವಯಸ್ಸು ಹತ್ತೇ ವರುಷ. ಚಿಕ್ಕ 
ಮಕ್ಕಳ ಮಾತುಗಳಹಾಗೆ ಆಕೆಯ ಮಾತುಗೆಳೂ ಮುದ್ದಾಗಿರುತಿದ್ದಿತು. ಆ 
ಕೆಯ ಸಖಿಯರು ಅನೆಂದ ಪರವಶರಾಗಿ ಆಮಾತುಗಳೆನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ತವಕ ಪಡುತಿರುವರು. ಶಕ್ತಿ ಯೊಬ್ಬ ಳಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಕೆಲಬ್ಬು 
ಮಾತುಗಳು ಕಠೋರೆ ತೆಮವಾಗಿರುವುದು. ಈಗ ನಿರುಸಮೆಯ ನಾ ಲೊ 
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ಳು ನಿಂಶಿರುವಾಕೆಯು ಆ ಶಕ್ತಿಯೆ. ' ನಿರುಸಮೆಯು ಆವಾಗ ಮಾತಾ 
ಡಿವರೂ ಶಕ್ತಿಯು ಪರಿಹಸಿಸುಶಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ ನಿರುಸವೆಯು ಶ 
ಕ್ತಿ ಯಿರುವಾಗ ಮಾಕಾಡುವುನತ್ಕೆ ಭಯಸಡುತ ಆಕೆಯ ಸನಿಾಸದಲ್ನಿ 
ರುವುದಕ್ಕೆ ಯಿಷ್ವನಿಲ್ಲದವಳಾಗಿರುವಳು, ಅದರೂ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಯಾವಾಗ 
ಲೂ ಕತ್ತಲು ಬೆಳಕುಗಳಹಾಗೆ ವೊಜಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಗಲದೆ ಯಿರುವರು. ಅ 
ದಾವ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೋ ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲವಾದರೂ ನಿರುಸಮೆಯು ಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಾಕರ್ಲಿಸೆಲ್ಲ ಬ್ಹು ಸರ್ವದಾ ಆಕೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ರುವಳು. 


ಅಸರಸ್ಲೀ ರಹಲ್ಲಿರುವ ಉದ್ಯಾನ ವನೆದೊಳಗೆ ಶಕಿಿಗಿಂತಲೂ 
ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಬರುವವರಾದರೂ, ಹೋಗುವವರಾದರೂ, 'ಯಾರೂಯಿಲ್ಲ. 
ನಿರುಪಮೆಯು ಮಾತ್ರ ಆಕೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಹೋಗುತಿರು 
ವಳು. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೊ ಅನುವಿನವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು 
ನೋಡ ಬೇಕೆಂಬುದೊಂದೇ ಕೋರಿಕೆಯ. ಆ ಉದ್ಯಾನವನವು ರಾಜನೆದು. 
ಅದು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಶ್ರೀಮಂತ ಕುಟುಂಬಿಗರ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಖೇಲನಾ 
ರಂಗವಾಗಿ ಬಿಡಲ್ಪಬ್ಬದ್ದಿತು. 

ಆ ಶ್ಲಣದಲ್ಲಿದ, ಸ್ಮಿತಿಯಲ್ಲ್ಲಿ ನಿರುಪಮೆಯು ಆತುರದಿಂದ. ಮಾ 
ತಾಡಿದಳಲ್ಲದೆ, ಹಿಂದೆಯೇ. ನಾಚುಗೆಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಶಕ್ತಿ, 
ಯಿಂದ ಬರುವುದಕ್ಕೆರುವ ಪರಿಹೂಸಕ್ಕೆ ಭಯನಡುತಿದ ಳು: ಆದರೆ ಎಲೆ 
ಗೆ ಹೇಡಿಬಾಲಿಕೆಯೆ! ಈಗ್ಗೆ ನಿನ್ನೆ ಮನೋಹರವಾದ ಮುದ್ದು ಮಾತುಗಳಿ 
ಗೆ ಪರಿಹಾಸವು ತಪ್ಪಿ ಹೋಯುತಿನ್ನೆೇಳು. ಶಕ್ತಿಗೆ ಆಮಾತು ಕಿವಿ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಂತಿಲ್ಲ. « ಬಾ ಸರಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿಳಿದು ತಟವರೆಯನ್ನು ಕು 
ಯ್ರು ಕೊಳ್ಳೋೋಣ.?? ಏಂದುಮಾತ್ರ ಶಕ್ತಿಯತಿ ನಿರುಪಮೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯು 
ತ,,ರವನ್ನಿತ್ತ,ಳು. ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ನಿರುಪಮೆಯು ಭಯಚಕೆತ 
ಳು. ಅವಳು ಯಿಳಿಯಲಾರಳು. ಆದರಿಂದ ""ನೀರೊಳಿಳಿಯಲಾರೆನು, ನಾ 
ನು ಬಿದ್ದೇನು ನಾನಿಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ವಕುಳೆಮಾಲೆಯನ್ನು ಹೆಣಿಯುವೆ 
ನು?” ಯೆಂದು ಭಯೆಪಡುತ ಹೇಳಿದಳು. ಶಕ್ತಿಯ ತಾನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತಿಗೆ ನಿರುಸಮೆಯು ನಿರಾಕರಿಸುವುದೆಂವಿಗೂ ಕಾಣಳಾದುದರಿಂದ ಮು 


ತಿ 


ಖುವನ್ನು .ಗಂಟಕ್ಕಿ «« ನೀನೆತಪ್ಸದೆ ಬರತಕ್ಕುದೇದು ?? ಧಾರ್ತತೆಯಜ 
ಹೇಳಿದಳು. ಆವಳು ನಿರುಪಮೆಗಿಂತಲೂ ಯೆರಡು ವರುಷವರಾತ್ರ ದೊಡ್ಡ 
ವಳು. ಆದರೂ ನಿರುಪಮೆಗೆ ಆಕೆಯ ಬಳಿ ಯೆಸ್ಕೋ ಭಯವು. ಆದಾಗ್ಗೂ 
ಮೊದಲೂ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳ ಪ್ರತಿಧ್ರುನಿಯೆಂತೆಯೇ «(ಇಾನುಬರಲಾರೆ?? 
ನೆಂಬ ಮಾತು ನಿರುಪಮೆಯ ತುಟಗಳಿಂದ ಹೇಗೋ ಜಾರಿಬಿಟ್ಬತು. ಈಬದು 
ಲನ್ನೊಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳಲಾರದವಳಾಗಿ ಶಕ್ತಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಹಾರುತ ಪರಿಭನಿಸಲ್ಪ ಬ್ವ ರಾಜ್ಞಿಯಂತೆ « ನೀನು ಬರಲಾರೆಂಗು 
ಲ್ಲವೆ 7? ಎಂದು ಕಠಿಣವಾಗಿಕೇಳೆಲು "" ಬರಲಾರೆ? ನೆಂದು ಹೇಡಿಯಾದ 
ನಿರುಪಮೆಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ನಡನಡುಗುತ ನುಡಿದಳು.  «% ಬರಲಾರೆಯೇನು? 
ಬಾರದೆ ತಪ್ಪದೆಂದು ?? ಶಕ್ತಿಯು ಭಯೆಪದುತಿದ್ದವಳ ಕೈಹಿಡಿದೆಳೆ 
ದಳು, ಆ ಬಾಲಿಕೆ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೃತ್ನಿಸುತ 
« ನಾನು ಬರಲಾರೆ 7? ನೆಂದು ರೋದಿಸಂತಿದ್ದಳು. ಆಗ ಉಿನ್ಶಿಬ್ಬರು 
ಬಾಲಿಕೆಯರು ಗಿಡಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಂಡರು- ಅವರಿದನ್ನು ನೋಡಿ 
«6 ಶಕ್ತೀ! ನಿರುಪಮೆಯನ್ಸು ಎಲ್ಲಿ ಗೆಳೆಯುತಿರುವೆ? ಏತರದಿದು ? ,, ಎಂದು 
ಕ ೂಗಿಕೊಂಡರು. 


ನಂತರ ಶಕ್ತಿಯು ನಿರುಪಮೆಯ ಕೈಜಿಬ್ವಿ ಜಟ್ಟು «€ ಏನೂ 
ಇಲ್ಲ. ವಿನೋದಕೋಸ್ಕರ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಕೊಳದಲ್ಲಿಳಿದು ತಾವರೆ 
ಹೂಗಳನ್ನು ಕುಯ್ಯ ಬೇಕೆಂದು ಬರಹೇಳುತಿರುವೆನು. ಅವಳು ಬರುವುದಿಲ : 
ವಂತೆ?? ಎಂದು ಸಂಕೋಟದಿಂದ ಬದುಲು ಹೇಳಿದಳು. ಪಾಪ! ನಿರುಪ 
ಮೆಗೆ ಧೈರ್ಯವು ಎಳ್ಳಪ್ಟಾದರೂ ಇಲ್ಲ, ಆವಳು ತನ್ನ ಸೆಖಂಗುರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ನಾನು ಬೀಳುವೆನೆಂದು ದೀನಳಾಗಿ ಗೊಣಗುಟ್ಟಿದಳು. 


ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಕ್ತಿಯು, "ಪಾಪ! ಯೆಳೆಯನೊಗು! ಬಿದ್ದು ಹೋ 
ಗುವುದು ನಿಜವೆ.” ಎಂದು ನಕ್ಕಳು. 


«« ಅವಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗಿಯೆ, ಆವಳನ್ನು ಬ 
ಬ್ಯುಕೊಡು ! ಬಾ! ನಾನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವೆನು, ಹೂ ಕುಯ್ಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ.?? 
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ಎಂದು ಹೊಸತಾಗಿ ಬಂದವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ವೊಬ್ಬಳಾದ ಕುಸುಮಕುಮಾರಿಯೆಂ 
ಬವಳೆಂದಳು. 


ಹೀಗೆ  ಕುಸುಮಕುಮಾರಿಯೂ, ಶಕ್ತಿಯೂ ಪದ್ಮಗಳನ್ನು 
ಕುಯ್ಲಲು ನೀರೊಳಗಿಳಿದರು. ಕಾಮಿನಿಯು, ಭಯದಿಂದಿದ. ನಿರುಪ 
ಮೆಯು ಕಣ ಳನ್ನೊ ರಸಿ ಬುಜ್ಜುಗಿಸಿ «« ನೋಡಿದೆಯಾ! ಈ ಕೆಳಗೆ ವ್ರದುರಿ 
ರುವ ವಕುಳ ಪ್ರಷ್ಟಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಈ ನೆಲವು ಎಷ್ಟು ರವುಣೀಯವಾಗಿರು 
ದೋ? ಇಲ್ಲಿಬಾ! ಹೂಗಳನ್ನಾರಿಸೋಣ?? ಎಂದಳು. 

ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣೀರು, ಸುರಿಯುತಿದ್ದಂತೆಯೇ ನಿರುಪಮೆಯ ಮುಖದ 
ಲ್ಲಿ ಕಿರುನೆಗೆಯು ಹುಬ್ಬುತಿಕಲು ತನ್ನ ಯೆಡಗೈಯ್ಯನ್ನು ನೀಡಿ, ಆ ಇದು 
ನೋಡು ನಾನೊಂದು ದಾರದುಂಡೆಯನ್ನು ತಂದಿರುವೆನು. ಇದರಿಂದೊಂ 
ದು ವಕುಳ ಖಾಲೆಯೆನ್ನು ಹೆಣೆದು ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಸೆಮರ್ಪಿ ಸುವೆನು ಎ 
ಎಂದು ಸೆಂತೋಷಾತಿಶಂಯದಿಂದ ನುಡಿದಳು. 

ಅದು ಫಾಲ್ಕುಣ ಮಾಸೆವು. ಸ್ವಲ್ಪ ಚಳಿಯುಂಬಾಗಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸುವ್ರದಾಗಿಯೂ ವಂಗವಾಸಿಗಳು ಸೀತಕಾಲವೆಂಜು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕುದಾಗಿ 
ಯೂ, ಇರುವ ಹ್ರಸ್ವ ಕಾಲವು ಆಗತಾನೆ ಗತಿಸಿರುವುದು. ನವೀನವಸಂತ 
ವು ತಲೆದೋರಿ ಚೊತಪ್ರನೊನೆಗುಚ ಗಳು ದಟ್ಟಗಳಾಗಿ ಜೋಲಾಡುತಿದ್ದು ವ್ರ. 
ಅವುಗಳ ಮೃದುಲ ಪಲ್ಲವಗಳ ಸುಗಂಧವು ಆ ಉದ್ಯಾನವನಕ್ಕೆ ಬರುವವರೆ 
ಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ಟಾಗತ ಸತ್ಕಾರವನೀಯುತಿದ್ದಿತು. ದೂರದಿಂದ ಕೋಗಿಲೆಗಳು 
ಕೂಗುತ ಭುನಿಯನ್ನು ಆಲಂಕರಿಸುವುದಕ್ಕೋ, ಎಂಬಂತೆ ಸಮ ೨ದ್ಧಿ ಯಾಗಿ. 
ವ್ರದುರಿರುವ ಕುಸುಮರಾಶಿಯ ಪರಿಮಳೆದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮಧುರೆ ಗೀ ತವನ್ನು 
ಸೆಮ್ಮೇಳನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಇಂತಹ ಗೀತ ಸೌರಭ ಶೋಭಿತವಾದ ಆ 
ಕೊಳನಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿ ಆ ಬಾಲಕಾಮಣಿಯರು ತಮ್ಮ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿನ 
ತುಂಬ ಆಗತಾನೇ ಪ್ರದುರಿದ ಹವಳದ ಹೂವನ್ನಾರಿಸಿ ಸೆರಸ್ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಕಿಮಿತವಾಗಿ ಕುಳಿತು ವಸಂತ ಕುಸುಮ ಮಾಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸುವುದ 
ಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿಬ್ಬರು. 


ಒಮಮ 


೧ 


ಪ್ರಕರಣ ೨. 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಕಂಗತನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಲೋಕವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕತ್ತಲ 
ನ್ನು ಕಳುಹುವ ತರುಣವು ಸಂಧಿಸಿ ಕಣ್ಣೆಳಕನ್ಫ್ನ್ಯೂ ಕಗ್ಗತ್ತ ಲನ್ಮೂ ಸಂಧಿಸು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವ ಸಂಧ್ಯ್ಯಾರಾಗವು ಸೆನ್ನಿಹತವಾಯ್ತು.. ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಸೆಯೊ 
ಳುಸ್ಪೆರ್ಫ ತ ಯೆಯು ಮಹೀಪಾಲ ಪ್ರಷ್ಯರಿಣೀ ಜಲಗಳನ್ನು ವಶಿತ್ತಿಖ್ಫುಕೊ 
ಳುಶಿದ್ದಿತು.' ಹೀಗೆ ಅವತರಿಸುವ ಕಿರಣಗಳಿಗೆ ಮನೋಹರವಔದ ವಸ್ಮುಗಳೆ 
ರಡು ಸೆರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಲು ಅವುಗಳನ್ನು ಆವು ನಿಂತು ನೋಡುತಿದ್ದಂತೆ 
ತೋರಿತು. ಮೃದುಲ ಸಲಿಲಪ್ರಸೂನಗಳ ನಡುವೆ ಇಬ್ಬರು ಕನ್ಯಕಾಮಣಿ 
ಯರು ಖೇಲನೋತ್ಸುಕೆಕೆಯಿಂದಲೂ, ಪದ್ಮಕಣಂತಿಯನ್ನು ಪರಿಹಸಿಸುವ 
ತೆಮ್ಮ  ಮುಖಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ತುಳುಕಾಡುವ ಯೌವಹಾಂಕುರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ನೋಡುವವರಿಗೆ ಯಿಂಪಾಗಿರುವಂತೆ ಯೂಾಜಾಡುತಿದ್ದ ರು. ಆ ಹೊಗಳಕಾಂ 
ತಿಗಳು ತಮ್ಮ ನಡುವೆ ವಿಹರಿಸುತಿರುವ ಆ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯರ ಮುಖಗ 
ಳೊಂದಿಗೆ ಪಂತವಾಡುತಿದ್ದುವು. ಆ ಕನ್ನೆಯರೆಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆಸರ 
ಸ್ಫುನಗುತಿದ್ದ ತೆ ತೋ ರುತಿದ್ದಿ ತು. 

ಸನಾತನ ಸದ್ದಂಶಜರಾದ ಆ ಕುವರಿಯರು ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ತಕ್ಕವ 
ರೆಂದು ಕಾಣುತಿದ್ದ ಸರು: ಅವರಿನ್ನೂ ಯೆಳೆಯ ಹರೆಯದವರಾದರೂ 
ಅವರ ಆಭಿಜಾ ತ್ಯವು 'ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪ ಹ್ಹ ಅವರಕುಸುಮಕೋಮಲಾ 
ಕಾರಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ್ಯೂ ಹಾವಬಾವಚೇಷ್ಟೈೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿದ್ದಿತು. 
ಅವರು ಜಾತಿಯಿಂದಲೂ ರಾಯನಿಗೆ ಕಡಮೆಯೆವರಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರತಂದೆಯು 
ರಾಜಾಸ್ಟಾನೆದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಯು: ಶಕ್ತಿಯ ತಂದೆಯು ಅಷ್ಟು ಐಶ್ಶ 
ರೈವಂತನಾಗಿದ್ದ ಂತೆ ತೋರದು. ಆತನು ಆಯುಧ ಪರಿಶೀಲನಾಧಿಕಾರಿಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಮೊಬ್ಬ್ಯಾತನು, ಆದರೆ ಆತನು ಯೋಧಪುರದ ಆರಸೆರ ವಂಶಜನೆಂ 
ಬದಾಗಿಯೂ, ತನ್ನ ರಕ್ಕನಾಳೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಅರಸರ ರಕ್ತವು ಪ್ರವಹಿಸುತಿರುವು 
ದೆಂಬದಾಗಿಯೂ, ಹೇಳಿಕೊಳುತಿರುವನು. ಚಿರಕಾಲದ ಕೆಳಗೆ ವೊಂದು 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಯೋಧಪುರ ವಂಶಸ್ಸೃರಿಗೆ ನಿಪತ್ತಾ ಸೆಂಭವಿಸಿರಲು ಅದರಲ್ಲಿನೆ 
ಅರನರು ಕೆಲವರು ಶರಣಾರ್ಸಿ ಗಳಾಗಿ ದಿನಾಜಪುರವನ್ನು ಸೇರಿ ಅವರಿಗೆ 


ಣಿ 


ಆಧಿಪತ್ಯವು ದೊರೆಶುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡರು. ತರುವಾಯ ಕೆಲವು 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ರಾಜಕುಬುಂಬಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಕೈಗೂಡುವ ಸೆವುಯ ಸೆಂಧಿಸಿ 
ತು. ಆದುದರಿಂದ ಆಸ್ಸ್ರಾ ನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪದವಿಯು ಸಜಾತೀಯ 
ರೊಂದಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿಲ್ಲ' 'ಏದ ರೂ ಶಕ್ತಿಯ ತ್ರಂದೆಯು ಅವರಾರಿಗೂ 
ಕಡಮೆಯೆನಿಸೆದೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಅರಸುತ ಜನ್ಮದಿಂದ ತಾನು ತನ್ನ ಯಜಮಾ 
ನನಾದ ರಾಯನಿಗೂ ತೂತ ಯೆಳ್ಳ ಸ್ವಾದರೂ ಕಡಮೆಯಾಗಲಾರೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಳುತಿರುವನು, 


ಈವೊಳಗೆ ವಕುಳಕುಸುಮಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸುತಿದ್ದ ಆ ಕನ್ನೆಯರು 
ಇನ್ನೂ ಸರಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸುತಲೇ ಇದ್ದರು. ಕಾಮಿನಿಯು, ನುನ 
ಡುವೆ ಜಲಾಶಯದಕಡೆಗೆ ನೋಡುತಿದ್ದಳು. ನಿರುಪಮೆಯಾದರೋ ತದೇ 
ಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತನ್ನೆ ಕೆಲಸೆವನ್ನೇ ಮಾಡುತಿದ್ದಳು. ಸಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತಾವರೆ 
ಗಳನಡುವೆ ಈಜಾಡುತಿದ್ದ ಕೋಮಲೆಯರೀ ರರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವಿಲಾಸನಿ 
ಹಾರಗಳನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡಿ, ಸಂಧ್ಯ್ಯಾರಾಗದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಪ್ಪಾದ ಕುರುಳ್ಲ 
ಳು ಮೆರುಗುಗಳನ್ನು ಹಡೆಯುತಿರೆ ತಾವು ಕುಯ್ದು ಮನೋ ಹರ ಪುಷ್ಟ 
ಭಾರವ ಅವರ ನಿಪ ಮುಂದಗಮನೆಗಳ್ಳೆ ಮತ್ತೆ ಷು ಮಾಂದ್ಯವನ್ನುಂ 
ಬಾಗಿಸೆ ಮಾನೆಸಸರೋ ವರಬಂದ ಹೊರಹೊರಡುವ ದೇವಕನ್ನೆ ಯುರಂತೆ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು (pr "ತಮ್ಮ ಸೆಖಿಯರಬಳಿ ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಪುಷ್ಟಭಾರಗಳನ್ನಿಳುಖದರು. 


ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಿರುಪಮೆಯು "" ಅಹಾ! ಅವೆಷ್ಟು ರಮಣೀಯವಾ 
ಗಿರುವುವ್ರ; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವೊಂದನ್ನು ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಾಜಕುಮಾರ 
ನಿಗೆ ಸಮಪಿಳ*ಸುವೆನು?? ಆಂದಳು. ಶಕ್ತಿಯು ಕೋಪದಿಂದ? ಹಾ 
ಗೇನು ? ನಾವು ಕಷ್ಟಸಚಟ್ಚು ಕುಯ್ದು ತಂದರೆ ನೀನು ರಾಜಕುವಾರನಿಗೆ 
ಚೀಬೇಗ ಕೊಡಬಲ್ಲೆಯೇನೋ., ಪಾಪ! ಕಷ್ಟನಡುವವರಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ 
ಅದರ ಫಲಾನುಭವಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಧೈರ್ಯವು ನಿನಗುಂಟು* 
ಈಗ ಅದರೊಳೊಂದು ' ಹೂವಾದರೂನಿನಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದು)? ಬಂದು 


ಗೆದರಿಸಿದಳು. ಅದರಮೇಲೆ ಪಾಪ |! ನಿರುಫಮೆಯು ಖಿನ್ನೆಮಾನಸಳಾಗಿ 
ತಲೆಬಗ್ಗಿಸಿ ಕುಳಿತಳು. 

ಕಾಮಿನಿಯ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತೊಂದು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ದಿತು. ಆಕೆಯು 
«« ಸೆಬಿಯರಾದ ನೀವು ಬಹಳ ಹೂಗಳನ್ನು ತಂದಿರಿ, ನಾಳೆಯ ಪೂಜೆ 
ಗೆ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಹಿಗೆ ಹೂಗಳು ಸಾಲಲಾರವೆಂದು ತೋರುತಿದೆ) ಯೇನಾ 
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ಶಕ್ತಿ:-ಆಹೂಗಳನ್ನಾರು ಕುಯ್ದರೆಂಬಹು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಯದು”? 

ಕಾಮಿನಿಯು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ « ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಶತಸಪತ್ರಶತವಿಂದ ಶಿವಾರಾಧನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಪತಿಯು ವಶವರ್ರ್ತಿಯಾಗುವನೆಂ 
ಬುವುದು ನಿಶ್ಚಯವೇನೇ ? ಎಂಬುದು ನನಗೆ ಸೋಜಿಗವಾಗಿದೆ. 


ಕುಸುಮೆ ಕಾಮಿನಿಯರು ಹದಿಮೂರು ಹದಿನಾಲಕುವರುಷದ ಹುಡುಗಿ 
ಯರೇ ಆದರೂ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮದುವೆಗೆಳಾಗಿವೆ. ಕುಸುಮೆಯು ತೊಂ 
ದರೆಖುನೆ "ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅನುದಿನವೂ ನೂರು ಪದ್ಮಗಳಿಂದ ಫೂಜಿಸಿದು 
ದರಿಂದ ರಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಅನುರಾಗವು ಕುದುರಿತೆಂದು ಆ ತಾಯಿ 
ಯು ಹೇಳಿರುವಳು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಕೆಳಗೆ ರಾಯನಿಗೆ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕಂಡರಾಗದಿದ್ದಿತಂತೆ. ಆದರೆ, ಈ ಪದ್ಮಪೂಜೆಯನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿದಂದಿನಿಂದಲು 
ಆಕೆಯು ತನ್ನೆ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಮುಡಿಯಿಬ್ಬು ತಿರುಗುತಿರುವಳು. 
ಎಲೆಗೆ ಕಾಮಿನೀ ! ನಿನ್ನೆ ಸೋದರಿಯು ನಿಮ್ಮ. ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಇರುತಿರುವುದರಿಂದ ಪತಿಗೆ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲೆಂದೇಗೊತ್ತಾ ಯಿ 
ತು. ಆಕೆಯು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿನಬಾರದ್ದೇ? ಪ್ರಭುವು ಆಕೆಯು 


ಮಾಡಿದುದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವನು,?? 

ಕಾಮಿನಿ: -ಆಕೆಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನೂರುಸದ್ಮಗಳು, ದೊರೆಯುವುದೆಂ 
ತು? ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ರಾಣಿಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕ 
ನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವೂ ಉಂಟು, ಜ್ನೋತಿಷ್ಯರು ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಗಂ' 
ಡವಿರುವು ದೆಂದು ಹೈಳಿರುವರು, ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ರಾಣಿಯು ಹೀಗೆ 


ಜ್ರ 


ಪೂಜಿಸುತಿರುವಳು, ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆತನಿಗೆ ಯಾವರೆಗೆ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ವರುಷದಲ್ಲಿ ಆ ಗಂಡವು ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುವುದು.” 


ಆ ಹುಸುಗಿಯರು ಗಂಡನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಸ್ರಸ್ತಾಪಿ 
ಸಲಿಲ್ಲ ! ಕುಸುಮೆಯು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ «£ನಮಗೆ ಹೊಸೆರಾಣಿಯು ಬಂಡ 
ರೆಷ್ಟು ಚೆನ್ಮಾಗಿರುವುದೋ ? ಆಕೆಯು ಹೇಗಿರುವಳೋ ? ಎಂದು ಅಚ್ಚರಿ 


ಗೆೊಳುತಿರುವೆನ.”? 


`ಕಾನಿನಿ:-ನಸುನಗುತ «€ ಆಕೆಯು ನಮ್ಮ ನಿರುಸಮೆಯ ಹಾಗಿದ್ದರೆ 
ಸೆಂತೋಷವಾಗಿರಲಾರದೇ ?,, 


"ಅಕ್ಕಾ ! ಅಹುದು, ನೊನು ರಾಣಿಯಾಗುವೆನು.?»? ಎಂದು ನಿ 
ರುಪಮೆಯು ಶೈಶವಜಾಸಲ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದಳು, ಕಾಮಿನಿಯು ಅವಳನ್ನು 
ಮುತಿ ಶಿಬ್ಬು ನಕ್ಕು "5 ಸರಿಯೇ! ಹಾಗಾದರೆ ನೀನೇ ರಾಣಿಯಾಗಬೇಕು. 
ರಾಜಾರಾಣಿಯ ಆಬಗಳೆನ್ನಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಾ! ನೀನು ರಾಣಿಯು, ನಾನು 
ರಾಣಿಯ ತಾಯಿಯು, ಕುಸುಮೆಯು ಸೆಖಿಯು ಮುತ್ತೆ??-ಆನ್ನುತಿರುವಣಗ 
ಅಲ್ಲೋ ಕ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯು. «€ ನಾನೇನು ಅಗೆಬೇಕು 7? ?? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. ನೀನು ದಾದಿಯಾಗಿರುನೆ ಯೇಳು ?” ಎಂದು ಕಾಮಿನಿ 
ಯೆ: ನೆಸುನೆಗುತ ಸಮಾನಾನೆವನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 


ಅದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿ ಯು ತನ್ನೆ ಸುಂದರನದನಾರನಿಂದವನ್ನುು ಗಂಟಕ್ಕಿ 
ಕಣ್ಣಳಲ್ಲಿ ಕೆಂಡಗಳನ್ನು ದುರಿಸುತ ನ ba ತಲೆಯೆತ್ತಿ 
ಹಾಗಾಗದು ನಾನೇ ರಾಣಿಯಾಗುವೆನು. ಪವೆಯೇ ದಾಸಿಯಾಗಬ 
ಹುದು.'” ಅಂದಳು. ಪಾಸ! ಸೆಣ್ಣವಳಾದ pest ತುಟಯಲ್ಲಾ 
ಡಿಸಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ *"ನೆನ್ನಿಂದಾಗೆದೆಂದು,,ಹೇಳೆಹೋಗುತಿರಲ್ಲು ದೂರದಲ್ಲಿ ವೇಣು 
ನಾದವು ಕೇಳಿಸಿತು.  ಅದರಮೆ(ಲೆ ಆಕೆಗೆ ಮೈಯುಬ್ಬಿ «ಅದೋ! ರಾಜ 
ಕುಮಾರನು ಹಿ”ಗೆಯೇ ಬರುಶಿರುವನೆಂದು'? ಕೇಕೆಹಾಕಿದಳು. ಆಗ ಆಸು 
ಮಕೋಮಲೆಯರೆಲ್ಲರೂ ರಾಜಕುಮಾರನು ವೇಣುನಿನಮ್ಮೇಲೆ ಹಾಡುತಿರುವೆ 
ಹಾಡನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಒಬ್ಬರಕ್ಕೈಯೊಬ್ಬರು ಹಿಡಿದು ತಳಿರಂತೆ ಕೆಂಪಗಿ 
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ರುವ ಮೃದು ಪೂಣತಲಗಳಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಾಟ್ಯ ವಾಡಲು ಆರಂ 
ಭಿಸಿವರು, 

ಆ ಸಂಗೀತಸಮಾರಂಭವಾದ ತರುವಾಯ ಕುಸುಮೆಯು «ಸರಿಯೇ 
ಹಾಗಾದರೆ ರಾಜಕುಮಾರನೇ, ತನ್ನ ರಾಣಿಯನ್ನು ವಪರಿಸಿಕೊಳಲ?? ಅಂದ 
ಛು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಮಿನಿಯು «(ಅದೀಗ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಕಬ್ಯಳೆಯು”? 
ಗೀತಗಳು ಮುಗಿಬನೆಂತರ ಹದಿನಾರುವರುಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಶುಭಲಕ್ಷಣಾನ್ಸಿತ 
ನಾದ ಒಬ್ಬೃಬಾಲಕನು ಆ ಶೀರವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲ ವಿಹರಿಸುತಿದ್ದ ಈನಾ 
ಲ್ವರು ಕನ್ನೆಯರನ್ನು ಕಳೆತನು. ಆತನು ಮಾತಾಡುವವರೆಗೆ ಕಾಮಿನಿಯು 
ಸುಮ್ಮನಿರದೆ "ರಾಜಕುಮಾರಾ ? ನೀಣು ಯಾರನ್ನು ರಾಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿ 
ಗ್ರಹಿಸುವೆ ? ನಿರುಪಮೆಯನ್ನೆ ? ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆ? ನೀನೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 
ನಾವು ರಾಜಾರಾಣಿಯ ಅಟವನ್ನಾಡುವೆವು. ಸಾನೇ ರಾಣಿಯ ತಾಯಿಯು 


ಕುಸುಮೆಯು, ಸಖಯು, ನಿಠುಮೊಯು:-ಅನುತಿರುವಾಗ ಅರ್ಟೋ ಕ್ರೈಯಲ್ಲಿ 
ಯೆ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನು ತಡೆದು ಕುಸುಮೆಯುು ತಡೆ ತಡೆ? "ರಾಜಕುಮಾರಾ | 
ರಾಣಿ ಯಾರೆಂಬದನ್ನು ನೀನೆ ಹೇಳತಕ್ಕುದು.? 

ರಾಜಕುಮಾರನು. ಯಾರ ರಾಣಿಯು ? ರಾಜನಾರು ? 

«ನೀನೇರಾಜನು; ಅದನ್ನು ಕೇಳುದ್ರೆದೇಕೆ ? ? 

ಎಂದು ಕಾಮಿನೀ ಕುಸುಮೆಯರಿಬ್ಬ ರೂ ಐಕಕಂಳ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿದರು. 

ರಾಜಕುಮಾರನು, € ತಾನು ರಾಜನೇ? ರಾಣಿಯನ್ನು ವರಿಸಬೇಕೆ? ? 
ಎಂದು ನಸುನಗುತ ನಿರುಪಮೆಯಿಂದ ಅತಿಕ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪೋಣಿಸೆಲ್ಸ್ಟಟ್ಟು 
ಕೆಳಗಿದ್ದ ಪುಷ್ಟ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಶಕ್ತಿಯ ಕೊರಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ "ಈಗ 
ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ” ಅಂದನು. 

ಶಕ್ತಿಯ ಸುಂದರವದನಾರವಿಂದವು ಗರ್ಮಭಾರದಿಂಡೊಪ್ಪ ತ ಆನಂದ 
ಮಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. ಅಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯೌವಸಾಂಕುರಗಳು 
ಸುರಿಸೊವ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ತೋರಿದುವು. ಪಾಸ! ನಿರುಪಮೆಂಹು ಬಾಷ 
ಪೂರಿತಲೋಚನಳಾಗಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡುತನಿ ತಿದ್ದ ಳು, - 


ಟ್ರ 


ಪೂಜಿಸುಶಿರುವಳು, ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆತನಿಗೆ ಯಾನರೆಗೆ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ವರುಷದಲ್ಲಿ ಆ ಗಂಡವು ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುವುದು. 

ಆ ಹುಸುಗಿಯರು ಗಂಡದ ನಿಷಯವಾಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿ 
ಸಲಿಲ್ಲ ! ಕುಸುಮೆಯು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ««ನಮಗೆ ಹೊಸೆರಾಣಿಯು ಬಂಡ 
ರೆಷ್ಟು ಚಿನ್ನಾಗಿರುವುದೋ ? ಆಕೆಯು ಹೇಗಿರುವಳೋ ? ಎಂದು ಅಚ್ಚರಿ 
ಗೆೊೊಳುತಿರುನೆನು.? 


ಕಾಮಿನಿ:-ನಸುನಗುತ «€« ಆಕೆಯು ನಮ್ಮ ನಿರುಪಮೆಯ ಹಾಗಿದ್ದರೆ 
ಸೆಂತೋಷವಾಗಿರಲಾರದೇ? ,, 


«ಅಕ್ಕಾ ! ಅಹುದು. ನಾನು ರಾಣಿಯಾಗುವೆನು.?? ಎಂದು ನಿ 

ಸಮೆಯು 'ಶ್ರಿಕಿನಜಾನಲ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದಳು, ಕಾಮಿನಿಂಯು ಅವಳನ್ನು 
ಇಸಾ ನೆಕ್ಕು «« ಸೆರಿಯೇ ! ಹಾಗಾದರೆ ನೀನೇ ರಾಣಿಯಾಗಬೇಕು. 
ರಾಜಾರಾಣಿಯ ಆಟಬಗಳನ್ನಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಾ! ನೀನು ರಾಣಿಯು, ನಾನು 
ರಾಣಿಯ ತಾಯಿಯು, ಕುಸುಮೆಯು ಸಖಯು ಮತ್ತೆ'?-ಅನ್ನುತಿರುವಾಗೆ 
ಅರ್ಲೋ ಕ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯು € ನಾನೇನು ಆಗಬೇಕು ? ?? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. ನೀನು ದಾದಿಯಾಗಿರುವೆ ಯೇಳು 7? ಏಂದು ಕಾಮಿನಿ 
ಯಂ ನೆಸುನೆಗುತ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 


ಅದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯು ತನ್ನೆ ಸುಂದರವದನಾರವಿಂದವನ್ನು ಗಂಟಕ್ತಿ 
ಕಣ್ಣಳಲ್ಲಿ ೫1065 ೬ದುರಿಸುತ sad ಬ ತಲೆಯೆತ್ತಿ 
"ಹಾಗಾಗದು? ನಾನೇ ರಾಣಿಯಾಗುವೆನು. ಪವೆುಯೇ ದಾಸಿಯಾಗಬ 
ಹುದು.” ಅಂದಳು. ಪಾಸ! ಸೆಣ್ಣವಳಾದ 28 ತುಟಿಯಲ್ಲಾ 
ಡಿಸಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ *"ನೆನ್ನಿಂದಾಗೆದೆಂದು,,ಹೇಳೆಹೋಗುತಿರಲ್ಲು ದೂರದಲ್ಲಿ ವೇಣು 
ನಾದವು ಕೇಳಿಸಿತು. ಅದರಮೇಲೆ ಆಕೆಗೆ ಮೈಯುಬ್ಪಿ «ಅದೋ! ರಾಜ 
ಕುಮಾರನು ಹೀಗೆಯೇ ಬರುತಿರುವನೆಂದು'? ಕೇಕೆಹಾಕಿದಳು. ಆಗ ಆಸು 
ಮಕೋಮಲೆಯರೆಲ್ಲರೂ ರಾಜಕುಮಾರನು ವಮೈಣುನಿನೆಮ್ಮೇಲೆ ಹಾಡುತಿರುವೆ 
ಹಾಡನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಒಬ್ಬರಕ್ಕೈಯೊಬ್ಬರು ಹಿಡಿದು ತಳಿರಂತೆ ಕೆಂಪಗಿ 


2 9 


ರುವ ಮೃದು ಪಾದತಲಗಳಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಾಟ್ಯವಾಡಲು ಆರಂ 
ಭಿಸಿವರು, 

ಆ ಸಂಗೀತಸಮಾರಂಭವಾದ ತರುವಾಯ ಕುಸುಮೆಯು ""ಸೆಶಿಯೇ 
ಹಾಗಾದರೆ ರಾಜಕುಮಾರನ, ತನ್ನೆ ರಾಣಿಯಸ್ಸ್ಸು ವರಿಸಿಕೊಳಲಿ?? ಅಂದ 
ಳು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಮಿನಿಯು «ಅದೀಗ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಕಬ್ಯಳೆಯು”? 
ಗೀತಗಳು ಮುಗಿಬನೆಂತರ ಹದಿನಾರುವರುಷ ವಯಸ್ಸಿನೆ ಶುಭಲಕ್ಷ್ಮಣಾನ್ಸಿತ 
ನಾದ ಒಬ್ಬಬಾಲಕನು ಆ ತೀರವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲ ವಿಹರಿಸುತಿದ್ದ ಈನಾ 
ಲ್ವರು ಕನ್ಮೆಯರನ್ನುು ಕಳೆತನು, ಆತನು ಮಾತಾಡುವವರೆಗೆ ಕಾಮಿನಿಯೂ 
ಸುಮ್ಮನಿರದೆ "ರಾಜಕುಮಾರಾ ? ನೀಣು ಯಾರನ್ನು ರಾಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿ 
ಗ್ರಕಿಸುವೆ ? ನಿರುಪಮೆಯನ್ನೈ ? ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆ ? ನೀನೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 
ನಾವು ರಾಜಾರಾಣಿಯ ಆಟವನ್ನಾಡುವೆವು. ಸಾನೇ ರಾಣಿಯ ತಾಯಿಯು 


ಕುಸುಮೆಯು, ಸಖಯು. ನಿಠುಮೆಯು:- ಆಮೆತಿರುವಾಗ ಅರ್ಫೋ ಕ್ರೈಯಲ್ಲಿ 
ಯೆ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನು ತಡೆದು ಕುಸುಮೆಯು ತಡೆ ತಡೆ” "ರಾಜಕುಮಾರಾ | 
ರಾಣಿ ಯಾರೆಂಬದನ್ನು ನೀನೆ ಹೇಳಶಕ್ಕುದು.? 

ರಾಜಕುಮಾರನು. "ಯಾರ ರಾಣಿಯು ? ರಾಜನಾರು ? 

"ನೀನೇರಾಜನು; ಅದನ್ನು ಕೆೇಳುದ್ರೆದೆೇಕೆ ? ? 

ಎಂದು ಕಾಮಿನೀ ಕುಸುಮೆಯರಿಬ್ಬ ರೂ ಐಕಕಂಠ್ಯ ವಾಗಿ ಮೆಿದರು. 

ರಾಜಕುಮಾರನು. " ತಾನು ರಾಜನೇ? ರಾಣಿಯನ್ನು ವರಿಸಬೇಕೆ? ? 
ಎಂದು ನಸುನಗುತ ನಿರುಪಮೆಯಿಂದ ಅತಿಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪೋಣಿಸೆಲ್ಳ ಜು 
ಕೆಳಗಿದ್ದ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಶಕ್ತಿಯ ಕೊರಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ «ಈಗ 
ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ” ಅಂದನು. ಮ 

ಶಕ್ತಿಯ ಸುಂದರವದನಾರಎಂದವು ಗರ್ಫಭಾರದಿಂಡೊಪ್ಪುತ ಆನಂದ 
ಮಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. ಅಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾೌವಹಾಂಕುರಗಳು 
ಸ ರಿಸವ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ತೋರಿದುವು. ಸಾಸ! ನಿರುಪಮಂಕು ಬಾಷ್ಟ 
ಪೂರಿ ತಲೋ ಚನಳಾಗಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡುತನಿ ಂತಿದ್ದ ಳು. - ನ್‌ 
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ಅನಂತರ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯರು ಯಹಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಮದುವೆಯನ್ನು 
ನಡೆಸಿದರು. ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮದವಣಿಗನ ಸುತ್ತಲು ಆ ಬಾಲಿಕೆ 
ಯರೆಲ್ಲರೂ ತಿರುಗಲು, ಅವರಲ್ಲಿ ನಿರುಪಮೆಯೂ ವಿಚಾರಗ್ರಸ್ತೆಳಾಗಿ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ತೋ ಟದಲ್ಲಿಂದ ಶುಕಪಿಕಶಾರಿಕಾನಿನ್ನನೆಗಳು 
ಮದುವೆಯ ಹಾಡುಗಳಂತೆ ಕಿವಿಗಿಂಪಾಗಿಸಿ ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿದುವು. ನಂತರ ಭೀರುವಾದ ನಿರುಪಮೆಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ತಾನು ರಾಣಿಯಾಗಿ ವರಿಸೆಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲ ! ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯಿಂದಾದರೊ ಆತನೆ ಕರುಣಾ ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು 
ಸೆಂಪಾವಿಸಲೆಳಸಿ « ರಾಜಸುಮಾರನೆ! ಶಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನೆ ರಾಣಿಖಯಾಗಿರಲ್ಲಿ, 
ನಾನು ನಿನ್ನ ದಾಸಿಯಾಗಿರುವೆನು. 7? ಎಂದು ಮೃದು ಮಧುರ ಸ್ಫರದಿಂದ 
ನುಡಿದಳು. 





ಪ್ರಕರಣ೩. 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಮಾನೆದಲ್ಲಿ ವಂಗದೇಶವು ಡಿಲ್ಲಿಯಂ ಅಧಿಕಾರ 
ವನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾಕಿತು. ಕ್ರಿ. ಹಿ. ೧೩೩೮ನೆಯ ವರುಷದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಲಗ್ರಾ 
ಮಕ್ಕೆ ಗವರ್ನೆರಾದ ಬಹರನು ಖಾನನು ಮೃತನಾದ ತರುವಾಯ ಅತನ 
ಅನುಚರನಾದ ಪಖುರುದ್ದೀನನು ಪೂರೈನಂಗದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ಪೆತಂತ್ರ ಧ್ವಜವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಸ್ಲಿ ಸಿದನು. ಲಕ್ರಣಾವತಿಯನ್ನು ಆಳುತಿದ್ದ ಖಾದರುಖಾನನನ್ನುಕೊಂದು 

ಅ) ಈ 
'ಆಲಿಯುದ್ದೀನು ಆಲಿಸಾ ಯೆಂಬಾತನು ಸಶ್ಚಿ ಮವಂಗದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಜನಾಗಿ 
ಗೌರಿಗೆ ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡುವಾನಗರವನ್ನು ತನಗೆ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ತರುವಾಯ ಕೆಲವು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಲಿಯುದ್ದೀನನೆ ಸಾಕು 
ತಾಯಿಯ ಮಗನಾದ ಸಾಂಸುದ್ದೀನುಎಲಿರ್ಯಷಾ ಯೆಂಬವನು ಪೂರ್ಸು 
ಪಶ್ಚಿಮ ವಂಗ ದೇಶಗಳಿರಡನ್ನೂ ಜೈಸಿ ಕ್ರಿ. ಹಿ. ೧೩೫೨ನೆಯ ವರುಷ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ನವೆಲ್ಲನನ್ನೊ ಎಕಚ ಶಾಧಿಪತ್ನಕ್ಕೆ ತಂದನು. ಆಗೆ ಚಕ್ಕವ 

ಗಿ ಳು ಗ ಈ ಲ 2D N ಮು 

ತೀಯಾಗಿದ ಏರೋಜಿಸಾಹನು ಈ ಕ ಶಕೆ ಕೋಪಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ತನ್ನು 
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ಸೈನ್ಯ ದೊಡನೆ ದಾಳಿಹೊರಟು ವಂಗದೇ ಶಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಪಾಂಡುವಾಿನೆಗರವು 
ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಲ್ಪ ಟ್ಹಿತು. ವಂಗದೇಶಾಧಿಸತಿಯು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಮೈಲಿಯ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಯೆಕ್ಡಾ ಲಾಕೋ ಟಯಲ್ಲಿ ಅನಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ಚಕೃವಶಿಕಯು ಅದನ್ನೂ ಮುತ್ತಿದನು. ಆದರೂ ಹಿಡಿಯುವುದು ದುಸ್ತ್ಯ 
ರವಾಗಿ ಸಂಧಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಕೆಲವು ವರುಷಗಳ ತರು 
ವಾಯ ಕ್ತಿ. ಹಿಂ. ೩೫೭ರಲ್ಲಿ ಆತನು ವಂಗದೇಶದ ಸನ್ಸಾತಂತ್ರ $ವನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿನದೆ ತೀರದಂತಾಯ್ತು. ಆ ದೇಶದ ರಾಜನು ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಜಯ 
ಹೊಂದಿ ಮಹಾ ವಿಭವದಿಂದ ಸುಲ್ತಾನನೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನು. 
ಈ ವೈಭವದ ಜ್ಞಾಸಕಾಥ್ಥ೯ವಾಗಿ ಪ್ರಶಿವರುಷವೂ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲೊಂದು 
ಮಹೋತ್ಸವವು ನೆಡೆಯುತಿರುವುದು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಯುಧ ನಿದ್ಯಾ 
ಪ್ರದರ್ಶನವೇ ಪ್ರಧಾನೆ ನಿನೋದವು. ಆ ವಿವಸೆ ಪಂತವನ್ನು ಗೆದ್ದವರಿಗೆ 
ಸುಲ್ತಾನನು ತಾನೆ ಗೌರವ ಸೆತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಈಗ ಪಾಂಡು 
ವಾನೆಗರಬಲ್ಲಿ ಆ ಉತ್ಸವವು ನಡೆಯುತಿದ್ದಿ ತು. ಆ ವರುಷದ ಉತ ಇವವು 
ಆರಂಭವಾದ ಈ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಆಯುಧ ಕೌಶಲ ಪರಿಕ್ಷೆಯು ನಡೆಯುತಿರು 
ವುದು. ರಾಜನಗರವು ಅತಿರಮಣೀಯವಾಗಿ ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ವದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸೇರುವ ನೋಟಕರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬಿಸಿಲಿನ ಬೇಗೆ ಯುಂಬಾಗದಂತೆ ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರ 
 ವರ್ಣಗಳುಳ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವಾದ ವಿತಾನಗಳು ಸೆಂಸಿದ್ದ ವಾಗಿ 
ದ್ದು ವು. ವಂಗದೇಶವ ಮೊತ್ತ ಮೊದಲಿನ ಸುಲ್ತಾನನಾದ ಎಲಿರ್ಯಷಾಹನು 
ಭೂಭಾರಬನ್ನಿಳುಹಿ ತೆರಳಿದನೆಂತರ ಈಗ ಆತನೆ ಮಗನಾದ ಸಿಕಂದರುಷಾ 
ಹನು ಸಿಹ್ಮಾಸನಾಸೀನನಾದನು. ಉನ್ನೆಕೋನ್ಸ ತವಾದ ನಿತರ್ದಿಕೆಯಮೇಲೆ 
ಸುಲ್ತಾನನು ಸಿಂಹಾಸೆನವನ್ಪ ಅಂಕರಿಸಿದನು. ಆದು ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲು ಪತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪ ಟೃತು, ಆತನ ಸುತ್ತಲು ಸಾಮನ್ಸ್ಯ 
ರಾಜರು, ಮುಖ್ಯರು. ಜರ್ಮಾ ದಾರರು, ಶ್ರೀಮಂತರು, ಮತ್ತಿನ್ನೂ ಗೌರ 
ವಸ್ತರಾದವರೆಲ್ಲರೂ ವಂಗಜೇಶದ ಯೆಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಆಹೂತರಾಗಿ 
ಬ.ದತಿ ಉಚಿತಾಸನಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. 
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ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂದೇಶವು ಪರಿಶ್ರಾಮಿಕವೃತಿ ) ಗಳಿಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರೆಸಿದ್ಧಿಹೊಂಹಿ 
ನ್ಥಿತು. ಕೈ ಮಗ್ಗಗಳಿಂದ ನೇಯಲ್ಪ ಜ್ಞ ಬಗೆಬಗೆಯಾ ಇದ್ಯ ರೇಷ್ಮೆಯಬಟ್ಟೆ 
ಗಳೂ ಮತ್ತಿ ನುಗಳೂ, ಮಕ್‌ಮಲ್ಲು ಗಳೂ ಸರಿಗೆಯಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾದ 
ವಸ್ತ್ರ ಗಳ್ಳೂ ಅಂಗಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುತಿದ್ದು ವ್ರ. ಜೆಣಿವಾರರು ಬಗೆಬಗೆಯಾ 
`ದ ಬೆಳ್ಳಿ ಬಂಗಾರದ ನಗಗೆಳನ್ನು ಹರಡಿಕೆೊಂಡಿರುವರು.  ಕೆಲಕೆಲವೆಡೆಗ 
ಛಲ್ಲಿ ರತ್ನಖಚಿತಗಳಾದ ಅನೇಕಾನೇಕ ಸೂರ್ಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಣಕಿಸುವಂ 
“ತಹ ಥಳೆಸಳೂಯೆಮಾನೆ ನಾದ ಆಯುದಗಳಿರುತಿದು ನಿವು. ಹೂವಾಡಿಗೆರ ಅಂ 


ಗಡಿಳು ತಮ್ಮ ಸೌರಭವನ್ನು EE ವ್ಯಾಪಿಸುತಿದ್ದವು. ಪಚಾ 
ಹಾರ ಸಾಮುಗ್ರಿಯನ್ನು ತಂದವನು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲುವ ದಾರಿಗರನ್ನು 
ಕರೆಕರೆಯು ಉಶಚರಿಸೆ ಸುತಿದ್ದನು. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಾಮುದ್ರಿ ಕಠಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ ನೊ 
`ಬೃನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಅವಠವರ ಭಾಗ್ಯರೇಪಗಳೆನ್ನು 
"ನೋಡಿ ಭನಿಷ ಸತ್ರ ಅವನ್ನು. ಹೇಳುಕಿ ತಿದ್ದ ನು. ಅನೇಕಮಂದಿ ಜ್ಯೋತಿಷ ರು 
ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಜದಿಯಾಗಿರಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಯಾತ್ರಿಕರು ತಂತ 
ಮ್ಮ ಕಷ್ಟ್ವಾರ್ಲಿತಗಳಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಭವಿ 
ಸ್ಯ ತ್ಯಾಲಗತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವಾಗ್ದಾನಗಳೆನ್ನೆ ಪಡೆದು ಸೆಂತಸೆಗೊಳುತಿ 
ದ್ವರು. ಅಂತವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾತನ ಅಂಗಡಿಗೆ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕೇವಲ ಆತುರ 
ದಿಂದ ನುಗ್ಗು ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬರ ಹಂದಿನ್ನೊಬ್ಬರು ಬಿಹುವಿಲ್ಲದೆ ಬರುತಿ 
ಬ್ಹುದರಿಂದ ಅತನಿಗೆ ವುಸಿರಾಹುವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶದೊರೆಯದೆ ಬಂಡವ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಲಾರದೆ, ತನಗೆ ಬಂಡ ಆದಾಯ ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಾಲ್ಕುಮೂಲೆಗೂ ಯೆಸೆದು ಓಿಡಿಹೋಗಬೇಕೆಂಬಂತಹ ಅಎಸೆ ಇರಬಲ್ಲ ರುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರ ತರವಾದ ಮಾನವ ಪ್ರಾಣಿಯೊಂದು ಣೆ ಅಂಗಡಿಗೆ 


ಬಂದಿತು. ಆಕೆಯು ಸ್ಟುರಪ್ರೂಪಿಯಾದ್ಕ ಯುವತೀ ರತ್ಸೆವು. ಆಕೆಯು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮುಂದುಬಂದು ತನ್ನ ಹಸ್ತ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ನೋಡುವುದೆಂದು ಕೈ 
'ಚಾಚಿದಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ಅತೆನು ನೋಡುವಾಗ್ಗೆ ಅಪ್ರತಿಹಶವಾದ ಸೌಂ 
ಹರ್ಯಮಳುಮಾತಿಶಯದಿಂದ ಶೋಧಿಸುತಿದ್ದುದರಿಂದ ನಿರಾಕರಿಸೆಲಾರದವ ಸ 
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ಹನು. ಆತನು ಆಕೆಯೆ ನಾಮಹಸ್ತವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೋಡಿ ನಂತೆರ ಆಕ್ಟ 
ಯ ಮನೋಹರವಾದ ರಾಜವದನೆನನ್ನಾ ಶ್ಚ ರ್ಯದಿಂದೀಶ್ಷಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ದ್ದ 
ವರೆಲ್ಲರೂ ಆತನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದರು. ಅವರು ಕೂಡ ಆ ಲಕ್ಷಣ 
ಗೌರವವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಿತರಾದುದಲ್ಲದೆ ವದನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಚ್ಚ್ಯೋಶಿಷ್ಯನಂತೆಯೇ ವ್ಯಾಮೋ ಹತರಾದರು. ಆಕೆಯಾರು 7? ಇಂತಹ 
ಮೋಹನಾಂಗಿಯೆನ್ನು ಯೆಂದಾದರೂ ನೋಡಿದೆಯಾ? ಆಕೆಯು ಕೇವಲ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ! ? ಎಂದೀಪರಿಯಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರೊಳೊಬ್ಬರು, 
ಗುಸೆಗುಸಗುಚ್ಚಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರಲೊ ಒಬ್ಬನೆ. ಗೆ ಅಣ್ಣಾ ಲ ಅಕೆ 
ಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದ್ಭುಷ್ಠ್ಣವನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆಯಾ ? ಹಾಗಿದ್ದ ರೆ 
ಆಕೆಯ ಕೈಯನ್ನು ಕೂಡ ನೋಡುವವನಾಗು., ?? ಎಂದನು. 


«« ನಾಣ್ಯವು ಕೈ ಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದಲ್ಲ ದೆ ಠಾಕೂರನಿಗೆ ಸಾಮುದ್ರಿಕವು 
ನುಡಿಯಲಾರದು. 7) ಎಂದು ಮತ್ತೊ! ಬ್ಬ್ರಾತನೆಂದೆನು, ಅಷ್ಟರೊಳು ಮೊದ 
ಲನೆಯವನು ಸುಂಕವನ್ನು ಕೊಡಲು ಹೆನೀದ್ದನಾದರೂ ಠ ಠಾಕೂರನು ಅದ 
ನ್ಪ್ಸು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆಆಕೆಯೆ ಇಡನೆ «« ತಾಯೇ | ನೀನು ರಾಣಿಯಾಗುವುದ 
ಕೈರುವೆ. ನೀನೆನಗೆ ಸುಂಕವನ್ನು ತೆರಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಾಗ್ದಾನ 
ವನ್ನು ನಾನು ಅರ್ಬಿ ಸಿದ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸುವಳಾಗು ?' ಅಂದನು. 
ಆಗಲೇ 'ಗೌರವಲಕ್ಷ್ಮಣ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿತನಾದ ಪ್ರೆ ಇಬ್ಬ ಅಶಾ ರೂಢನು ಹ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಅತನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಆ ನನ ಮೋಹನಾಂಗಿಯಮೇಲೆ ಪ್ರ 
ರಿಸಿತು. ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು 'ನಿಲಿಸಿ ಆಶ್ಚ ರ್ಯ ೩೬. 
ನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಯೆವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೊ ಡುತಿದ್ದ ನು. ಆಕೆಯಾರೆಂಬದಾತ 
ನೇನೋ ಅರಿಯನು, ಆದರೂ ಅಂತಹ ಮುಖವನ್ನು ಯೆಲ್ಲಿಯೋ, ಯಾವಾ 
ಗರೋ, ನೋಡಿದಹಾಗೆ, ಆತನಿಗೆ ಹೃದಯ ಗೋಚರವಾಯ್ಕು. ಆಂತ 
- ಹಾಕೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನ್ಮು ಕಂಡಿರುವನೋ, ಕಾಣನೋ, ಅನುಮಾನವೆ; ಆದರೂ 
ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅತನನ್ನು ಹಿಂಗಟ್ಟು ಮುಂಗಟ್ಕಿನಿಂದ ವುರುಳಿಸಿ 
ದಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಂಯು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾಗಿ .ನಟ್ಸು 


ij 


ಬೇರೂರಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಸ್ಪಲ್ಪಹೊತ್ತಿಗೆ ಆತನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರಕವಾಗಿ ಮೆ 
ಲ್ಲನೆ ನಡೆದು ಹೋಗಲನುವಾದನು. ಆದರೆ ಆತನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ಸದ ಸರಸ್ಲೀರನೂ,, ವಸೆಂತಕಾಲದ ಆವೊಂದು ದಿನವೂ ಸ್ಕೈ 
ತಿಗೆ ಬಂದು ಆತನಿದಿರಿಗೆ ನಿಂತುವು. ನೀರಿನ ತುದಿವರೆಗೆ ವ್ಯಾಖಸಿದಶೋ 
ಬದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಾಂಗಿಯರಾದ ನಾಲ್ವರು ಕನ್ನೆಯರು ವಿಹರಿಸುತಿದ್ದುದೂ 
ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಅವರಲ್ಲೊ ಸೀರ ಬಾಲಿಕೆಯು ವುಳಿದವರಿಗಿಂ 
ತಲೂ ರೂಸವತಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ನೀಳವಾಜ ಕಪ್ಪುಕೂದಲುಗಳು 
ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿಯಂದ ತಳೆತಳಿಸುತಿದ್ದಿ ತು. ಆ ಕನ್ನೆಯು ಆಗತಾನೇ ತಾವ 
ರೆಯನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಬಂದಿದ್ರು ದರಿಂದ ಆಕೆಯ ವಸ್ತ್ರೈಗಳಿನ್ನೂ ವೊದ್ದೆಯಾಗಿ 
ದ್ರಿ ತು. ಅಷ್ಟರೊಳೆ ಕಾರ್ಯ ಜಾಲಿಕೆಯ ಕೈ ತನೆಗೆ ಸೋಕಿದಂತಾಯ್ತ್ವ್ಯು 
ತರುವಾಯ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯರು ಮಾಡಿದ ಮದುವೆಯೂ, ಸ್ಮೆರಣೆಗೆ Ki 
ತು. ಈ ಸೂಣೆಗಳಿಲ್ಲವೂ ಅತನಿಗೆ ವಿಸ್ಮೃ ಶಿಯನ್ನುಂಬುಮಾಡಿ ತನ್ನೆ ಪರಿ 
ಸರವ ತನಗೆ ಗೋಚರವಾಗದಿದ್ದಿ ತು. ಆದರೆ ಆತನೆ ಕುದುರೆಯ ಮನಸ್ಸು 
ಮತೊಂದು ಬಗೆಯಾ ಗಿದ್ದಿ ತು, ಅದು. ಕೊರಲೆಶ್ತಿ ಅವಸೆರೆವನ್ನು ತಿಳಿಯಪ 
ಡಿಸುತ 'ವಿಜೃಂಭಿಸುತಿದ್ದಿ ತ್ಸು ಅದೇನೆಂಬಿರೊ ! " ರಂಗನ್ಥೆ ಅದಿಂದ ತೂರ್ಯಧ್ವೈ 
ನಿಯು ಯೋ ಧವರೈ ರನ್ನು ಯೆಚ್ಚರಿಸೆ ಸುತಿದ್ದಿ ತು. ಯೋಧನಿಗಾಧ್ವುನಿಯು ಕೆವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಸ ತನ್ನ ಯಚಿಕೆಗೆಳೆಲ್ಲ ವನ್ನೊ ಪರಿಹಸಿಸ್ಕಿ ತೊರೆದು 
ಕುದುರೆಯೆಡಗೂಡಿ ಅದ್ರ )ಶ್ಯನಾದನು, 


ಪ್ರಕರಣ ೪, 


ಆಯುಧ ಪ್ರದರೃನೋ ತ್ಸವವು ಅಧ೯ವಾಯುು_,. ಮಲ್ಲ ಯುದ್ಧ 
ಬಡ್ಸ ಪರಿಶ್ರಮ, ಈಟಿಗಳಾಬ, ಮೊದಲಾದುವೆಲ್ಲ ವೂ ಮುಗಿದುವು. ಇನ್ನು 
ಬಿಲ್ಲುನಿದ್ಯೆಯೊಂದುಳಿದಿದ್ದಿ ತು. ಸುಲ್ತಾನೆ ಸಿಕಂದರುಷಾ ತಾನು ಸೊಂತ 
ವಾಗಿ ಪರೀ ಕ್ಷಕನಾಗಿರೆ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದನು. ಆತನ ತೇಜಿಯುಸೆನ್ನದ್ದ ವಾಯ್ತು. 
ಅದನೈ( ರುವ್ರದಕ್ಕೆ ಅತನು ಗೆದ್ದು ಗೆಯಿಂದಿಳಿಯಲ್ಕು ಸೆಭ್ಯರೂ ಸಾಮಂತರೂ 
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ಅತನೆ ಯೆಡ ಬಲ ಮಗ್ಳು ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಸಹ ಉಚಿತದೂರದಲ್ಲಿ 
ಪ ನಿಂತರು. ಸ್ಟೆ ಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಗುರಿಯು ಸೆಂಸಿದ್ದವ ೈವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

ಸ್ತೀ ಸ್ಫೊರೂಸದ ಪ ಸ್ಪ ಟ್‌ ಶಿಲಾ ವಿಗ್ರಹವು ತನ್ನೆ ತುಟಿಗಳನ್ನು ತಗ 
ಲುವಂತೆ ಕೈಯೊಳಗೊಂದು ಇಕ್ಕಿ ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಿ ತು. ಆ ಹಕ್ಕಿ 
ಯ ಕಣ್ಣೇ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಗುರಿಯು. ಸ್ಟೆ ಏಕದ ಬೊಂಬೆಗೆ ತೌಕದಂತೆ ಅಣ್ಣಿ 
ನೊಳಕ್ಕೆ ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಷೇ ಕು. ದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಚಮತ್ಕಾರ 
ಮತ್ತು ಸಾಹಸವು ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಸ ಈ ಪರಿಶ್ರಮವು 
ಆದಿನದ ವಿನೋಜಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯದಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ನೋಟಕರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಾ 
ತುರತೆಯಿಂದೆದುರು ನೋಡುತಿದ್ದರು. ಅದರಮೇಲೆ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯು ಸಂಜ್ಞೆಮಾ ಇಡಿದಕೂಡಲೆ ವೇತ್ರಪಾಣಿಯು ಧ್ವುನಿಯೆತ್ತಿ ಬಿಲುನಿದ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೆಸೆರುವಾಸಿಯಾಗಲಿಚಿ ಸುವವರೆಲ್ಲರೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬರೆಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದಾಗಿ ಸುಲ್ತಾನ ಸಿಕಂದರುಷಾಹರು ಆಜ್ಞಾ ಇಪಿಸುತ್ತಾಶೋ ಹೊ! ಹೊ"! 
ಹೋ!!! ?? ಎಂದು ಮೂರು ಮೂರು ಗ ಕೂಗಿಕೆೊಂಸನು. ಶೌ 
ರ್ಯದಿಂದೊಪ್ಪವ ವೊಂದು ಕಪ್ಪು ಕುದುರೆಯು ತನ್ನೆ ಗರ್ವವನ್ನು ತೋರುವ 
ಯೆತ್ಕರವಾದ ಕೊರಲನ್ನೆ ತ್ತಿ ಹಿಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ಗ ಅತ್ಯಾತುರ 
ದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ವನ. ಅದರಮೋಲೆ ಲಕ್ಷಣ ಲಕ್ಷಿತನಾದ ರಾಜಕುಮಾ 
ರನೊಬ್ಬನು ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


ನೋಟಕರು ಮಾಡುವ ಕರತಲಧ್ವ ನಿಗಳಿಂದ ಕಿನಿಗಳು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಂ 
ತಾಗಿ ವೊಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಸದ್ದ ಡಗಿತು. ಯೆಲ್ಲರೂ, ವುಸಿರನ್ಹಾದರೂ 
ಬಿಡದೆ ಯೆವೆಯಿಕ್ಕದೆ ೬... ನೋಡುತಿದ್ದರು: ಆ ರಾಜಕು 
ಮಾರನೊ ಸುಲ್ತಾನನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಮೂರು ಬಾರಿ ಬಗ್ಗಿ ಬಗ್ಗಿ 
ಸಲಾಂ ಮಾಡಿದನು. ನಂತರ ಜತ ತೂ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದೆದುರು ಕಾಯುತಿದ್ದ ಸಮಯವು ಸಮಿಪಿಸಿತು. ಆತನು ನಿದ್ದೀ ತಸ್ಯಾ 
ನವನ್ನು ಸೇರಿ ಬಾಣಪ್ರ ಯೋಗ ವಾಾಡಿದನು. ಒಡನೆಯೆ ಅದು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿ ಅದ, ಶ್ಲವಾಯಿತು. ಆ" ಅಗೋ! ಆತನೇ ಸಂಶವನ್ನು ಗೆದ್ದವನು. 
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ದಿನಾಜ ಪ್ರುರಾಧೀಶನಾದ ಗೆಣೇಶದೇವನು ಯಂತ್ರವನ್ನು ಭೇ ದಿಸಿಬಿದ್ಜನು?? 
ಎಂದು ವೊನ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಅಷ್ಟುಬೇಗ ಕರಶಾಳಧ್ವನಿಗಳಾದುವು. ಬಹುಮತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸುಲ್ತಾನನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದ ರಾಜಕುಮಾ 
ರನ ಮೇಲೆ, ಹೂಮಳೆಗರೆಯಿತು. ಸುಲ್ತಾನನು ಕೆಳೆಗಿಳಿದು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ 
ಕೃಪಾಣವೊಂದನ್ನು ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ತಾನೆ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ 
ಆತನ ಸೊಂಜಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿ «« ಮಹಾರಾಜಾ ಬಹದ್ದೂರೆಂ ?? ಬ ಬಿರುದನ್ನು 
ಸೆಹ ಕೊಟ್ಟನು. ದಿನಾಜ ಪುರಾಧಿಸರು ಅವರೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗ್ಲೂ. ಮ 
ಹಾರಾಜರೆ ಆದರೂ ಈಗಿನವರೆಗೆ ಆವಿರುದು ವಂಗದೇಶದ ಆಳ್ವಿಕೆಯವರಿಂದ 
ಅಂಗೀಕರಿಸೆಲ್ಪ ಟ್ವರಲಿಲ್ಲ. 


ಮರಳಿ ಬಾಜಾಗಳ ಬಾರಿಸುನಿಕೆಯು ಉಪಕ್ರಮುವಾಯ್ಲು. ಹೂಸ 
ರಗಳಾ ಶೂರ ಶಿಖಾಮಣಿಯನಮಲೆ ಸುರಿಯುತಿದ್ದುವು. ಸ್ಥಲ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಓರಸ್ತ್ವೀಯು ನಿಂತು ನಿರುಸಮಾನವಾದ ಆತನ ಕಲಿತನವನ್ನು ನೋಡು 
ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಕೊರಲಲ್ಲಿ ಬಾಡಿದ ಪುಷ್ಟ ಮಾಲಿಕೆಯೊಂದಿರುವುದು. 
ಆಸರೆಯಾಗಿರಲೊಂದು ಸಣ್ಣ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಅದನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಅತ್ಯುತ್ಸ್ಪಾಹಸರಿಪೂರಿ 
ತಳಾಗಿ ರಾಜಕುಮಾರನ ಮೇಲೆಸೆದಳು. ಆದರೆ ಪಾಸ ! ಅದು ಗುಠಿ 
ತಪ್ಪಿ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ತಾಕದೆ ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ತಾಕಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಈ 
ಕೆಲಸವು ಸುಲ್ತಾನನು ಶೂರನಿಗೆ ಕೃೃುಪಾಣವನ್ನು ಸುತ್ತುತಿರುವಾಗ ನಡೆ 
ಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಆತನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯುಂಖಾಗಲ್ಕು ಆತನು ತಲೆ 
ಯತ್ತಿ, ಆನೊಯೆ ಯೊದಗೂಡಿದ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ತೋರುತ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ನೋಡಿದನು. ಸಭ್ಯರು ಹೂಗರೆಯುವುದನ್ನು ನಿಲಿಸಿ, ಭಯಚಕೆತರಾಗಿ 
ಪ್ರಭುವನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದರು. ಅದರೆ, ಸುಲ್ತಾನನ ಮಗನಾದ ನವಾಬು 
ಗಿಯಾಜುಡ್ಡೀನನು ಬಾಡಿದ ಆ ಕುಸುಮಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಮಂದಹಾ 
ಸೆದಿಂದ:- 


ಗಣೇಶಾ! ಈ ಬಾಡಿದ ಹೂಸರದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹೂಕರಿಸಿದವ 


3 1) 


ತೊಲಗಿಸುವುದಕ್ಕಿದೆಲ್ಲವೂ ಸಹಾಯ ಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಸುಲ್ತಾನನೂ 
ಕಿರುನೆಗೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಕೆಲಸವನು ಕ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನ ಮರಳಿ ಜನೆರ 
ಕರತಾಳಧ್ಭನಿಗಳೂ ಹೂಸೊೋನೆಮಳೆಯೂ ಹ ಈಗ ಇನ್ನೊಂ 
ದುವಿರುದ್ದ_ ನ ಕೂಡ ನಡೆಯಿತು. ನಿರುಸಮಾನ ಸೌಂದರ್ಯವತಿ 
ಯಾದ ಯಾವನ ಸಿ ಸ ಯೊಬ್ಬ ಳು ಸನ್ಫ್ಯಾಸಿನಿಯ ವೇಷದಿಂದ ಆ ಗುಂಪಿ 
ನಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸುಲ್ತಾನನ ಮಗ ನೆವಾಬನಿಗೆ ಸಲಾಮು ಮಾಡಿ, 
6 ನವಾಬ"ಹಾ ! ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಹೂಸೆರವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುವವ 
ರಾಗಿ”? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಸುಲ್ತ್ವಾನೆನೂ, ಕುಮಾರ ನೆನಾಬನ್ಕೂ ಸಭ್ಯ 
ರೂ, ನಿಸ್ಮಯಮಗ್ನ ಮಾನಸರಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಹುತಿರುವಹಾಗೆಂಯೆ 
-ರೂಜ ಪ್ರತ್ರನು ಆ ಕುಸುಮಮಾಲೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. ಆಸುಂ 
ದರಾಂಗಿಯು ಹೂಸರನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಗಣೇಶದೇವ 

ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಸುಲಾ, ನನಿಗೂ, ನವಾಬನಿಗೂ, ಜರು ನಾಡಿ ತಾಸು 
ಬಂದೆ 04 ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ನಿಗ್ಗೇನಿಸಿದಳು. 





ಪ್ರಕರಣ ೫. 


ಆ ದಿನಸಾಯೆಂಕಾಲನಾಗಿರುವುದು. ಪಡುವಲಿಗಿಳಿಯುತಿರುವಸೂರೈೆ 
ನು ಶನ್ನ ಸ್ವರ್ಣ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ತಣ್ಣಗಿರುವ ಗಂಗಾತರಂಗಗೆಳಿಗೆ ಮೆರುಗಿಟ್ಟು 
ಆತೀರದಲುಳ್ಳ ಪಾದಪಾಗ ಗ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯವಾಬುತ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೆಳಗಿಳಿ 
ದು ಕೊಟ್ಟ ಕೊನೆಗೆ EN ಅದೃಶ್ಯುನಾದ ನು. ರಾಜಾ ಗಣೇಶದೇವನು 
ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತೇಜಿಯನ್ನು ನಡೆಸುತ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ತಿದ್ದನು. ಸಾಯಂಸೆಮಯ ಸೌಂದರೃವು ಆತನಕಣ್ಣೆ ಕಾಣಿಸದಾಯ್ತು,. 
ಈದಿನೆ ಆತೆನಿಗಾದ ಬಹುಮಾನವು ಆತನ ಮನೆ ನೆಸಿನಲ್ಲಿ ಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ!!! 
ಮಾತು ಮಾತಿಗೂ ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ತೆರುಣೀ ಮಣಿಯು 
ಆತನ ಮನೋನೇತ್ರಗಳಿಗೆದುರಾಗಿ ಗೋಚರವಾಗುತಿದ್ದಳು, ಆ ನಿರುಪ 


— 
BA 


ಮಾನ ಸುಂದರಾಂಗಿಯು ಯಾರೆಂಬದನ್ನೂ ಹಿಸಲಾರೆದವ ನಾದನು. ಚೇಷ್ಟಾ 


ಗೌರವವೂ ಸೈನಿಗೈಹನೂ, ಆಭಿಜಾತ್ಯ ಸೊಚಕಗಳಾಗಿರುತವೆ. ಆಕೆಯ 
ವುಡುಪುಗಳು ಮಾತ್ರ ಬಡತನವನ್ನು ಸೊಚಿಸುತಿವೆ. ಯೆಂದೋ, ಯಾ 
ವಾಗಲ್ಯೋ, ತಿಳಿದಿದ್ದ ವಳಂತೆ ಆಕೆಯು ತೆನ್ಹ್ನ ಕಡೆಗೆ ಅಷ್ಟು ಅರ್ವ ಪುಸ್ತಿ 
ಯಾದ ದೃಸ್ಟಿಯನ್ಸೇಕೆ ಹರಡಿಷಳ್ಳೊೋ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ತರುವಾಯ 
ಬಾಡಿದ ಹೂಸರದ ಸಂಗತಿಯೊಂದು ಬಗೆಯ ಅಚ ರಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಕೆಯು 
ಆ ಜನ ಸೆಮೂಹದೊಳಕ್ಕೆ ಅದನು ಯೆಸೆದಳೇಕೊ? ಮತ್ತು ಸುಲ್ತಾನನ 
ಕುಮಾರನಿಂದ ಸೆಂದೇಹನಿಲ್ಲದೆ ಆದನ್ನು ಉಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೇಕೋ 
ಊಹಿಸುವುದು ಅಸೆದಳವಾಗಿ ಓಟ್ಟತು. ಈ ಸಂಗತಿಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಯೋ 
ಚಿಸಿದಷ್ಟೂ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಚ್ಚರಿಯಾಗುತಿದ್ದಿತು. ರಾಜಕುವಮಾರಿಯಂ 
ತೆಹ ಗಮನವ್ರ ಲಕ್ಷಣಗಳು ನೆನ್ಯಾಸಿನಿಯವೇ ಷವು, ಆಕಸ್ಮಿಕಸಮಾವೇಶನ್ಕೂ 
ವಿರುದ್ದ ವಾದುದು, ಆಗಲಿ |! ಅಕೆಯು ಸೆನ್ಫ್ಯಾಸಿನಿಯೇ ಅಹುದೆ? ಅಕೆಯ 
ಕುರಳು ಜಸೆಗಬ್ಬಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಧರಿಸಿದ್ದ ಮೇಲ್ಮುಸಿಕಿನೊಳೆಗಿಂದ ಅನಾ 
ದರೆವಿಂದ ಗಂಟಬಿಕ್ಕಲ್ಪಬ್ದು ಜೋೊಲಾಡುವ ತುಂಬಾದ ಕುರುಳ್ಕೊನೆಗಂಟು 
ಅಂದವಾನ ಕೊರಲಮೇಲೆ ಕಾಣುತಿನ್ಹಿತು. ರುದ್ರಾ ಪ್ರಮಾಲಿಕೆಯೂ ಆನಾ 
ಚಾ ದಿತವಾದ ಶಿರವ, ಶಿರಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿಯೂ, ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಭೂತಿಧಾರಣೆ 
ಯ್ಯ ಯಿಂತಹ ಬೈರಾಗಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳಾವುವೂ, ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣ್ಮರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ನೊಸಲಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪಾದ ಮುಂಗುರುಳ್ಗಳು ಕುಬಿಲವಾಗಿ ತರಂ 
ಗಗಳಂತೆ ತಳತಳಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಲಕೆಲವು ಚಿದರಿ ನೊಸೆಲುಮುಚ್ಚಿ 
ಆಕೆಯ ಮನೋಜ್ಞ ವಾದ ವದನಾರನಿಂದದ ಅಂದವನ್ನು ಯುಮ್ಮೃಡಿಂಜಾಗಿ 
ಸುತಿದ್ದಿ ತು. ಆಕೆಯ ಮೇಲ್ಮುಸುಕು ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚ ದೆ ತಲೆಯನ್ನು 
ಸ್ಪೆಲ್ಬಮಟ್ಟಗೆ ಆವರಿಸಿಕೆ ೊಂಡಿದ್ದಿ ತು. 


ಆಕೆಯ ತೀರ್ಸೈಯಾತ್ರೈೆಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತಿರುವ ವಿತಂತುವಾಗಿರಬ 


ಹುದೆ ? ಹಾಗಿರಲಾರದು- ಆಕೆಯ ಹಸ್ತೆಗಳಾಗಲೂ ಸ್ವರ್ಲಕಂಕಣಗಳಲಂ 


ಕರಿಸಿದು ವು. ಆದರೇನು? ನಿತಂತುಗಳೆಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
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ಅಂತಹ ಹೀನಸ್ಕಿ ತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರಿರುವುದುಂಚು. ಅಂತಹರಲ್ಲಿ ಅತೆ 


ಳಾಗಿರಬಹುದು. ಬಹಳಮಾಡಿ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಆಕೆಯನ್ನು ಅಲಂಕಾರ 
ಹೀನೆಯನ್ನಾಗೆ ಮಾಡಲು ಸಾಹಸೆಸಡದೆ ಇದ್ದಾರು. ಆಕೆಯ ಪಶಿಯು ಜೀ 
ವಿಸಿದ್ದುದೆ ಆದರೆ ಈಕೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ದೇಶದೇಶವೂ ಅಲೆದಾಡಿಸುತಿದ್ದನ್ನೇ ? 
ಅಕೆಯಿನ್ನೂ ಕ; ಯಾಗಿರಬಹುದೇನೋ! ಎಂಬ ವೂಹೆಮಾತ್ರ್ರ ಆತನಿಗೋ 
ಡಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೂಬಾಲಿಕೆಗೆ ಅಷ್ಟುವಯಸ್ಸಾಗುವವರೆಗೆ ಮದುವೆಯಾಗದಿರು 
ವುದೆಂತು? ಹೀಗೆ ತನ್ನೊಳು ತಾನು ತರ್ಕಿಸಿ ಆಕೆಯು ಯಾತಾ ರ್ಮ ನಿಯಾ 
ದ ವಿತಂತುವೇ ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ನಕ್ಷ ಸಿದನು. ಆಕೆಯು ಕುಲೀನೆ ಎಂ 
ಬುಡೇನೋ ನಿಶಯವೆ. ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಆಕೆಯ ಗೌರವಶೋಭೆಯೂ. ಪನಿತ್ರತೆ 
ಯೂ ವ್ಯಕ್ತ ಪಾಗುತಿದ್ದಿ ತು. ಆದರೆ ಪರಪುರುಷನ ಮೇಲೆ ಸ್ಮೇಹ ಸೂಚ 
ಕ ದೃಸ್ಟಿಗಳನ್ನೇಕೆ ಹರಡಬೇಕು ? ತಾನಾಕೆಯನ್ನು ಮೊಬಲೆಂದೂ ನೋಡಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಕೆವೇನು ? ಆ ಸುಂದರಾಂಗಿಯ ಕಥೆ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ಅದ್ಭು ತವಾಗಿಕುತವೆ. ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸುತ ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ಸಡಲ 
ಸಿ ತೇಜಿಯನ್ನು, ನಿದಾನವಾಗಿ ನಡೆಸುತ ಹೋಗುತಿರಲು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ 
ಆ ತರುಣೀಶಿರೋಮಣಿಯು ಮಂದಹಾಸೆದಿಂದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆತ 
ನಿದಿರಿಗೆ ನಿಂತಳು, 


ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂತಲೆ ಆತನಿಗಾರೋ ಒಬ್ಬ ದೇವಕನ್ನಿಕೆ 
ಯು ಪ್ರತ ಶ್ರ ವಾದಂತಾಯಿತು. ಅದೆಲ್ಲವೂ ಕನಸೇನೆ ? ತಾನಿನ್ರೂ ಕ 
ಬೆಸಿನಲ್ಲಿ ಕ ಇರುವೆನೇ ? ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ಆತನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ ತು. ಆದರೆ 
ಆತನ ಆಲೋಚನೆಗೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಆ ವಿಗ್‌ ಗ್ರಹವು ಮಂದ 
ಹಾಸನಿಕಾಸ ಸುಂದರ ವದನಾರವಿಂದದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೀ ಕಂಬನಿ ಕಂ 
ಶದಿಂದ "" ರಾಜಕುಮಾರನೇ | ನೀನು ನನ್ನನ್ನರಿಯೆಯಾ ? ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿ 
ನ ನಿನ್ಹಾಬದ ಗೆಳತಿಯನ್ನು ಮರೆತೆಯಾ? ಸೆರಸ್ಟೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊಳವನ್ನು 
ಮರೆತು ಹೋದೆಯಾ ? 73 ಎಂದು ಮಾತಾಡಿಸಿದಳು. 


ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತಲೆ ಆತನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮ ೃತಿತರಂಗ 
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ವೊಂದು ಹೊರಹೊರಟು ಸ್ಫೊನನ್ನಿವಸಾನಜಲ್ಲಿ ರುವವನಂತೆ ದೀ ನಸ್ಟರದಿಂದ 
««ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯಸಖ ಶಕ್ತಿಯೇ 77? ಅಂದನು. 

«« ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾಪಕಪಡಿಸೆಬೇ ಕಾಗಿಬಂದಿತು. ನಾನು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು,?) 

ಒಸನೆಯೆ ಆತನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಕಾರದ್ರ ಹೊರಹೊರಟುತಾ 
ದರೂ ಕೂಡಲೇ ಅದು ಅಲ್ಲಿಯೆ ಅರಗಿಬಿಲ್ಬತು. ಆ ಪ್ರರುಷನು ಗಣೇಶದೇ 
ವನು. ಆ ತರುಣಿಯು ಶಕ್ತಿಯು. ಆದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಈಗೆ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಂಮುತೆರೆಯುಂಟು. ಆಕೆಯು ಅತನಿಗೆ ಬಾಲ್ಯಸೆಖಂಯ್ಳು ಆತನು ಆಕೆಯ 
ನ್ನು ತನ್ನ ಯೌವನಾಂಕುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಿಸಿರುವುದೂ ನಿಶ್ಚಯವೆ ! ಆದರೂ 
ಈಗ ಆಕೆಯು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬಾ ತನಿಗೆ ಸೆತಿಯಾಗಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಚಿಕ್ಕಂದಿ 
ನೆ ವ್ರಿಯಮ್ಮೈೈ ತ್ರಿ ಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದುಂಟೂದ ಸಹಜ ಸಂತೋಷವೂ 
ಪರಪುರುಷನ ಸತಿಗೆ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು ತೋ ರೃಡಿಸಬೇ ಕಾದ ಗೌರವವೂ ಆತ 
ನೆ ಮನೆಸ್ಸನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳುತಿದ್ದಿ ತು. ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಮಾತಾಡಸೇಕೆಂಬುದು ಆತನಿಗೆ ತೋರದಿದ್ದಿ ತು. 

ಶಕ್ತಿಯು ಮರಳಿ ಮೊಡಲಿನಂತೆಯೆ ಸಲಿಗೆಯಾಗಿ ಮಾತಾಡುತಿದ್ದಳು. 

“ ಗೆಳೆಯನೇ! ನೀನು ತೇಜಿಯಿಂದಿಳಿಯುವೆಯೂ? ಈದಿನ ನಿನಗುಂ 
ಟಾದ ನಿಜಯಕ್ಕೋಸುಗ ನಿನ್ನನ್ನೆ ಲ್ಲರೂ ಸನ್ಮಾನಿಸಿದರು. ನನೆಗೂ ಕೂಡ 
ಆಂತಹ ಸ್ನೈತಂತ್ರಪ್ರ ಬೇಡವೇ ? ನಾನು ಸೆಮರ್ರಿಸಿದ ಹೂ ಸರವನ್ನು ಬಾಡಿ 
ರುವ್ರದೆಂದು ನಿರಾಕರಿಸುವೆಯಾ ? ?? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

ರಾಜಪುತ್ರನು ಈಗ್ಗೆ ಸ್ಟಾಧೀನಮನಸ್ಕನಾಗಿ ನಸುನಗುತ ಹೀಗೆ ಸ 
ಮಾಧಾನ ಕೇಳಿದನು, 

« ಹಾಗಾದರೆ ತಪ್ಕಕುಸುಮದಾಮಂದಿಂದ ನನ್ನನು ೩ ಸನ್ಮಾನಿಸೆಲ 
ಪೇಫ್ಲೆಸಿದವಳು ನೀನೆಯೋ ? 7? 

64 ನಿನ್ನನ್ನು ಗೌರವಿಸಬೇಕೆಂದೇ ಆದನೈಸೆದೆನು, ಆದರೆ ಅದು ಗುರಿತ 
ಪ್ಪಿಹೋಯಿತು. ಈಗ ಅದು ನಲುಗಿ ಶಿಥಿಲವಾಗಿ ಬಿಟ್ಬತು. 72 
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ರಾಯನು ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿದು ನಸುನಗುತ: 

«ಶಕ್ತೀ ! ನೀನು ಬಾಡಿ ಸೆವೆದಹೂಸೆರವನ್ನೇಕೆಸೆದೆ ? ಅದು ಗೌರವಾ 
!? ಸರಿಹಾಸಾರೈೈ ವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಈ ಪ್ರಶೈೈಯನ್ನು ಕೆ(ಳಿಸಿಕೊಳದಂತೆ ಶಕ್ತಿಯು:- 

«« ಅಗೋ! ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಸ್ತೆಳೆವೊಂದುಂಚು. ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳೊೋಣ, ಬಾ! ನಿನ್ನ ತೇಜಿಯನ್ನು ಆಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲ ್ಯಿನಿಲಿಸ ಬಹು 
ದು?” ಎಂದು ಜಬ ದಾರಿತೋರಲು ಸೆಸಮಾತ್ರ ಕುದುರೆಯ ಕಡಿವಾಣವ 
ನ್ನು ಕೈಯೊಳು ಹಿಡಿದು ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. 


ರವೆ 


ಸನ ಅ ಜಾನ 


ಪ್ರಕಶಣ&೬. 


ಅವರು ದಬ್ಬೆವಾಗಿ ಬಿಳೆನಿರುವ ಹುಣಿಸೆಯ ತೋಪೊಂದರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ವೇಶಿ 
ಸಿದರು. ಅದರಲ್ಲೊಂದು ಮಗವನ್ನು ಸೌದೆಯವರು ಕುಯ್ದಿದ್ದ ರು ಅದು 
ಕೆಲವು ಬಾಗ ನೀರೊಳಗೂ ಕೆಲವು ಭಾಗ ನೆಳಲಲ್ಲೂ ಇದ್ದಿ ತು. ಆ ಮೋ 
ಹನಾಂಗಿಯು ಅದರಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ರಾಜನು” ತೇಜಿಯನ್ನುು 
ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ಆಕೆಯ ಸೆನಿಾಪದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರದ ಕೊಂಬೆಯಮೇಲೆ ಕ್ಸ ಯೂ 
ರಿನಿಂತನು. ಸೂರ್ಯನು ಆಸ್ತ ಮಿಸಿದನಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಕತ್ತ ೮ಾಗಲಲ್ಲ. ಪ 
ಶ್ಚಿ ಮದಲ್ಲಿ ಆರುಣಮೇಸುಗಳಿನ್ನೂ ನಿಂತಿವೆ. ಸಣ್ಣ ಸೆಣ್ಣ 'ಅಲೆಗಳಲ್ಲ ಸ್ವರ್ಲ 
ಬ್ಲ ಯೆಯು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ ಭೂಮಿಗೆ ಅರುಣಕಾಂತಿಂಯನ್ನು, ಂಜುಮಾಡುತಿ 
ದತ್ತು, ಮತ್ತು ಹುಣಿಸೆಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಕನ್ಯ ಕಾನುಣಿಯನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಅರುಣಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸ ಸ್ಪೃಶಿಸಿ ಆಕೆಯ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ಶತಗುಣಪ 
ಕಾಶಮಾನವಾಗಿಸಿತು. 


ಸೆಂಧ್ಯ್ಯಾರಾಗವು ಮೇಲೆ ಪ್ರಸರಿಸಲು ಆಕೆಯ ಆತ್ಯಂತಾಮೋದಕರವಾ 


ದ ಶೃಂಗಾರದಿಂದ ನಿರಾಜಿಸುತಿದ್ದ ಳು. ಆಕೆಯ ಮುಖಕಂಣಂತಿಯು ವಂಗದೇ 
ಶದ ಶೃಂಗಾರವಶಿಯರೆಲ್ಲರಂತೆ ಚಂಸಕಕಾಂತಿಯನ್ನು ವಹಿಸದೆ ಪಾರಸೀಕ 
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ಯುವತಿಯ ಹಾಗೆ ನವೀನವಾಗಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ಗುಲಾಬಿಯ ಹುನ್ಸಿಸಂತೆ ಪ್ರ ಪ್ರ 
ಕಾಶಿಸುತಿದ್ದಿ ತು. ಆಕೆಯ ಆಕಾರವು ಗಾಂಭೀ ರೋಪೇತವಾದ ರಾಣಿಯಂತಿ 
ದ್ರಿ ತು. ಆಕೆಯ ಫಾಲಭಾಗವು ನಿಶಾಲವಾಗಿರುತ ನೋಬಕರಿಗೆ ಬುದ್ದಿಶಾ ಇಲಿನಿ 
ಹ । ತೋರ್ಪಡಿಸುತಿದ್ದಿತ್ತು. ನಾಸಿಕವು ಯೆಳ್ಳಿನ ಹೂವನ್ನು ಣಕಿಸು 
ತಿಪ್ಪಿ ತು, ಏಗಳು ಅರುಣಚಾ ಯೆಯಿಂದ ಶೋಧಭಿಸುತಿದಿ ತು, ಚುಬು 
ಕಪ ಸಣ್ಣ ಗೆ ೬. ಬಿವ್ನಿದ್ದಿತು. “ದ್ದು ತಗಳಾದ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣ ಳು ದೀರ್ಚ ಗ 
ಳಾದ ಕಪ್ಪಾ ದ ರೆನ್ಸೆಗಳಂದೊಪ್ಪು ತಿದ್ದಿ ತು ಬಿಲ್ಲಿನಂತೆ ಬಗ್ಗಿ ರುವ ಕಣ್ಣಾ” ಪ 
ಪಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ ಕಣ್ಣ ಳಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ತೋ ಭೆಯನ್ನು ಂಟಾಗಿಸುತಿದ್ದಿ ತು. "ಹೀ 
ಗೆ ಈ ರಾಜಪ್ರಕ್ರ ಪುತ್ರಿ ಕೆಯೂ ಅಪ್ರತಿಮಾನೆಳಾಗಿ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತಿದ್ದಳು. ಆಕೆ 
ಯವಮುಖದಲ್ಲಿ ತ್ನ iE ದವಿಕಾಸವೂ ತುಬಗಳಮೇಲೆ ಮೋ 
ದವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಂದಹಾಸನ್ಯೂಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದಿತು. ಮೃದುಲಾಲಕವಾಕೆ 
ಯನೊಸೆಲನ್ನಲಂಕರಿಸುತಿನ್ದಿತು. ಆ) ನೋಡಿ ನೋಡಿ ವನದಲ್ಲಿ ಒಂ 
ಏಯಾಗಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಸ್ಮೆರಿಸಿಕೊಂಡು ದುಷ್ಯ ಂಶನು ಹೇಳಿದ ವಚಸ 
ವನ್ನು ತಜಕ್ಕನೆ ಹೀಗೆ ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 
ಶ್ಲೋ | ಸೆರಸಿಜ ಮನುವಿದ್ದೆ ೦ ಶೈ ವಲೇ ನಾಪಿ ರಮ್ಯ ಂ ಮಲಿನಮಪಿ 
ಹಿಮಾಂಶೋರ್ಲಫ್ಷ, ಲಕ್ಷ £೦ತನೋತಿ | ಇಯಮದಿಕ ಮ 
ನೋಜ್ಞಾ ವಲ್ಮಲೇನಾಪಿ ತನ್ಹೀ ಕಿಮಿವಹಿ ಮಧುರಾಣಾಂಷುಲ 
ಡನಂ ನೌಕೃತೀನಾಂ | 


ಇದುರಿಗಿರುವ ಸುಂದರ ಯುವಶೀ ಲಲಾಮವನ್ನು ನೋಡಿ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು 
ಮರೆತು ತನಗೂ ಆಕೆಗೂ ನದುವೆಯೊಂದು ಆಡ್ಡ ಗಟ್ಟ ಇರುವದೆಂಬ ಸಂಗತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೋಸಹೋದನು. ನದೀತೀರದೊಳಗಿನ ನನವ ತನ್ರ , ಬಾಲ್ಯ ದೆಸೆಯೊ 
ಳಗಿನ ರಾಣಿಯಾದ ಶಕ್ತಿಯೊಡನೆ ಆಟವಾಡುತಿದ್ದ ವುದ್ಯಾನನನೆವಾಗಿ ಮಾರ್ಟ 
ಟೃತು. ತಾನು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತಿರುವೆನೆಂದಾದರೂ ತಿಳಿಯದೆ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಸಮಾಪಿಸಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಗಿಡದನೋಲೆಯೆೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಅಷ್ಕರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯು 
": ರಾಜಪುತ್ರನೆ! ನೀನು ಮೊದಲನ ಹಾಗೆ ಈಗಲೂ ನೇಣುಗಾನ ಷಾ 
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ಹುವೆಯಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಮೌನಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಮಾತಾಡಿಸಿದರೆ ಆತ 
ನ ಹೃದಯವು ನೀರಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಹೊರಟತು. ಆತನು ದೂರವಾಗಿ ಜ 
ರುಗ್ಗಿ ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆಸೀನನಾಗಿದ್ದನು. 

೬ ಆರೆ ಪುತ್ರ ಸೇ! ನಿನ್ನೆ ವೇಣುವೆಲ್ಲಿ ರುವುದು? ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ತೆ ಈಗ 
ನೀನು ಅದನ್ನು ES «« ಎಂದು ಶಕ್ತಿಯು ಮರಳಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ 
ದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜಪುತ್ರನು. « ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದೆಸೆಯಂತೆಯೇ ? ಕಳೆದದಿನೆ 
ಗಳು ಮರಳಿ ಬರುವುದೇ ? ರಾತ್ರೆಕಂಡ ಕನಸು ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದೇ? 7? 

ಶಕ್ತಿ "ಅದರೂ ರಾತ್ರೆಯು ಮರಳಿಬರುವುದಲ್ಲವೆ ? 3? 

ರಾಜ್ಯ" ನಿನ್ನಿನೆ ಕನಸು ಮಾತ್ರೆ ಮರಳಿ ಬರಲಾರದು.” 


ಈ ತೆರನ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಯುತಿರುವಾಗ ಶಕ್ತಿಯ ಹೃದಯವು ವ 
ವಿಟ್ಕಿತು ಆ ಕನ್ನೆಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಷಣನೆ ನಿಶ್ಚಯವು ೬... 
ರಾಥಾನಿಯೋಗದ ದೆಸೆಯಿಂದಬೃಂದಾವನವು ನಿಷ್ಟ ಲವಾಗಿಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ವೇ 
ಜುವನ್ನು ನಾದರಹಿತವಾಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟತು. ಆಕೆಯ ನಿಯೋಗದಿಂದ ಆತನಿಗೂ 
ಆತನ ನಿಯೋಗದಿಂದ ಆಕೆಗೂ ವಿರಹತಾಸಪವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿವ್ದಿತು: ಖೋ ಕಾನು 
ಭವದಿಂದ ಹೃದಯವು ಕಲ್ಮಷವಾಗುವವರೆಗೂ ಸ್ರೇಮೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು "(ಆದರೆ ಮನಸ್ಸು ದೃಢವಾಗಿದ್ದಿ ತಾದರೆ ಗತಿಸಿದ ಕನಸುಗಳು 
ಮರಳಿ ಬರಬಹುದು. ನಿನಗೆ ಈಗಲೇ ಯ?ೌವನೆ ವಿಲಾಸೆಗಳು ಅಡಗಿದು 
ವೇ? ?? ಎಂದು ಶಕ್ತಿಯು ಮಂದಹಾಸೆದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು: 

« ಎಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದ ರೂ ಕೆಲವಾಡರೊ ಉಸುಗಿವೆ. ನನಗೆ ಬಾಲ್ಯ 
ವ ಕಳೆದು ಪ್ರಾ ಜ್ಜ ತೆಯು ಬರುತಿದೆ, ನೆನಗೊಂದು ಸಂಸ್ಥಾ ನವೊ ಕೊಡ ಯ 
ರುಪ್ರಹರಿಂದ ಸೆ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರ ಜಿಗಳ” ಶ್ಲೇಮವನ್ನ್ಯೂ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಕೇವಲ Re ಕಾಲಪ್ಷೇ ಪಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದೆಸೆಂಯು ಕಳೆದು ಹೋಯಿತು. ಮಾಡುವುದೇನು ? ?? 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಗಣೇಶದೇವನಿಗೆ ಯಿಪ್ಪ ತ್ರೆ ರಡು ವರುಷ ವಯಸ್ಸು ಮಾ 


ಶ್ರವಿನ್ಸಿ ತು. ಆತನು ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಬಾಲಕನೆ ನೇ ಆದರೂ ಸೆಮಯ ಸಂಧಿಸಿದಾಗೆಲ್ಲ 
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ವಯೋ ಧಿಕೆರ ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸಿಕೊಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಾಸೇಕ್ಷ್‌ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು ನು. 

ಅಂತಹ ಗಣೇಶದೇವನಿಗೆ ವೇಣುಗಾನೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ, ಈಗ ಅಷ 
ಅಭಿಲಾಸೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನು ಕೇ ೯. ಶಕ್ತಿ ಗೆ ಮಾತ್ರ ಕೋರಿಕೆ 
ಯುಂಟು, ಆದುದರಿಂದ «« ಅರ್ಯಸ್ರತ್ರಸೆ ನೆ! ನೀನು ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ. ಬಿಡತಕ್ಕ ವ 
ವಾಡೆ [4 ಒಂದುವೇಳೆ ಮನ್ಮಥನು ಕಬ್ಬು ವಿಲಿ ನ್ಸೊ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮೆ ವೇಣು 
ನ್ನೂ ಬಿಬ್ಬರೂ ಬಿಡಬಹುದಾದರ್ಕೂ ಗಣೇ "ಶದೇವನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನೆ ವೇಣುನ 
ನ್ಫುಬಿಖಲಾರನೆಂದು ಅಂದುಕೊಳುಶಿದ್ದನಳು. 7? 


u 


«« ಹಾಗಾದರೆ ಬಿಎಲಾರೆನು. ಎಲ್ಲಿ ! ನನ್ನ್ನ ವಿಳ್ಳಗೋನಿಯಖ??? ಎಂ 
ದು ದರಹಸಿತನದನಾರವಿ:ಐಬಂದ ಗಣ್ಣೆಶನೇನನು ಅವನ್ನು ತೆಗೆಯ ಕುಡುರಿಸೆ 
ಲಾರೆಂಭಿಸಿದನು. 

«ಅಗೋ ! ಮೆೊದಲಿಸೆ ವೇಣುನೇ ಇದು) ಎಂದು ಶಕ್ತಿಯು ಅತ್ಯು 
ಲ್ಲಾಸೆದಿಂದೆ] ತ ರಿಸಿದಳು. 

ಸ ಹುದು ಮೊದಲಿನದೆ 1? ಎಂದು ಗಣೆ: ಶದೇ ವನೆಂದನು 

ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯು ಈ ನೇಣುವನ್ನು ರೂಜಪುತ್ರೆನೆ ಬಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂ 

ಡು ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಬಾರಿಸುವ್ರದೆಂತೋ ಹೇಳುವುದೆಂದು ಕೇಳಲು, ಆತ 
ನು ಗುರುತ್ವವನ್ನು ವಶಿಸಿದನೆಲ್ಲದೆ ಬಾಲಿಕೆಯರ ಕೋರಿಕೆಗಳೇನೋ ಸಹಜವಾ 
ದುವರಿಂದ ಶಕ್ತಿಯು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಲಿಯಲಿಲ್ಲ. ರಾಜಕುವಣರನು ಮಾತ 
ಆ.ವೇಣುವನ್ನು ಬೈತಿಟ್ವಸು. ಆದೊಂದು ಬರೆ ಬಿದುರು ಶ್ರುಷೇ ಅದರೂ 
ಅವರ ಧ್ವನಿಯು ತನ್ಮ್ನಬಂಗಾರದ ವೇಣುಸನಿಗಿಂತಲೂ ಮಧುರತರವಾಗಿನ್ದಿ ತು, 
ತರುವಾಯ ಗಣೆ ಶದೇವನು ಅನನು 2 ಬಾರಿಸತೊಸಗಿದನು. ಪೂರ್ಕದಮನೋ 
ಹರವಾದ ಗೀತವನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡಿದನು. ಶಕ್ತಿಯ ಮನಸ್ಸೆ 
ಲ್ಲೆವೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಮವಾಗಿ ಕೇಳುತ ದಣಿವಾರ ಆನಂದವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದಳು. ” - 





4 95 
ಪ್ರಕರಣ ಪಿ. 


ಆಹಾ ! ಆ ಹಾಡಿನ ಮಾಧುರ್ಯವೇನೆಂಡು ಹೇಳಲಿ ? ಪ್ರಶಾಂತ 
ವಾಗಿ ಸುಖವನುಭವಿಸುವ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸೆಖಿಯರೂ ತಾನೂ ಮಹೀ 
ಪಾಲ ಪ್ರಷ್ಕರಿಣಿಯಲ್ಲಿ ನೌಕಾನಿಹಾರ ಮಾಡುತಿರುವಾಗೆ ಹಾಡಿದ ಹಾಡಿ 
ದುನೆ. ಆಕೆಗೂ ಅದು ಅಭ್ಯ್ಯಾಸವ್ರಂಟು. ಆತನಿಗೂ ಅದರಲ್ಲಿನ್ಫೂ` ಅದೇ 
ಅಭಿಮಾನೆನೆ. ಆಕೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಆನೆಂದವೆಲ್ಲವನ್ನೊ ಹೊರಹಾಕು 
ವ ವೊಂದು ನಗೆಯನ್ನು ನಕ್ಕು, "" ಮಹಾರಾಜನೆ ಕೈಗಳಿಗೆ ಬರೀವೇಣು 
ವೊಂದೇ ತಕ್ಕ್ಯುದಾಗಿರುವುದೇ ' ? ಅದನ್ನು. ನೆದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಸು 
ಡನೇಕೆಂದುಕೊಳುವೆನು?? ಅದಕ್ಕೆ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನು ಆದಿನೆ ಗೆದ್ದ ರೆತ್ನಕೃ 
ಪಾಣವನ್ನು ಸ್ಪೈಶಿಸಿ « ಶಕ್ತೀ! ಈ ಖಡ್ಸ ವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ? ಇದು 
ಬಲು ಬೆಲೆಯುಕ್ಲುದು. ಇದನ್ನಾದರೂ ಬಿಸ ಡುವ ವೆನಲ್ಲ ದೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಿರುವೀ 
ವೇಣುವನ್ನು ಬಿಡುವೆನೇ? ಇದರೆ ಬೆಲೆಗೆ ಮೇರೆ ಇರುವುದೇ? ಇದು ನನಗೆ 
ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವ್ರಿಯತಮವಾದುದು. 12 


ಅಂದಕೊಡಲೆ ಶಕ್ತಿಯು ತನ್ನ ಮೇಲ್ಮುಸುಕನ್ನು ಹಾರಬಡಿದು. ತನ್ನೆ 
ಕೊರಳಲ್ಲಿರುವ ತಪ್ತಕುಸುಮದಾಮವನ್ನು ತೋರಿ ರಾಜಕುಮಾ *ರನೇ!'ಚಿ 
ಕ್ಕ ೦ದಿನೆ ವಸ್ತು ನನಗೂ ಒಂದುಂಟು. ನಿನ್ಸೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ಪ್ರ್ರಿಯಸಖಿಯ 
ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹೂಸರವನ್ನು ಹಾಕಿದ ಆಮಧ್ಯ್ಭ್ಯಾಹೃ ಸೆಮಯವನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಕಮಾ 
ಡಿಕೊಂಬೆಯಾ? ನಾನು ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಅದನ್ನು ಬೈತಿಚ್ಚುಕೊಂಡು ,ಪ್ರಾಣಸ 
ದವಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳುಶಿರುವೆನು. ಅದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಪಂತವನ್ನುಗೆ 
ದ್ಹಾಗೆ ಇದನ್ನೆ ನಿನ್ನೆ ಮೇಲೆಸೆದೆನು.. ಈ ಬಾಡಿದ ಹೂಸೆರವು ಎನೆಯಲ್ಪ 
ಜ್ಯ್ವುದು ಫುನತೆಗೋಸ್ಕೆರವೋ, ನ್ಯೂನತೆಗೋಸ್ಕರವೋ ಈಗಲಾದರೂ ಊ 
ಹಿಸುವೆಯಾ? 7? 


ಎಂದು ಶಕ್ತಿಯು ನುಡಿದಕೂಡಲೆ ರಾಜಕುಮಾರನೆ ಮೈ ರುಖುಮ್ಮೆಂ 
ದಿತಾದರೂ - ಆ ವಿಕಾರವು ಒಂದು ಹ್ಹಣದಲ್ಲಿಯೆ ಅಡಗಿ ಮುಖದಲ್ಲಿಖನ್ನು 


ರಿಕ 


ತೆಯು ತೆಲೆದೋರಿ. ಹಿಂದೂ ಜನಗಳಿಗೆ ಸಹೆಜವಾದ ಪರಕಾಂತಾಪರಿೌಿ 
ಜ್ಮುಖತೆಯು ತಾನಾಗಿ ವ್ಲಕ್ತವಾಯಿತ್ತು ಪುರುಷನು ಅನೇಕಮಂದಿ 
ಸ್ತ್ರ ಯರನ್ನು ವರಿಸುವದಕ್ಕೂ `ಮದುವೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೂ ತಲೆತಲಾಂತರಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಬರುತಿರುವ ಆಚಾರವು ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಲಬುಮಾಡುತಿದೆ. ಆದರೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯರುಮಾತ್ರ ಒಬ್ಬಾತನೆನ್ಸೇ ಒಲಿದು ತಮ್ಮ ತನುಮನೆಗಳನ್ನು ಆತನಲ್ಲಿ 
ಯೆ ನಿಲಿಸಿಹಸೇಕು. ಮದುವೆಯಾದ ಬಳಕೆ ಪರಪುರುಷನನ್ನು ಸ್ಕ್ರರಿಸುವಿ 
ಕೆಗಿಂತಲೂ ಘೋರತಮವಾದ ಪಾತೆಕವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ರಾಜಕುಮಾರನೆ 
ಹೃದಯವನ್ನೂ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಆತನಿಗೆದು ದೋಷವಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯು ಬೇರೊಬ್ಬಾಶನ ಕೈಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೆ ಆ 
ಕೆಯನ್ನು ವರಿಸಿದನು. ಅಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ್ಛೂ ಅತನ ಮೇಲರುವದಾ ಮಾ 
ತ್ರ ಇಹಪರವೆರಡಕ್ಕೂ ಕೆಡುಕೆ. ರಾಜಕುಮಾರನು ಗಾಂಭೀ ರೈದಿಂದಿರುವಿ 
'ಕೆಯೆನ್ನು ನೋಡಿ ಶಕ್ತಿಯು ಕೂಡ ಮೌನವನ್ನು ವಹಿಸಿದಳು. ತನ್ನ್ನ-ಕೊ 
ರಳಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಪ್ರಷ್ಟ ಹಾರವನ್ನು ಆತನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಆಲಂಕರಿಸಲೆಣಿಸಿ ಮೇಲ 
ಕೈ ತ್ರಿದಳಾವರೂ ಅದು ಆಕೆಯ ಕೈಯೊಳಗೇ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿತು. ನಂತರ ರಾ 
ಸ ವಿಚಾರಗ್ರಸ್ಟೆನಾಗಿ 4 ತಟನೀ ತೀರದ ಹೂತೋ ದಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಆಟಪಾಡಿಕೊಂಡ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆ ಇದೇನೋ? ಶಕ್ತೀ! ನೀನಿನ್ನು ಚಿ 
ಕ್ಷೆ ೦ದಿನೆ ಹುಡುಗಾ ಟಕೆಗಳನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡತಕ್ಕು ದು! ಅವುಗಳನ್ನೇಕೆ' ಇ 
ನ್ನೊ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಬ್ಯುಕೊಳುವೆ? ,, ಅಂದನು. 


ಶಕ್ತಿ «« ನೀನು ಮರೆತೇಬಿಟ್ಟಿಯೇನು? 3? ಎಂದು ಮನನೊಂದ 
ವಳೆಂತೆ ಕೇಳಿದಳು. 


ಸಾಜ 4€ ನಾನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅದುವೆ ನನ್ನ ವಿಚಾರವು. 
ಶಕ್ತೀ! ನೀನು ನೆಮ್ಮನ್ನು ಅಷ್ಟು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋದೆ 
ಯೇಕೆ? ?? ಎಂದು ಆಕೆಗೆ ಯಾವುದೋ ಧರ್ಮೋಪದೇಶ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ತನ್ನು ಮೋಹವನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ತನ್ನ ವಿಳಾರವನ್ನು ನೀಗಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ 4 `ನಮ್ಮ ನಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
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ವೇನೋ ನೆನಗೆ ತೋರಲೆಯಿಲ್ಲ. ಒಂದುದಿನ ಜೆಳಗಾಗ ನನ್ನ ತಂದೆಯು 
ತಾನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತಿರುವೆನೆಂಬದಾಗಿಯು, ನಾನು ಕೂಡ 
ತನ್ನೊಡನೆ ಬರಬೇಕೆಂಬದಾಗಿಯು, ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ನುಡಿದನು. ತರುಣದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನಪ್ಪಣೆಯ ಪಡೆದು ಹೊರಡಬೇಕೆಂದೆ೦ದು ಕೊಂಡೆನು. ಆದರೆ 
ಅದುವರೆಗೆ ನನ್ನು ತಂದೆಯು ತಾಳಲಿಲ್ಲ ವಾದುದರಿಂದ ವೊಡನೆಯೇ ಹೊರದ 
ಬೆಳಕಾಯಿತು. ಅದು ಮೊದಲು ಆರು ವರುಷಗಳ ವರೆಗೂ ಡೇಶದೇಶಗಳ 
ನ್ಹು ಸಂಚರಿಸಿದೆವು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಕೇ 
ಳುತ ಬಂದೆನಾದರೂ ಯಾವಾಗಲೂ 4«" ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗೋಣ ?? ವೆಂದು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ವೊಂದೇ ಬಗೆಯ ಸಮಾಧಾನವ 
ನ್ಲು ಹೇಳುತ ಬಂದನು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಪಾಂಡುವಾ ನಗರದಲ್ಲಿದ್ದೆವು. 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ಆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಲೋಕಾಂತರಗತನಾದನು. ಆ 
ಗಿನಿಂದಲೂ ದಿನಾಜಪುರದಲ್ಲಿ ನನ್ಮು ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕೆಂಬ ಕೋರಿಕೆಯಿಂದಿ 
ದ್ದೆ ನು. ನೀನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಸೇರಿರುವೆಯೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯುವ 
ಗ್ಗೆ ಸೊಶಕದ ದಿನೆಗಳಾಗಲೆ ಕಳೆದಿದ್ದುವು. ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳಿಂದಲೂ ನಾನು 
ಪಬೃ್ಧಬಾಧೆಯು ಭಗವಂತನೊಬ್ಬನಿಗೇ ತಿಳಿಯುವುದು. ಬಾಡಿರುವ ಈ ಹೂ 
ಸರವೇ ನನ್ನೆ 


ರಾಜ 4€ ನೀನು ಯಾರನ್ನೋ ಮದುವೆಯಾಗಿರುವೆಯೆಂದು ನಾ 
ನೆಂದುಕೊಂಡೆನು. ನೀನಿನ್ಹೂ ಮದುವೆಯಾಗದಿರುವ ಸಂಭವವೆಂಶು? 3» 
ಎಂದು ಗಣೇಶದೇವನು ಸಮಾಧಾನದೊಡನೆ ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದನು. 


ಶಕ್ತಿ 46 ಸ್ತ್ರೀಯು ಯೆರಡುಸೆಲ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳೆವಳೆಂದು 
ಕಹೀಡಿಯಾ? ಸಂದು ನುಡಿಯುತಿರುವಾಗ ಸ್ಪಾಭಾವಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಪ್ರ ಕಾಶ 
ಮಾನವಾದ ಆಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತಳೆತಳಿನುವ ಮೋಹಕಾಂತಿಗಳೂ ಮೇ 
ಲಿಂದ ಪ್ರಸೆರಿಸುತಿರುವ ಯೆಳೆಬಿಸಿಲುಗಳ್ಳೂ ಆಕೆಗೆ ಹೊಸದಾದ ಸೌಂದರ 
Fi ಎಟುಮಾಡಿತು. ರಾಜನು ಪಶ್ಚಾ ತ್ರಾಪದಷ್ಟಹೃದಯನಾಗಿ ತಲೆತ 
ಓಸಿ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ನು, ಈಗ ಅತನಿಗೆ ಸಂಗತಿಯು ಜೋಧೆಯಾಯಿತು, ಶ 
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ಕ್ರಿಯು. ಆತನನ್ನು ಮೋಹಿಸಿದಂದಿನಿಂದಲೂ ನೀತಿತಪ್ಪ ಡೆ ನಿಂತಿರುವಳು. 
ಆತನಿಗೆ ಕೂಡ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ವಿಶ್ವಾಸವೇ ಉಂಟಿಂದೆಣಿಸಿ ಭೇರೆ ಯಾವಾ 
ಶನನ್ಸೂ ಕೈಹಿಡಿಯದೆ ಯಿದ್ದ ಳು. Ka ಗಣೇಶದೇವನು ಮಾತ್ರ -ಒಬ್ಬ 
ಕನ್ಟೆಯನ್ನು ಕ್ಶೈ ಹಿಡಿದು ಅಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಸುಖಪದುತಿರುವನು. ಹೀಗೆಮೋ 
ದವಿಷಾದ ಮಿಶ್ರಗಳಾದ ಸಾವಿರಾರು ಯೋಚನೆಗಳ ನಡುವೆ . ಶಕ್ತಿಗಿನ್ನೂ 
ಮದುವೆಯಾಗಲಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ! ಎಂಬೊಂದು ಸಂತೋಷವು ಆತನ ಹೃಜಯವೀಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತಿದ್ದಿತು. 


4« ಬಹುಶಃ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಭಾವಾ ? 2» ಎಂದು 
ಶಕ್ತಿಯು ಆತ್ಮ್ಯಾತುರದಿಂದ ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿದಳು- ಆತನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟವನಾಗಲಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಶಬ್ದ ವಾಗಿ ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳು 'ಇತಿಸಿದುವು. 
ಸ್ಫಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಮೌನಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಗಣೆೇಶದೇವನು ನೀನು ಅ 
ನ್ಯು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಹೊರಟುಕೋದೆಯಲ್ಲವೆ??? ಎಂದು ಮರಳಿ ಕೇಳಿದನು. 

ಸಹಜವಾಗಿ ಸೊಹ್ಹ , ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಶಕ್ತಿ ಗೆ ಅದರ ಅರ್ಥವು ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಯಿತು. 66 ಹಾಗಾದರೆ ಗಣೇಶದೇವನು ನಿಸ್ಕೃೃತಿಂಯ 
ನ ಹೊಂದಿದನೋ? ೨» ಎನುವಾಗ ಆಕೆಯ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚ ರಿಯಾದ 
ದೀನತೆಯು ತಲೆದೋರಿತು. 

ರಾಜನು $೬ ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಶಕ್ತೀ! ವಿಸ್ಮೈತಿಯಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮದುವೆ 
ಗೋಸ್ಕರ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಂತೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯಿಂದ ತಿ 
ಳಿದೆನು. ನಿನಗೆ ಮದುವೆ ಯಾಯ್ತೈಂದುಕೊಂಡೆನು. 3? ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದಾಗ ಆತನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದ ಮನೋ ಭಾವಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುತಿದ್ದು ವು. 


ಶಕ್ತಿ ಯ ಪೂನ್‌ದಮನೆಯು ದಿನಾಜಪುರವಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಗೆಸ್ಟೊಲ್ಪ ದೂರದ 
ಲ್ಲಿರುವ ದೇವೀಕೋಖಟೆಯು. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತಾಯಿ 
ತಂದೆಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ವಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋ ಗುವುದು ಸೆಹಜವಾದುದರಿಂದ ಗಣೇಶ 
ದೇವನ ತಾಯಿಯು ಪ್ರ ಕಿಸಿದ ಆ ವಾತೆಳಂಯು ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅಹ೯ವಾ ಯತಾ. 
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ಇದು ಶಕ್ತಿಗೆ ಫನತಮವಾದ ಶೋಕ ಸೆಮಯವು. ಎಂತಹ ಶಲ್ಲೆದೆ 
ಯುಳ್ಳವರಾದರೂ ಅಷ್ಟು ಧೆ ಕಯೆ್‌ದಿಂದ ಅದನ್ನು ತಾಳಿಕೊಳ್ಳಲಾರರು. ಆ 
ಕೆಗೆ ಸಳಸಳನೆ ಕಣ್ಣಿ ಕ್ಲೀರುದುರಿದುವು. ಆದರೂ ಆದನ್ನು ತಕ್ಷಣವೇ ಹಿಂದಿ 
ರುಗಿಸಿ ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾದ ನಿಟ್ಮುಸಿರಿಂದ ಆಕೆಯು "6 ಈಗ ರಾಣಿಯಾದ ಭಾಗ್ಯ 
-ವಂತೆ ಯಾರು? 3? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

“6 ನಿರುಪಮೆ ?? ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಹೊರಟಿತು. 


ಮಾಮಾ 


ಪ್ರಕರಣ ೮. 


ಅಯ್ಯೋ! ಎಷ್ಟು ದುರದ್ಭುಷ್ಟವಂತಳು? ಆಕೆಗೀಗ ಮೋಹನಿಷಫಲಾ 
ಸ್ಟ್ರಾದನ ಜಟಾ ಬಿಟ ತು. ಆಕೆಯ ಮನಸಿನೆಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕರವಾದ 
ಈಸೆ ಕ್ರತು ಬೇರೂರಿತು. ನು ಆಯುರ್ಮರಿಯಾದೆಂಯು ದುಃಖದಿಂದ 
ಲೇ ಗೆತಿಸುವಂತಾಯಿತು. ಆಕೆಯು ಸುಖವೆಂತಹುದೋ ಗುರುತರಿಯಳು, 
ಇದನ್ನು ಆಕೆಯು ಲಘ್ಷ್ಮ್ಮಮಾಡಲೆ ಇಲ್ಲ. ಆಕೆಗೀಗ್ಸೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನೆ ಪ್ರೇ 
ಮಾತಿಶಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸು ಲಗ್ಭವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಕಟಕಟಾ! ನಿಧಿ 
ರುನೇನೆನಲ! ತನ್ನ ಮೋಹಲತೆಯು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಯಾವಾತನ ಸುತ್ತಲೂ 
ವೊತ್ತೊತ್ತಾಗಿ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವುದೋ, ಅತನು, ಇನ್ನೊಂದು ವಲ್ಲಿಕೆಯ 
ನ್ನು ಬಳಿಸಿದನೆಂಬುದೀಗ ತಿಳಿದುಹೋಯಿತು. 

ಎಲ್ಫೈೆ ಜಗದ್ರಕ್ಷ ಕನೇ! ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರನ್ನು ಇಷ್ಟು " ವೆತ್ಯಸ್ತ ವಾಗಿ 
ಸೈಜಿಸಿದೆ ಯೇ ಕ್ಕ ಪುರುಷನೆ ಸು ಸವ೯ದಾ ಸಿ ಸ್ತೀಬಾಷ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿಪ್ರ 
ತಿಬಿಂಬಿಸುತಿರಬೇಕೆ 7 ಪುರುಷರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಿ ಷ್ಟ ದಯೆ "ಕ ಸಾನ 
ದಿಂದಲೇ ತನ್ಮು ದಾಹವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳತಕ್ಕುದೇ? 

ಶಕ್ತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜಕುಮಾರನು. ಚಂಚಲ ಹೃದ 
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ಯನಾದನು, ಆಕೆಯೆ: - ಭಾವಗಳು ಅತಿ ದ ಂಢಗಳಾಗುತಿವೆ. - ಆಕೆಯ 
ಊಹೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೃದಯಮೂಲದಿಂದ ಹೊರಡುವುದು. ಸಿ ಶ್ರೋ ಶಕಿ ಈ 
ಯೆಂತಹುದೋ,' ಆತನರಿಯನಾದುದರಿಂದ ಆಕೆಯಸ್ಕೈಭಾವ ಮಧುರಭಾಗವ 
ನ್ನು ಮಾತ್ರ ವೆ ಆತನು ಸೆ ಶಸ ಬಿಡಲೆಣಿಸಿದನು. ಆತನ ಬಾಲ್ಯಸ್ಸೈಪ್ಪು 
ದಿನದ ಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿೇನೇ ಈಕೆ? ಆತನು ಮರೆತುಹೋಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿಯ 
ಕೊನೆಸಾಗದಿದ್ದ ಶಕ್ತಿಯೇನೇ ಈಕೆ? ಇಂತಹ ಮೃದುವಾದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ, 
ಇಷ್ಟು ದಾರುಣವಾದ ಮೋಹವಿರುವುದೇ? ಎಂಬೀತೆರವಾದ ಯೋಜನೆಗೆ 
ಳಾತನ ಹೃದಯ ವೀ ಧಿಯನ್ನ್ಹಾಕ್ರಮಿಸಿತು. ಪರಿತಾಪಕೆ ಪಕ್ಕಾದ ಶಕ್ತಿಗೆ 
ಕೊಬ್ಟಕೊನೆಗೆ ಮಾತಾಡುವ ಧೈರ್ಯವುಂಟಾಗಿ "6 ಹಾ! ರಾಜಕುಮಾರಾ! 
ನಿನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಚಿನ್ಹಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು 
ಭೂಮಿಯಮೇಲರುವಷ್ಟು ಕಾಲಕೂ A ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದು. ನಾ 
ವು ನಂಬುವೆವು. ನೀವು ಮೋಸೆಮಾಡುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಬಳಿ ನಮಗಿರುವ 
ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದ ನಾವು ಕ ಕೈಶರಾಗುವೆವು. ನೀವಾದರೋ ಒಂದು ಹೂ 
ವಾದಮೇಲಿನ್ನೊಂದರ ಮೆಸಲೊರಗಿ ಮಧುಪಾನೆ ಮತ್ತ ಭ್ಹಾಂಗದಂತೆ ಸು 
ಖಸುನಿರಿ. ನಾವು ನಿಮಗೆ ಪಾದಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ನೆಲಕೆ ಬಗ್ಗು ಷೆವು. 
ನೀವು ನಮ್ಮನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಡಗುವಂತೆ ತುಳಿದು ಮರ್ದಿಸಿ ಹೋಗುವಿರಿ. ನಿ 
ಮಗೆ ವಿಲಾಸವು, ನಮಗೆ ವಿಲಾಸವು. ನಿಮ ಗೆ ಚಲ್ಲಾಟ, ನಮಗೆ ಪ್ರಾ 
ಣಇಸಂಕಬ., 7 


ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತಲೆ ರಾಜಕುಮಾರನು ನಿರ್ವಿಣ್ಣನಾಗಿ ಬಾ 
ಯ್ಕಾತಿಲ್ಲದೆ ಯಿದ್ದುಬಿಬ್ಬನು. ತನ್ನಿದಿರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವುದು ನಿಜವಾಗಿಯು 
ಸ್ತ್ರೀ ರೂಪವೆ. ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನಿಗೆ ಸಂಕೋಚ ಹುಟ್ಟ ತು. 
ಈಗ ಕಂಪಿತೆಯಾಗಿರುವ ಆಕೆಯ ಆಕಾರದಿಂದ ಆತನ ಊಹೆಗಳು ನಿರ್ಮ 
ಲವಾಗಿ, ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿ, ವಿಶ್ಟಾಸೆ ಪೂರಿತವಾಗಿ, ಮೃದುಲವಾಗಿ ವೊಪ್ಪುತ 
ತನ್ನು ಬರುವಿಕೆಗೆ ನಿರೀಶ್ಲಿಸುಶಿರುವ ತನ್ನ ಕುಲಕಾಂತೆಯಾದ ನಿರುಸಮೆ 
ಯು ಆಕಾರವು ಮೇಲಕ್ಕುಬ್ಬಿತು. ಈಗ ಶಕ್ತಿಯು ರಾಣಿಯೆಂದು ಅಂದು 
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ಕೊಂಡರೆ ತನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಯೆಳೆ ಏಳ್ಳಿಯು ಬಾಡಿ, ಸುಕು 
ಗಾಗಿ ನೆಲದಪಾಲಾಗುವುದು,' ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡ ಕೂಡಲೇ ಆ 
ತನು ಕೆಖ್ಚಿಗೆಯಂತಾದನು 


ಆ ಸಮಯದವರೆಗೆ ಆತನು ತನ್ನೆ. ಹೃದಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಅಧಾ೯ಇಂಗಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿರಲಿಲ್ಲ.- ಇದಕೆ 3 ಕೌರಣವು ತನ್ನ ಚಿಕ 
ಹರೆಯದ ಮೋ ಹಲತೆಯು ಇನ್ನೂ -ಜೀವದಲ್ಲಿರುನಿಕೆಯೆ ! ಅದಾಗ್ಗೂ ಆ 
ತನ ಬಾಲ್ಯ; ಯಾೌವನವು ಸ್ಮೈರಣಾವಶಿಷ್ಟ ವಾದುದು: ನಿರುಪಮೇಯ ಸೆಂ 
ಸರ್ಗವು ಸುಖಕರವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು, ಭಕ್ತನ ಮನದೊಳಿರುವ ಭಗವ 
ದ್ರೂಪದಂತೆ ಶಕ್ತಿಯ ರೂಹು ಆತನೆ ಮನೆದೊಳಗಿದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟೇ ಹೊಕತು 
ಆಕೆಯ ಕಷ್ಟ ನಿಷ್ಟು ರೆಗಳನ್ನ ಕುರಿತ ವಿಜಾರವು ಆತನಿಗೆಂದೆಂದೂ ವುಂ 

ಇಗಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಎಟಕೆಲಾರದ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಆಸೆಗೊಳುವಂತಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ನಿರುಪಮೆಯು ತನೆಗೆ ಮದುವೆಯಾದ ಹೆಂಡತಿಯು. ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಾ 
ಯಿ. ತನ್ನೊಡನೆ ಸುಖದು8ಖಗಳನ್ನು ಹೆಂಚಿಕೊಳುವ ಭಾಗಸ್ವಾಮಿನಿ. ಆ 
ಕೆಯು ಆತನಿಗೆ ಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಗೌರವವಾಗಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಾಗಲ್ಕ 
ಮಾರ್ದವವಾಗಲಿ, ಯಾವೆದೊಂದೂ ಕಡಮೆ ಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಕೆಯು 
ಆತನ ಹೃದಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೂರೆಗೊಂತವಳಲ್ಲ. 


ಆ ತರುಣೀಮಣಿಯ ಮೃದುಹ್ಟದಯವನೂ, ಅತ್ಯಧಿಕಭಕ್ತಿ ಯೂ "ಆತೆ 
ನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ತೃಪ್ರಿಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಈದಿನ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳ 
ಗಿನೆ ದೇವತೆಯು ಇದಿರಿಗೆ ನಿಂತಾಗ ತನಗಾವುದೋ ದೊಡ ಕ್ಲಿಲೋಪವೆೊಂಡು 
ಕಾಣಬಂದಿತು. ಇದಿರಿಗಿರುವ ಮೋಹನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಆತನು ತನ್ನನ್ನೂ, ಲೋಕವನ್ನೂ, ನಿರುಪಮೆಯನ್ನೂ ಕೂಡೆ ಮುರೆತನು, 

ಆದರೆ ಶಕ್ತಿಯ ಮೋಹನ ಜೇಷ್ಮೆಗಳು ' ಈಸಾಳ್ಯದಹ್ಟೆಗಳಾಗಿ 
ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದಕೂಡಲೆ ಆತನ ವಿಸ್ಮೊತಿಯು ' ಗತಿಸಿ: ಅದೆಲ್ಲವೊ 
ಮಾಯೆಯೆಂದು ತೊರೆದುಬಿಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. ಈಕೆಯು ಮೊದಲಿನ 
ತಕ್ತಿಯಲ್ಲ. ಆ ದಿವ್ಯರೂಪವಲ್ಲ. ತನ್ನು ಅಸೆಗಳಿಗೆ ನಿಧಾನವಾದ ಅ. 
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ನಣ್ಯರಾಸಿಯಲ್ಲ. ಆಕೆಯೆ ಹೃದಯವು ಈಗ ಮಲಿನವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಈ 
ಕೆಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ ನಿರುಪಮೆಯು ಅತಂಕ ಪವಿತ್ರವತಿ 
ಯಾದವಳಂತೆ ತೋರಿತು. ಒಂದು ನಿಮಿಷವಾದರೂ ತಾನು ಆಕೆಯನ್ನಗ 
ಲಿರಲಾದೀತೆ? ಆಕೆಗೆ ಸವತಿಯನ್ನು ತಂದೊಡ್ತಿ ತನ್ನೆ ಹೃದಯವನ್ನು ಹಂಚಿ 
ಕೊಟ್ಟೆ? ಆಕೆಯ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸಂಭಾವಿಸೆ ಬೇಕಾದುದು? 
ಅದರದೆಸೆಯಿಂದ ಆಕೆಗುಂ೦ಟಾಗುವ ಬಾಧೆಯು ಆತನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾ 


ಗಿ ಬೇರೂರಿ ಮೌನ ಮುದ್ರಾಧಾರಿಯಾಗಿ ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದ ನು. 


(ಮಾಮಿ 


ಪ್ರಕರಣ, ೯ 


ಶಕ್ತಿಯು ನುಡಿದ ಶಾಸವಾಕ್ಯಗಳೂ, ಆಕೆಯು ಹೊರಪಡಿಸಿದ ದುೂಖ 
ವ್ಕೂ ರಾಜಕುಮಾರನ ವಮನಸಿಗಂಟನೆ ಆತನು ಸ್ರೈಬನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿರುವ್ಧಗಳಿರುವವು. ಕಾಲವು ತಪ್ಪಿ ನಡೆದಾಗ ಸೆಹ 
ಜಶಾಂತರಾಗಿರುವವರಿಗಿಂತಲೂ ಧೂರ್ತರು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಗ್ಗಿ ಹೋಗುವ 
ರು. ತಾನೊಲಿದ ಪುರುಷನ ರ್ನೀಯೆಯನ್ನೂ ನಿರಾದರಣೆಯನ್ನೊ ಕಂ 
ಡಕೂಡಲೆ ಕಲ್ಲೆದೆಯುಳ್ಳವಳಾದೆರೂ ಶಕಯ . ಹೃದಯವು ಬಲಿದ ೈಛಿದ್ರಗ 
ಳಾಗಿಬಿಟ್ಟುವು. ಹೀಗೆ ಖನ್ಭಹೃ ಸಿಯಾ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣ RE ಬಾಷ್ಟ 
ಗಳು ಪಳೆಪಳಸಳನೆ ಸುರಿಯೆ ಮೊದಲಾಯಿತು. ಆಗಲೆ “ಚಂದೊ ್ರೀದಯೆ 
ವಾಯಿತು. 

ಕೊಬ್ಬಕೊನೆಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು 6: ರಾಜಕುಮಾರ 
ನೇ! ನನ್ಸನ್ನು ತೊರೆಯದಿರು. ನೀನು ಪುರುಷನು. ನೀನೆಷ್ಟು ಮಂದಿಯ 
ನ್ನಾದರೂ ಮ ವೆಯಾಗಬಹುದು. ನಿಭಾಳಗ್ಗಳಸ್ಸಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿ 
ಡುವೆಯೇಕೆ? ಭಗವತ್ಸಾ ಶ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ನಾನು ನಿನ್ನೆವಿಧಿನಿಹಿತ ಪತ್ನಿಯು, 
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ನಿನಗಿಂತಲೂ ನನಗಿನ್ನಾರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಕೂಡ ಗೆತಿಸಿದ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನರಿತಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ? ನೀನು. ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆದು: ನಾನು 

ಮತ್ತೊಬ ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಸೆಂಭವ ವೊನಗಿದ್ದಾದರೆ ಕೂಚವು ಪಾ 
ಪಹೇಶುಲಾದದು. ಆ ಪಾತಕಕ್ಕೆ ನೀನು ಉತ್ತ ರವಾವಿಯಾಗಿರಬೇ ಕಾಗು 
ವುದು ?? ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಕೋಪವು ಹೋಗಿ ಶೋಕವು ಆವರಿಸಿದ ಕೂ 
ಡಲೆ ಆಕೆಯನುುಬದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಸಹಜವಾದ ಕಾಂತಿಯು ಮರಳಿ ಉಂ 
ಬಭಾಯಿತು. 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶಕ್ತಿಯು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಆ ವನವೆಲ್ಲವೂ ನಿಶ್ಯಬ್ಧ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಇನ್ನು ರಾಜಕುಮಾರನ ಅವಸ್ಥೆ ಯಾದರೋ ಅತನಿಗೆ ಧವಳ 
ತಮವಾದ ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ ಬಾಷ್ಟಮಲಿನೆವಾಗಿ ದಿವ್ಯಸೌಂದ 
ರ್ಯಕಾಂತಿಯಿಂದೊಪ್ಪುವ ಶಕ್ತಿಯ ಸುಂದರ ವದನಾರವಿಂದ ಪೊಂದಲ್ಲದೆ 
ಬೇರೆಯಾವುದೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದಂತಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿದ್ದ ಈರ್ಟ್ಯಾ 
ದ್ಯ್ಯೋತಕವಾದ ಮುಖವು ಮರೆವಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಎಲ್ಲವೂ ಮುರಠೆನಿಗೆ ಬಂದಿ 
ತು. ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ ರುವ ಪ್ರಾಣಸೆಖಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಮರೆಯುವಂತಾಗಿ ಬಿಐ 
ತು. ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ವನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಸೆಖಯೊಂದಿಗೆ ವೊಂಟಿಯಾಗಿರುವಿ 
ಕೆಯೂ ಅಕೆಯನ್ಸು ಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿಸಡಿಸಿದೆನಲ್ಲಾ! ಎಂಬಚಿಂತೆಯೂ, 
ಇವುಮಾತ್ರ ಆತನೆ ಮನಸಿನಲ್ಲಿನೆ. ತತ್ಕಾಲ ಸೆಹಜವಾಗಿ ಅತನು ಆಕೆಯ 
ನ್ನು ಸೆಮಾವಿಸಿದನು. ಆಕೆಯಮೇಲೆ ಪ್ರಸೆರಿಸಿದ ಆತನ ದೃಸ್ತಿಗಳು ವಾ | 
ಮೋಹವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿದುವೋ! ಎಂಬಂತೆ ಕಂಡುವು. ಆಗ ಆತನೆ ಮನಸಿ 
ನೊಳಗಿನ ವೊಲಿಮೆಯ್ಕೂ ಆಪಾರವಾದ ಕೋರಿಕೆಗಳೊ, ಯೌವನವೂ, ಬೆ 
ಳದಿಂಗಳೂ ಮಾತ್ರವೆ ಬಲ್ಲುವೆ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಯಶಕ್ಕವಲ್ಗ. ಅಂ 
ತಹವುಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ಷೀಕರಿಸಲು ಅತನ ಹೃದಯವು ತತ್ತರಿಸುತಿದ್ದಿ ತು. 

ಆದರೆ ಎಲೈ ಗಣೇಶದೇವಾ! A ಆ ಪ್ರಶಾಂ 


ಕವಾದ ಚಂದ್ರಿ ಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಶಬ್ದವು ಕೇಳಬರುಶಿದೆ. ಅದು ನಿನ್ನ 
ಉದ್ದೆ ಶಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾದುದಲ್ಲ. 
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ಅಸ್ಟರೊಳು «« ಕುಮಾರನೇ! ಪರಕಾಂತೆಯನ್ನು ಸೋಕಿ ವಂಶಕ್ಕೆ ಕ 
ಳಂಕವನ್ನುಂಟಾಗಿಸೆದಿರು ?? ಎಂಬೊಂದು ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. 

ಈ ಮಾತುಗಳು ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಕಾಲದ ದೀಪಾರಾಧನೆಯ 
ನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಬರುತಿದ್ದ ಆತನೆ ತಾಯಿಯದು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದವ 
ರಾರೋ ಎಂದಾತನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡುತಲೈ ಕುವಿತೆಯಾದ ಆತನ ಜನ 
ನಿಯ ಮುಖವು ಕಂಡಿತು. ಆಗ ಆತನಿಗುಂಟಾದ ಲಜ್ಜಾ ಭಾರವು ನಿಶ್ಚೆ ಯೆ 
ವಾಗಿ ಹಂದುವಾದವನಿಗೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವಿನೆಂಬಿರೊ! ಹಿಂದುವಾದವನು 
ತನ್ನು ತಾಯಿಯಮುಂದೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಯೆಳೆಯ ಹುಡುಗನೆ! 

ಅಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತಿರಲು ತಾಯಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಮು 
ಖವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ನೆಲವನ್ನು ನೋಡತ ತಲೆಯೆತ್ತಿ, ನೋಡಲಾರದೆಯೆ 
ಹೋದನು. 

ಆದರೂ ಶಕ್ತಿಯ ಸಾಹಸವು ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸೆಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಆ 
ಕೆಯು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಎದ್ದುನಿಂತು ಕುಪಿತೆಯಾದ ರಾಜಮಾತೆಯನ್ನು ನೋ 
ಡಿ ಕಂತೋಕ್ತವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. € ತಾಯೇ ! ನಾನು ಪರಸತಿಯ 
ಲ್ಲ. ನಾನು ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಧರ್ಮಪತ್ತಿಯು, ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತೆನೆ ಸಾಶಿಯಾಗಿ ನೆಮಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿದೆ. ?? 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ತರುವಾಯ ಆಕೆಗೆ ಕೋಪವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಗೆದ್ದ ಕಂಠದಿಂದ 4 ಗಣೇಶಾ 1 ಯಾರಿದು ? ಮನೋಹರಲಾಲನ ಕುವರಿ 
ಯೋ? ಎಚ್ಚರಿಕೆ! ನೀನು ಆಕೆಯನ್ನು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆಯಾ 
ದರೆ ಪ್ರತಾಸರಾಯದೇವನೆ ವಂಶಕೆ iS ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದ ನ್ಯೂನೆತೆಯುಂಬಾಗು 
ವುದು. ಮನೋಹರಲಾಲನ ಸೋದರಿಯು ಅವರ ವಂಶಕ್ಕೆ ಅಪಖ್ಯಾತಿ ತಂ 
ದು ದಿನಾಜಪುರದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಿರುವಳು. ಆಂತಹನ ಕುವರಿಯೇ? 
ದಿನಾಜಪುರಾಧಿನಾಥನಾಗುವದಕಿ ಪರುವ ನನ್ನೆ ಸುತನಿಗೆ ಪತ್ಲಿಯಾಗುವಿಕೆ? 
ಸನ್ನ ದಬಧದಲ್ಲಿ ಪಾ  ಣಗೆಳಿರುವವರೆಗೂ ಅಂತಹುದಾಗಬಾರದು, ನೀನು 
ಆಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸರಿಯೆ 
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ಆದರೆ ಆಕೆಯು ನಿನಗೆ ಧಮ೯ಪತ್ನಿ ಮಾತ್ರವಾಗಬಾರದು. ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ 
ಇಲ್ಲವೇ? ಗಣೇಶಾ! ಇಂತಹ ಊಹೆಗಳೇಕೆ ಹುಬ್ಬುತಿವೆ? 7? ಎಂದು ಮೂ 
ದಲಿಸಿದಳು, 

ಆಗ ಶಕಿ,ಗುಂಟಾದ ಆಭಿಮಾನಕೆ ತ ಮೇರೆಯಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಧೈರ್ಯ 
ವು ಮೆರೆಯೆ ತಲೆಯನ್ನುಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ತನ್ನತೀಶ್ಷ್ಣ ನೀ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ಮೇಲೆ ಹಬ್ಬಿ ಸಿದಾಗ ಕ್ರೋಧ ತಿರಸ್ಕಾರಾಭಿಮಾನಗಳು ಮುಪ್ಪುರಿಗೊಂಡು 
ತೋರುತಿರಲು «€ ಮಹಾರಾಣಿಯೆ ! ನಿನ್ನೆ ವಂಶೋನ್ಸುತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನೀ 
ನು ಮಾತಾಡಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ನಿನೆಗೆ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟ ವಿಲ್ಲದಿ 1.ರೊ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಭಗವಂತನು ನಾ ಕಿಯೆವನು ೩ ಮಾರಲಾರನು. ಕರ್ಮ 
ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಬಡವರೆಂದೂ ಬಲ್ಲಿದರೆಂದೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಭಗವಂತನು ನ್ಯಾ 
ಯವನ್ನು ಮಾರದವನಾದರೆ, ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಮಗನನ್ನು ನಿರ್ಮಲಚಿತ್ತಳಾಗಿ ವ 
ರಿಸಿದ್ದು ದಾದರೆ, ದಯಾಮಯನಾದ ಈಶ್ಚುರನೇ ನಿನಗೂ ನನಗೂ ಮನೆ 
ಸ್ತ್ಯಾಪವನ್ನು ಹರಿಸುವನು. ಈ ದಿನ ನೀನು ನಿರಸನ ಮಾಡುವ ಮನೋಹ 
ರಲಾಲನ ವಂಶದೊಳಗಿನ ಅಧಮಾಧಮರಿಗೆ ಮುಂದೆ ಈ ಉನ್ನತ ವಂಶದ 
ವರು ಪಾದಾಕ್ರಾಂತರಾಗುವ ದಿನಗಳು ಬಾರದೆ ಹೋಗವು. ಹಾಗೆ ನೆಡೆ 
ಯದಿದ್ದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ನಾಶವಾಗಲಿ! 7? ಎಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನು 
ಡಿದು ಲೋಕಾಂತರದಿಂದ ಬಂದ ದೇವತೆಯೋ, ಎಂಬಂತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಆ 
ಗಿಡಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಧಾನವಾದಳು. ಶಾಪಮಾತ್ರೆ ಸ್ಲಿರವಾಗಿ 
ದ್ವಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣರಾದ ತಾಯಿಯೂ ಮಗೆನೂ ಆ ಭಯಂ 
ಕರ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಅಂಜುಗೆಯಿಂದ ತತ್ತರಿಸುತ ನಿಂತಿದ್ದರು. 


PPE 
ಪ್ರಕರಣ ಧರ 


ಬಳಲಿ ಬೇಸರಗೊಂಡು ಶಕ್ತಿಯು ನಡುನಿರುಳೊಳು ನಟ್ಟಡನಿಯಲಿ? 
ರುವವಳಂತಾದಳ್ಳು. ಪ್ರೃಸಂಚೆವೆಲ್ಲವೂ ಸುತ್ತ್ವು ತಿರುಗುತಿರುವಂತೆಯ್ಯೂ - 
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ಕಾಲೆ ಇಳಗಿನ ನೆಲವು ಜಾರಿಹೋಗುತಿರುವಂತೆಯೂ, ಅಕೆಗೆ ಭಾಸೆವಾಯಿತು, 
ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆಯೋ ಧೈರ್ಯಾವಲಂಬನೆಯಿಂದ ಒಂದು ಗಿಡದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕೂಲಿದಳು. ಆಕೆಯು ಹುಟ್ಟಿದುದು ಮೊದಲು ಪ್ರಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ 
ಈಗಲೇ ಮೂರ್ಛೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ನಿಶೀಥಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಬಿ 
ದ್ದು ಹೋದುದು. ಯೌವನೆದಲ್ಲಿರುನಿಕೆಯಿಂದಲೂ, ದೃಢಶರೀ ರಿಣಿಯಾದು 
ದರಿಂದಲೂ, ಹೆರವರ ವೊತ್ತಾಸೆಯಿಲ್ಲ ದಿದ್ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿಗೆ ಕ್ರಮ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ಮತಿಯತಿಂಟಾಯಿತು. ಆಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಉನ್ಸತೋನ್ನೆತ 
ವೃಕ್ಷಗಳ ನೆಳೆಲುಗಳೂ, ಮೇಲೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ, ವಿನಾ ಬೇರೆ ಇನ್ನಾವುದೂ 
ಕಾಣಿಸೆದಿನಿ ತು. ಮೇಲಿಂದ ಕೆಳಗಿನವರೆಗೆ ನೋಡುಶಿರಲು ಆ ರಾ 
ತ್ರಯ ಅಂದವು ಆಕೆಯ ನೆಃತ್ರಗಳೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಿಫಲಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಆದರೂ ಅದು 
ಮಾತ) ಆಕೆಗೆ ಗೋಚರವಾಗುತಿಲ್ಲ. ಆಡನಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಂಟಿಯಾಗಿರುವೆ 
ನೆಂಬ ಭಯನೂ ಇಲ್ಲ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ನಿರಾಶೆಯೊಂದು ಮಾತ್ರ 
ಆಕೆಗೆ ಗೋಚರಿಸುತಿದ್ದಿ ತು: ಅಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ಮೇ 
ಲಕೆ ದ್ದು ಆ ಮರಕ್ಕೊರಗಿ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಬಲಗೈೈಯನ್ಸು ನೋಡಿಕೊಂಡ 
ಕೂಡಲೆ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಗಳಿಂದ ಬಾಷ್ಟಗಳದರಮೇಲುದುರಿದುವು. ರಾಜಪು 
ತ್ರನ ಕೊರಳಿಗೆ ಸುತ್ತಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಪುಷ್ಟಮಾಲಿಕೆಯು ಇದುಇರೆಗೂ ಆಕೆ 
ಯ ಕೈಯೊಳಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಮನೂ, ವಿಶಾ ನೆನ, ಚಿರತಾಲ 
ಅದನ್ನಾಶ_ಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆಸೆಯೂ ಈ ದಿನದೊಂದಿಗೆ ಐಾಶವಾದುದರಿಂ 
ದ ಅದೀಗ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ರ್ಬಡಿಹೋಯಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದಷ್ಟ 
ಕ್ಕೂ; ಆಕೆಗೆ ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚಾ ಗುತ ಬಾಸೊ ಎೀದ್ಲಮವು ಅಡಗಿ, ನರಗಳೊಳ 
ಗಿನ ನಕ್ತವು ಹೆತು_ಕೊಂಡಿತು. ದಿನಾಜಪುರದ ಮಹಾರಾಣಿಯ ಶೂಲದಂ 
ತಹ ನುಡಿಗಳನ್ನು ನೆನೆಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದ ಳು, ಅದರೆ ಅವರ ಕಾಠಿಣ್ಯವು 
ಇನ್ನೂ ಆಕೆಯು ಹೃದಯವನ್ನು ಫೂತಿ೯ಯಾಗಿ ವಿಕಲಪಡಿಸೆಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಗೆ 


ಸ ಲಹೊತ್ತಿಗೆ ಪುನಹ ಧೈರ್ಯ ವುಂಬಾಗಿ, ಕೋಪಬಂದು, ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
ಕಬಕಟನೆ ಕಡಿದು ೫. ಕೈಯೊಳು ಜಡಿದು ಕಿತ್ತು ಹೂಗಳೆಲಣ 
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ವನ್ನು ಬೆರಳಿನಿಂದ ಹಿಸುಕಿ, ಕೆಳಗೆ ಬಿಸಾಟ್ಕು ಕಾಲಿಂದುಜ್ಜ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ತನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಶಸ 
ಡಿಸಿದಳೋ, ಎಂಬಂತೆ ಧೂಳಿನಲ್ಲಿ ಕಲಸಿಬಿಟ್ಟಳು, ನಿನ್ನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಪು 
ಪಿ ಸಿದ ಅಂದವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳು ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯವಾದುವು. ನಿನ್ನ ವಿಶ್ಫಾಸ ನಿ 
ಧಾನಗಳೂ, ನಿನ್ನ ಆಸೆಗೆ ಆಸ್ಪದಗಳೂ, ಆದ ಅವು ಕಾಲ್ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ನಲು 
ಗಿಹೋಗಿರುವಾಗ ««ಪ್ರಾಣೀ! ನಿನ್ನ ಮನೆಸ್ಸೆಷ್ಟ್ಯು ಕಳವಳಪ'ಸುವುದೋ, ಯಾ 
ರುಬಲ್ಲರು? ತರುವಾಯ ತುಟಿಗಳನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಅವುಗಳಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡುತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಆಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯಮನಸ್ಸ ತಿಳಿದವರಿ 
ಗೆ ಕೂಡ ಅಕೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಸೆಂತಾಸವುಂಖಾಗದಿರಲಾರದು. 

ಈ ಸೆಂತಾಪದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಗಳಲ್ಲಿ ಅಶೃಗಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡುವು. 
ಅಧರಗಳು ರಕ್ಕಹೀನಗಳಾಗಿ ನಿರಾಸೆಯಿಂದ ಅದರಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಹೀಗಿ 
ರಲು ಆ ಕೋಮಲಾಕಾರವು ನೆಲದನೇಲುರುಳಿ ಸಂಶಾಪದಿಂದ ಗೋಳಾಡುತ 
ಯೆಳೆಯ' ಮಗುವಿನೆಂತೆ ಅಳುತಳುತ ಹೀಗೆ ವಿಲಪಿನತೊದಗಿದಳು. 

«« ಏಲೆಲೆ ರಾಜಕುಮಾರನೆ! ಏಲೆಲೆ ರಾಜಕುಮಾರನೆ! ೨». ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ? ಎಂದು ಯೆದೆಯನ್ನು ಬಡಿಡುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ಯ ಧನಿಯನ್ನೆ ತ್ತಿ «« ಕಟ್ಕಿಯು! ನಿಮ್ಮ ಭ್ರಮೆಯನ್ಸೀಗ್ಯ ನನಗೆ ಬೇಕಾ 
ದುದು ಹಗೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವಿಕೆಯೆ! ಹಾ! ದೈವವೆ! ನನ್ನ ಹಗೆಯನ್ನು 
ತೀರಿಸು. ಎಂದು ನಿಲಪಿಸುತ ತನ್ನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ತಾನೆ ಬೆಚ್ಚು ಬಿದ್ದು, ನಿ 
ರ್ವೀಣ್ಣೆಯ್‌ಾಗಿ, ನಿರುತ್ತರೆಯಾಗಿ ನಿದ್ದೀ ವಪ್ರತಿಮೆಯಂತಿರುತ ದೈವವೆ! ನ 
ನ ಹಗೆಯನ್ನು ತೀರಿಸು! ಶೀರಿಸೆಂಬ ಮಾತುಗಳು ಪ ತಿಧ್ವನಿಸಿ ಆಕೆಯ 
ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರ)? 


ಮಾ 


ಪ್ರ್ಯಣರಣ ೧೧. 


ಆಕೆಯು ನೆಲದಮೇಲೆ ಅಧೋಮಂಖಯಾಗಿ ವುರುಳಾಡುತಿದ್ದಾಗ ಆ 
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ಕೆಗೊಂದಂ ಕೈಸೋಕಿದಂತಾಗಿ ಬೆಚ್ಚು ಬಿದ್ದು « ಯಾರುನೀನು ? ಎಂದು 
ಕೋಪದಿಂದ ?? ಕೇಳಿದಳು. «€ ನಾನೊಬ್ಬ ಮಹಮದೀಯನು.?? 


ಅಂತಹ ಅರ್ಧರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಡನಿಯ ನಡುವೆ ವೊಂಟಯಾಗಿರುವಾ 
ಗ ಅನ್ಯನೂ, ಅಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೇ ಅಲ್ಲ. ಆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ಜನರಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಭೀತಿಯನ್ನುಂಬುಮಾಡುತಿದ್ದವನ್ನೂ ಆದ ತುರಕರವನನ್ನು ನೋ 
ಡಿ ಅಂಜಿಕೊಳದಿರುವಿಕೆಯು, ಶಕ್ತಿಯಂತಹ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿನಿಯಾದ ನೀರನಾ 
ರಿಗಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರಿಗೆ ಸೆಂದೀತು? ಆಕೆಯ ಗುಂಡಿಗೆಯು ಬಲುಗಟ್ಟಿಯಾದು 
ದು. ಆಪನ್ನಿಮಗ್ರವಾದ ಆಕೆಯ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನನ್ನು ತಾ 
ನೆ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ದರಿಂದ ಆನ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂಜಿಕೊ 
ಳಲಿಲ್ಲವಾದರೊ, ತುರಕನ ಮೈಗೆ ತನ್ನೆ ಕರಸ್ಪಶ೯ವಾಯಿತೆಂದು ಮಾತ್ರ 
ಆಕೆಗೆ ಅಸಹ್ಯವುಂಬಾಗಿ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂಡು «« ಎಲೆ ಪಾಪಿ 
ಯೆ! ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಸೋಕಿದೆ? ನಿನಗೇಕಿಂತಹ ಸಾಹಸವು??? ಎಂದು ಗದ್ದಿಸಿ 
ನುಡಿದಳು. 

ಅವನು ಫಕೇರನೆಂತೆ ಬಿಳಿಯ ಉಡುಪುಗಳನ್ನೂ ಕೊರಲಲ್ಲಿ ವಂಣಿ 
ಗಳ ಹಾರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದನು. €6 ನೀನು ಮೂಛಾ*ಕ್ರಾಂತಳಾಗಿರುವೆ 
ಯೆಂದೂಹಿಸಿದೆನು ?? ಯೆಂದು ಅವನು ಬದುಲು ಹೇಳಿದನು. 


ನಾನು ಮೂರ್ಛತಛಾದರೆ ನಿನಗೇನು? ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಮುಟ್ಟಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಎಂದು ಶಕ್ತಿಯು ಪುನಹ ಮೂದಲಿಸಿದಳು. ಅವನು ಮರದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತನ್ನೆ ತಲೆಯಪಾಗನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಪ್ರನಹ ಸುತ್ತಿ,ಕೊಳುತ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೀಗೊಂದು ಸಮಾಧಾನನನ್ನಾರೆಂಭಿಸಿದನು. « ಒಬ್ಬನಾದ ದೇ 
ವರು ಮಾನವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ವೊಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿ ಸೃಜಿಸಿದನು. ನೀನ್ಕೂ 
ನಾನೂ, ಜೀವಕೋಟಿಯೊಳಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ, ಕೂಡ, ಆತನ ಮಕ್ಕಳಿ! 
ನೀನು ಅಷ್ಟು ಸ್ವಾತಿಶಯದಂದೇಕೆ ದೂರವಾಗಿ ತೊಲಗುವೆ? 33 

«« ಓರೆಯಾಗಿರು, ನೀನು ಪುರುಷನು. ನಾನು ಹೆಂಗುಸು. ನೀನು 
ಮಹಮದೀಯನು, ನಾನು ಹಿಂದೂ, ನೀನು ಅಥಮು ಜಾತಿಯವನು, 


ಶ್ರಿ 


ನಿನ್ನ ಮತವು ಅಥೆಮಾಭಧಮವು. ನನ್ನೆ ಜಾತಿಯೂ, ಮತವೂ, ಉತ್ತಮ 
ವಾದುವು. ನಿನ್ನನ್ನೂ, ನನ್ನನ್ನೂ ಒಬ್ಬದೇವರೇ ಸೈಸ್ಟಿಸಿರಬಹುದು; ಆ 
ದರೆ ವೊಂದೇ ಮಾದರಿಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ಫಸ್ಟಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿನಗೂ, ನನೆಗೂ 
ಸಾಬಿಯೆಲ್ಲಿಯದು? 1? ಎನಲು ಅತನು ನಿಂದಾಗರ್ಭವಾಗಿ ನಸುನಕು + 
«« ಭಗವಂತನು ನಿನಗೊಂದು ಧರ್ಮವನ್ನೂ, ನನಗೊಂದು] ಧರ್ಮವನ್ನೂ 
ನಿರ೯ಯಿಸಿದನೇ? ಬತವರೆನದೆ ಬಗ್ಗ ರೆನದೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ಶಾ 
ಶ್ವತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಹಿಂದುವೆಂಬದಾಗಿ 
ಯೂ; ಮುಸೆಲ್ಮಾನೆನೆಂಬದಾಗಿಯೂ, ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನಾ 
ಯವೊಂದೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆಸುತಿದೆ,, ಭಗವಂತನ ಬಳಿ ಅಂತಹ 
ಭೇದಗಳಿಲ್ಲ. ೨ 

ಈ ಮಾತುಗಳಿಷ್ಟು ಆಶ್ಚ ರ್ಯಕರಗಳಾಗಿರುವುವೋ ನೋಡುವಿರಾ? ವೊಂ 
ದು ಗಂಟಿಗೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಆಕೆಯೆ ಇದನ್ನು ನುಡಿದಿರುವಳು. ತನ್ನ ಬಾ 
ಯೊಳು ತಾನೇ ಉಚ್ಚರಿಸಿಬ ಶಾಪವಚನಗಳಿಗಿವು ಪ್ರತಿಧ್ಯನಿಯಂತೆಕ್ನೇ(ಲ್ಸ 
ರುತಿವೆ. ತನ್ನ ಹೂದಯಮರ್ಮ೯ಗಳನು  ತಿಳಿದಿರುವವನೆಂತೆ ಇರುವ ಈ 
ಮಾಯಾವಿ ಯೌಾರಿದ್ದಿ (ತು? ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಇವನು ಪಖೀರನ ವೇಷ 
ದಿಂದ ತಿರುಗುತ ದಾರಿದೋಚುವವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿರ ಬಹುದೆಂದೆಣಿಸಿದಳು. 
ಆದರೆ, ಈಗ; ನಿಜವಾದ ಜ್ವ್ಯಾನಿಯೇ ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಆಕೆಗೆ ತೋರಿತು, 

ಆತನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ಕಳವಳಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು 

ಯೆೋಚಿಸ್ಸಿ «ಳ€ ಅದುವೆ ನಿಶ್ಚ ಯವಾದುದಾದರೆ "ಮುಹಾತ್ಮರೇ ! ತಮಗೀ 
ಭೇದಬುದ್ಧಿ ಯು ಯೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತು? ?? 

6( 'ಅವಿಡ್ಯೆಯಿಂದೆ ಬಂದಿತು. ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬಂದಿತು. 3? 

« ಏತಕೀ ಮಾಯೆಯು? ಭೆಗವಂತನು ಸವ೯ಶಕ್ತನಾಗಿರುವುದಾದರೆ 
ಬಾಧೆಗೆಸಿಕ್ಕಿ ವೊದ್ಬಾ ಡುತಿರುವ ಮಾನವರಿಗೀ ಮಾಯೆಯನ್ನೇಕೆ ತೊಲಗಿಸೆ 
ಬಾರದು ? 3೨ 


"ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ವಿತಿಲಯಗಳಿಗೊ, ಆತನ ಉದ್ದೇ ಶ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
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ಕೊಳುವುದಕ್ಕೂ, ಈ ಮಾಯೆಯು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಲೋಕ 
ವಿರಲಂರದು, 7? 

4« ಹಾಗಾದರೆ ಮಾನವನು ಹಿಂಸೆನಷಬೇಕೆಂಬುದು ಭ1ವತ್ಸಂಕಲ್ಪ 
ವೇನು? ಇದು ಕ್ರೌರ್ಯನವಲ್ಲವೆ? ಹಾಗಾದರೆ ಆತನು ದಯಾನರನೆ೨ತು ಗು 
ವನು? ?« 

4( ಸೈರಿಸು! ಸ್ಫೈರಿಸು! ನೆಮಸ್ತೈವೂ ಆತನೇ, ದಯೆ, ನಿರ್ಚಯೆ 
ಇವೆರಡೂ ಅತನ ನ್ವ ರೂಪವೆ. ಧರ್ಮವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ನಡೆದೆಯಾದರೆ, ದ 
ಯೆಗೆ ಪಾತ್ರೆಯಾಗುವೆ. ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದ ರೆ ದುಃಖಗಳ ಪಾಲಾಗುವೆ. 3? 

ಶಕ್ತಿಗೆ ಆತನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಚಿನ್ಹಾಗಿ ಬೋಧೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆ 
ಕೆಯ ಮನೋ ವ್ಯಥೆಯು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತಿದ್ದಿ ತು. ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿ 
ನೊಳುಂಟಾದ ಊಹೆಯು ಸ್ಥಿಮಿತವಾಗಿರಲಾರದೆ ತಾನಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು, 
ಭಗವಂತನಿಗೆ ಕಾರ್ರ ಣ್ಯವೂ ಕೂಡ ಇರುವುದೆ? ಆತನೇ ಸೆಮಸ್ತವೂ ಆಗಿ 
ರುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಾರೃಣ್ಯನೂ ಕೂಡ ಆತನೇ ಆಗುವನಲ್ಲವೆ? ಅಮ ಅಷ್ಟು 
ಪಾಪ ಹೇಗಾದೀತು? ?? 

«« ಆದು ಅಂತಹ ಘೋರಸಾತಕ ವಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು 
ಅಂತಹ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಮಾನವರಿಗೇತಕುಂಟು ಮಾಡಬೇಕು? ಅನಾ ಕ್ರಿಯ 
ಕ್ಕೆ ಶಿನ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದಾದರೆ ಭಗವಂತನ ಬಳಿ ನ್ಯ್ಯಾಯವೆಲ್ಲಿಯದು? ಅ 
ನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದವರ ಮೇಲೆ ಹಗೆಯನ್ನು ಸಾಧಿನುವುದೇ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯು. 29 
66 ಕಾರ್ರೈಣ್ಯವೇ! ದೈವವೇ! ಅದುವೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದು. ಹಗೆಯನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವುದೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೂ ಕೃತಸ್ನು 
ತೆಗೂ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯುಂಟೇ? 7? ಎಂದು ಶಕ್ತಿಯು ಯೆಣಿಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ದಿದ್ದವ 
ಳಾದರೂ ನುಡಿದಳು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಸಖಬೀರನು «« ನರಹತ್ಯೆಯೇ? ನರಹತ್ಯಪಾತಕವು ನಶಿಸೆಲ! 73 
ವಿಂದು ಭನಿಷ್ಯದ್ದಿದನಂತೆ ನುಡಿದನು. 


ಆದರಮೇಲೆ ಉದಾರ ಬುದ್ಧಿ ವೈ ಭವಧುಳ್ಳ ಶಕ್ತಿಗೆ ಕೋಸಬಂದು ಆ 
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ತುರುಷ್ಯನು ವುಂಟಾಗಿಸಿದ ವೂಹೆಗಳು ಆಕೆಗೆ ದಾರುಣಗಳಾಗಿ ತೋರಿ 
«ಹಾಗಲ್ಲ ನಾನು ಅಸೇಶ್ವಿಸುವುದುಃ ನಾನು ಆತನ ಸಾವನ್ನು ಕೋರಲಿ 
ಲ್ಲ. ಕೋರುವುದಿಲ್ಲ, ಆತನ ಹೃದಯ್ಯ ಆತನ ಪ್ರೇಮ, ಇವುಗಳೇ ನನಗೆ 
ಬೇಕು. ಯೆಂದಿಗಾನರೂ ಗಣೆ:ಶದೆ;ವನು. ತನ್ನೆ ಸರ್ಫಸ್ವವನ್ನೂ ನನಗೆ 
ಸಮರ್ವಿಸುವನನಾಗನೇಕು. ತನ್ನ ತಾಯನ್ನೂ, ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಕುಜುಂ 
ಬವನ್ಮೂ ಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಅರ್ರಿಸೆಬೇಕು. ನಾನು 
ಆತನನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಧಿಸಬೇಕೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜೀಕೆ ಯಾವುದೂ ನನಗೆ 
ಬೇ ಕಾಗಿರುವುನಿಲ್ಲ 3? ಈ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಆ ಮಹೆಮದೀಯನು ನಸುನೆ 
ಕು ""ಲಹ್ಷೋಸಪಲಹ್ಹ ಮಂದಿಯ ಹೃದಯಗಳನ್ನು ತನ್ನೆ ಕಾಲ್ಕೆಳಗೆ ಅಡ 
ಗಿಸಿ ತುಳಿದು, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳನ್ನು ಷಾದಾಕ್ರಾಂತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಶಕ್ತಿಯೇ ? ಇಂತಹ ಆಲ್ಪ ವರೆವನ್ನು ಕೋರುತಿರುವಳು”” ಎಂದು ನು 
ಡಿದನು. 


ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ಸೆಲವಾಗಿ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರು ಯೇಕರೀತಿಯಾ 
ಗಿ ಶಕ್ತಿಯ ಅದ್ಭುಷ್ಟವನ್ನು ಕುರಿತು ಫುನತಮವಾಗಿ ನುಡಿಯುತ ಬಂದರು. 
ಮನೋಹರೆಲಾಲನ ಮಗಳು, ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ವರುಷದಲ್ಲಿ ರಾಣಿಯಾಗುವ 
ಳೆಂದು ಆಕೆಯ ಜಾತಕದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದು ನಡೆಯುವುದೆಂದು 
ಆತನಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಲೆವಾದ ಭರವಸೆ ಇದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಆತನು ಆಕೆಗಿದುವರೆ 
ಗೂ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡದವನಾದನುು ಈ ಕ್ಷಣದವರೆಗೂ ಶಕ್ತಿಗೂ 
ಕೂಡ ಈ ತೆರದ ನಂಬುಗೆಯು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ, ಅದು ಯಿಂದಿ 
ಗೆ ಹಾರಿಹೋಯು,. ಈಗ ಪುನಹ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಕೋಪ 
ಬಂದ್ಳು "" ಸಾಕು! ಇದು, ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ ಸಾಕು. ನಾನಿದನ್ನು ಕೇಳಬೇ 
ಕೆಂದಪೇಕ್ತೆಸೆಲಿಲ್ಲ, ಮಹಾತ್ಮರಾದವರು ಯಿಂತಹ ಅಧಿಕ್ಷೇಪಕರವಾದೆ ಮಾ 
ತುಗಳನ್ನಾಡಬಾರದು. ತಾನೊಲಿದೊಬ್ಬಾತನನ್ನು ವಶಸಪಡಿಸಿಕೊಳಲಾರದ 
ಅಬಲೆಯು ಅನೇಕರನ್ನು, ಹೇಗೆ ವಶಪಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಲಾಸಳು 733 


«ನಾನು ಅಧಿಶ್ಲೇಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲ ಮಂದಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಸಾಗೆ 
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ತದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ಕೆಲಮಂದಿಯನ್ನು ಸೆಂತೋಷಸಾಗರಿದಲ್ಲಿ 
ತೇಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಭಗವಂತನು ನಿನ ನ್ನು ಸೃಷ್ಥಿಸಿರುವನು.?? 

ಶಕಿ ೬ಯು ವಿಕಜವಾಗಿ ನಕು ನಿರಾಸೆಯನ್ನು ತೋರಿ "ಯಾವುದೆ 
ನ್ನೋ ಮಾಡಬಲ್ಲೆನೆಂದು ಮೊದಲು ಅಂದುಕೊಳತಕ್ಯವಳೆ,; ಆದರೆ ನನ್ನ 
ಮಹದಾಸೆಯೆ ವೂಹೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈದಿನ ರಾತ್ರೆ ಕಳೆಯಿತು. ಬಡಹುಡಿಗಿ 
ಯಾದ ನಾನು ರಾಣಿಯಾಗುವೆನೆಂತು 77? ««ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಗಂಧಿಯು ರಾಜಪತ್ನಿ 
ಯಾದಳೆಂತು 7??? ಎಂದ ಕೂಡಲೆ ಹಿಂದೂ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅತನಿಗೆ 
ಪರಿಚಯ ವುಂಟೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಚಕಿತಳಾಗಿ ಆತನಲ್ಲಿ ಹೆ 
ಚ್ಹಾಗಿ ಭರವಸೆಯುಳ್ಳವಳಾದಳು. ಆತನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನಾಗದೆ, 
"ನಾನು ದಿವ್ಯದ್ಧೂಸ್ಯೀಯಿಂದ ನೋಡಿದೆನು. ವಂಗದೇಶವೆಲ್ಲವೂ ಈಮೂ 
ತಿಯಿಂದಾಮೂಲೆಯವರೆಗೂ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಚೆಕ್ರವರ್ತಿನಿ 
ಯಾಗಿ ಶಕ್ತಿಯು ಪರಿಪಾಲಸುತಿರುವುದು ನೆನ್ನೆ ದೃಷ್ಟಿಸಥದಲ್ಲಿ ದೆ? ಅಂದ 
ನು. ಪಖೀರನು ಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಂತೆಯೇ ನುಡಿದನು, ಈಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿಶ 
ಕ್ರಿಯ ದುಃಖವೆಲ್ಲವೂ ಮರೆತುಹೋಗಿ « ಶಕ್ತಿಯು ವಂಗದೇಶವೆಲ್ಲ ಕ್ಕೂ 
ಚಕ್ರೆವರ್ತಿನಿಯೇ? ಎಲೆ ಪಖೀರನೇ! ನನಗೆ ಅಂತಹ ಮಹತ್ಕೋರಿಕೆಗಳಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕೂ ಬಹಳೆ ಕಡಮೆಯಾದ ಅಸಪೇಫೆಯೇ ನನಗಿದ್ದಿತು. ಅದು ಕೂಡ 
ಇಂದಿನೊಂದಿಗೆ 'ನಿರಥ೯ಕವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ?? 

«« ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಹತ್ಭದನಿಯೇ ಅದು? ವ್ಯಥ೯ನಾಮದು. ಸಾ 
ಮಾನ್ಸವಾದ ವೊಲುಮೆಗಿಂತಲೂ, ಘುನತರ ಕಾಯ೯ಗಳನ್ನೂ ಹಿಸಬೇ ಕಾದ 
ವಳೆಂದು ನಿನ್ನೆ ಗ್ರಹಗಳು ತಿಳಿಸುತಿವೆ- ಸುಲ್ರಾನನ ಕುಮಾರನು ಮೋಹಿಸಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ರಾಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸೆಲು ಅಸೇಶ್ಲಿಸಿರುವನು, ನಾನು 
ಆತನೆ ದೂತನು. 73 ` 

ಇದುವರೆಗೆ ಆತನಾರೆಂಬುದು ಶಕ್ತಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಮನೆ 
ಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ಗಹೇಶದೇವನಲ್ಲಿಯೇ ಲಗ್ರವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ, ಜೀರೊಚ್ಚಾತ 
ನನ್ನು ನೆನೆನಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅರಿಯದೆ, ಈ ಜ್ಯೋತಿಷವನ್ನು ನಂಬದೆ ಇದ್ದಳು. 


43 


ಆದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತಿರುವುದರಿಂದ, ಆಕೆಗೆ ಆತನೆ 
ಮೇಲೆ ಅನುಮಾನೆವು ಕಳೆದು ಹೋಯಿತು. ರಾಷ್ಠ ಸ ಪವೆಲ್ಲವೂ ತನಗೆ 
ಪಾದಾಕ್ರಾಂತವಾಗಿರುನಿಕೆಯೂ, ತಾನಿನ್ನು ದಿನಾಜಪುರೆದ ರಾಜನಿಂದಲ್ಕೂ 
ಆತನೆ ತಾಯಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ಪರಿಭವಿಸಲ್ಪ ಬೈ ಮನೋಹರಲಾಲನ ಮಗಳಾಗದೆ. 
ತನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕೆ ರಿಸಲು ಯೋಚಿಸಿದವರನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ರಾಣಿಯಾಗಿ 
ರುವೆನೆಂಬ ವೂಹೆಯತಿ ಕಣ್ಣೆ ಕಟ್ಟದಂತಾಯಿತು. ಈ ವೂಹೆಯು ಚಕ್ರ 
ವತಿ೯ನಿಯಾಗುವೆನೆಂಬುವುದಕಿಂತಲ್ಕೂ ಮಹದುದ್ದೇಶ್ಯವನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಉಂ 
ಟುಮಾಡಿತು. ಆಕೆಯ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಯೆರಡು ಕೋರಿಕೆ 
ಗಳು ಮೆಂಡಾಗಿದ್ದುವು. ರಾಜಕುಮಾರನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಮೊಂದು. ಮಹಲ್ವೆಸೆಯ 
ನ್ನು ಅನುಭವಿಸೆಬೇಕೆಂಬ ಮಹತ್ಕೋೋರಿಕೆಯೊಂದು. ಇವೆರಡು ಕೋರಿಕೆ 
ಗಳು ಗಾಢತರವಾಗಿ ಬೇರೂರಿದ್ದಿ ತು. ಇನ್ನು ಗಣೇಶದೇವನೆ ಮೇಲಣಾ 
ಸೆಯು ನಿರಥ೯ಕವಾಯಿತು. ಆದರೆ ವುನ್ನತ ಪದವಿಯು ಮಾತ್ರ ಕೈಯೆತ್ತಿ 
ಕರೆದು ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಕೊಡುತಿದೆ. ತಾನಿದನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸೆಬೇಕೆ? ನಿ 
ರಾಕರಿಸಬೇಕೆ! ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಷಣವೇ ಪ್ರತಿನುಡಿಯದೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಹೀ ಗೆಂದಳು: 

«« ಆತನು ಮಹಮದೀಯನು, ನಾನು ಹಿಂದೂ ಸ್ತ್ರೀಯು. 2 

«« ಅದು ನಿನ್ನ ಮನದೊಳಗಿರುವ ಬರೀ ಭ ಸ ಮೆಯು. ಭಗವಂತ 
ನೊಬ್ಬನೆ! ಹಿಂದೂಜನಾಂಗವೂ, ಮಹಮದೀಯ ಜಾನಪದವೂ ಆತನೆ 
ನ್ಫ್ಕೊಂದೇ ಬಗೆಯಿಂದೆಣಿಸುವುದು. ಹೆಸರುಗಳೂ ಪದ್ಧತಿಗಳೂ ಮಾತ್ರ 
ಬೇರೆಬೇರೆ, ಅದೇಕಾರಣದಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬಾ ತನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವಿಕೆಯೂ 
ಪಾತಕವೂೂ ಮತವಿರುದ್ಧ ವೂ, ಅಹುದು. ಶಕ್ತಿಯು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳದೆ ಇನ್ನೂ ತಾನು ವ್ರೀತಿಸಿದವನನ್ನೇ ಯೆಣಿಸುತಿದ್ದ ಳು. ಆತನಿಲ್ಲ 
ದ ವಿಭವವೇತಕೆ? ಪ್ರಭಾವವೇಕೆ? ಎಂದುಯೋಚಿಸುತ ಮೆಲ್ಲನೆ ಜೀಗೆಂದಳು. 

«« ನನಗೆ ಗಣೇಶದೇವನೇ ಬೇಕು. 7? 

$6 ಅತನು ನಿನಗೆಂದೆಂದಿಗೂ ಲಭಿಸಲಾರನು, 3? 
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66 ವಂಡೆಂದಿಗೊ?---- ೨೨ 

«« ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 33 

«« ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? 3? 

««.ಗಣೇಶದ್ದೇವನು ನಿನ್ಸೆನ್ನೆ೦ದೆಂದಿಗೂ ಮದುವೆ ಯಾಗಲಾರನು, 
ನೋಡಿಕೊಳು ತ ನಿನಗೆ ವಂಗ ರಾಜ್ಯವು ಸಿದ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀನು 
ಸುಲ್ತಾನಿಯಾಗಿ ವಂಗದೇಶನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಪಾಲಿಸುವೆಯಾ? ಇಲ್ಲದೆ 

ಎಂದು ಆತನು ಮಾತನ್ನು ಮುಗಿಸುವುದಕೆ 3 ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಆಕೆ 
ಯುಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡಲನುವಾಗಿ ಯೆದ್ದು ನಿಂತು ««ಇನ್ಫು ಸಾ 
ಕು. ನಾನು ಹೊರಡಬೇಕು. ನಿನಗೆ ನಾಳೆಯ ದಿನೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ?? 


A 
ಪ್ರಕರಣ ೧೨. 


ಆ ವನಮಧ 6ರಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತಿದ್ದ ಆಕೆಯೆ ಸ್ಕಿತಿಯತಿ 
ಭಯಾವಹ ವಾಗಿದಿ ತು. ಕಣ್ಮೋಬದ ಮೇ ರೆಯುದ್ಧಕ್ಕೂ ನಿಜ 
ನೆಪ್ರದೇಶವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಏನೊಂದೂ ಕಾಣ್ಕರೆದೆ, ವಿಶಾಚಗಳ ನೆಳಲು ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಸೆರಿಸಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ «€ ನಿನಗೆಂದೆಂದಿಗೂ ಆತನು ಲಭಿಸೆಲಾ 
ರನು. 3? ಎಂದು ಶಕುನ ಹಕ್ಕಿಯು ನುಡಿಯುತಿರುವಂತೆ ಆಕೆಗೆ ಕೇಳು 
ತಿದ್ದಿತು. ಶಕ್ತಿಯು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ಬೇಗಬೇಗ ನಡೆದು ಹೋಗುತಿದ್ದ 
ಳು. ಗಿಡಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳ ಸೆಂದಿನೊಳೆಗಿಂದ ದೂರದೊಳಗೆ ಮಿಣುಗುವ 
ದೀಪ ವೊಂದು ಕಾಣ್ಬರುತಿದ್ದಿತು. ಅದರ ಕಡೆಗೆ ಆಕೆಯು ಅಡಿಯಿಡ 
ಸಾಗಿದಳು. 

ಆ ವನದ ಗಡಿಯ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲವಾದ ಹಳೆಯ ಕಾಳಿಕಾಲಯ 
ಒಂದುಂಟದು. ಶಕ್ತಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದಿದ್ದು ದನ್ನುನೋಡಿ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ವಿಗ್ರಹವಾವುದೂ 
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ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಣಮಿಣುಕೆಂದು ಬೆಳಗುತಿದ್ದ ಒಂದು ದೀಪದಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಕೃಷ್ಣ ಜನದಮೇಲೆ ಆಸೀನೆಯಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೋಡಿ 
ದಳು, ಆಕೆಯು ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯ ವೇಷಧಾರಿಣಿಯು. ಶಾಂತ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ 
ಗಳು ಆಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೂಳೆಯುತಿದ್ದು ಪು. ಆಕೆಯು ಆ ಗುಡಿಯೊಳೆ 
ಗಿನ ಗುರುವು. ಅಕೆಯು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕರುಣದಿಂದ € ನೀನೇಕೆ 
ಬಂದೆಯೋ, ಯೆಂದು ಯೋಚಿಸುತಿರುವೆನು; ಇಷ್ಟುದಿನಗಳವರೆಗೆ ಯೆಲ್ಲಿದ್ದೆ 
ಯೋ; ನೀನು ಈ ಅನೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸ್ನೇಷ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಸೆಂಚರಿಸುವೆ 
ಯೆಂದು. ನಾನೆಂದೂ ಊಹಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಲಿಸಲಾರದವಳಾಗುವೆನು.?? 

ಶಕ್ತಿಯ ತಂದೆಯು ಈ ಮಠದಲ್ಲಿ ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಾಗ್ಗೆ 
ಎಳೆಪಸುಳೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಠಸ್ಫಳಿಗೆ ವೊಪ್ಸಿಸಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನು 
ನ್ನು ಮೂದಲಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಯೇನೊಂದೂ ಹೇಳದೆ «« ರಾಜಕುಮಾರನಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವನೆ 3? ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಮೆಲ್ಲನೆ ಸೆಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದಳು” 
ಆ ಸೆನ್ಯಾನಿಯು ಆಲಸ್ಯೆಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನೂಹಿಸಿ ರಾಜಕುಮಾರನಾರೋ ಎಂ 
ಬುದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಯ್ಯೂ «" ರಾಜಕುಮಾರನಾರು? 7? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

4 ಅತನು ಬಾಲ್ಯ ಸ್ನೇಹಿತನು. ದಿನಾಜಪು್ರರಾಧಿಸನಾದ ಗಣೇಶ 
ದೇವನು 2? 

«« ಆದರೆ ಸೊರ್ಯದೇವನು ಮೃ ತನಾದನೇ? 3? 

" ಅಹುದು. ೨? 

«« ನಾರಾಯಣ; ಆತನ ಆತ್ಮವು ಸುಖಸಡಲಿ! ಎಂದು ತನ್ನಂತೆ 
ಜಸವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. 


«« ತಾಯೇ! ನೀನು ಆತನನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯಾ??? ಎಂದು ಶಕ್ತಿಯುಮಾ 
ತನಾಡಿಸಿದಳು. ಆ ಯೋಗಿನಿಯು ಸಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ವಗೌನದಿಂದಿದ್ದು ತರು 
ವಾಯ 6 ಮೊಗುವೇ! ನೀನೀಗ ದೊಡ್ಡವಳಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಚಿಕ್ಕ ಂದಿ 
ನಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನೊಂದಿಗೆ ಆಟವಾಡಿದರೂ ಈಗ ನೀನು ಮೊದಲಿನ 
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ಹಾಗೆ ಆತನನ್ನು ಕಲೆಯಲೆಣಿಸಬಾರದು, 3? 

6 ನಮಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿರುವುದು. 7? 

6 ಏನು! ನಿಮಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿರುವುದೇ? ನಿನಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ 
ರ ವುದೆಂದು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ನನಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. 2? 


«« ಅದನ್ನು ನನ್ನು ತೆಂದೆಯು ಕಾಣನು. ಅದು ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾ 
ಹವು, * ಎಂದು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ತನಗೂ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೂ ನಡೆದ ವೃ 
ತ್ತ್ವಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ವಿವರಿಸಿದಳು. ಆ ವಿರಾಗಿಣಿಯು, ದಾಶ್ರಿಣ ನಿದಿಂದ ನಕು 
೬ ಎಲೆಗೈ ಹುಚ್ಚು ಹುಡುಗಿ! ಚಿಕ್ಕ ತನದ ನೆಚ್ಚಿಕೆಗಳಿಗೆ_ ನಿನ್ನನ್ನು ಜನೆ 
ರೇನೆನುವರು? ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಮಾತ್ರವೇನು? ಇದೂ ಒಂದು ಹುಚ್ಚುತ 
ನವೇ! ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ ಆಬಗಳಾಡಿದ ಗೋಪಬಾಲನೆ! 
ನೀನು ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗಿಯು. ಲೋಕೆ ರೀತಿಯನ್ನರಿಯದವಳು. ಲೋಕ 
ಡೊಳಗಿನ ಬಾಧೆಗಳಲ್ಲೊಂದೂ ನಿನೆಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಆಗಣ ಆಟಗಳನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಯವೆಂದೇ ಎಣಿಸಿದರ್ಕೂ ನಿನ್ಸನ್ನೊ ಬೇರೆ ಹೇಳುವವರಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಇ 
ದಕ್ಕೆ ರಾಜಕುಮಾರನೇನೆನುವನು? ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೈಹಿಡಿದ ಸಖಿಯ 
ನ್ನು ತನ್ನ ಗೃಹಿಣಿಯಾಗಿ ಅಂಗೀ ಕರಿಸುವನೋ? 7? 


ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ವಿಚಾರವುಂಖಾಯಿತು. 
ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಜಿ ಇರೂ ಇಲ್ಲವೆ? ಯೋಗಿನಿಯೂ ಕೂಡ 
ರಾಜಕುಮಾರನು ಈಕೆಗೆ ದಕ್ಕ ಲಾರನೆಂದೇ ಎಣಿಸಿದಳಲ್ಲದೆ, ಆ ದಿನ ನಡೆ 
ದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಆಕೆಯರಿಯಳು, ಇನ್ನು ಲೇಶನೂ ಅಸೆಯಿಲ್ಲವೇ? 
ಯಾರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಗಣೇಶದೇವನ ಪಶ್ಚಿ ಯಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾರರೇ? ಎ 
ಲ್ಲರೂ ಒಂದೇತರವಾಗಿ ಆತನು ನಿನಗೆಂದಿಗೂ ಲಭಿಸಲಾರನು ! ಲಭಿಸ 
ಲಾರನೆಂಬ ಒಂದೇ ಪಟ್ಟಿನಿಂದ ನುಡಿಯುವರೇ? ಏನು ಮಾಡಲ್ಲಿ; ಛಿ! ಛಿ! 
ಇನ್ನೇಕೆ? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆದ ಶಕ್ತಿಯು ಗತಿಸಿದಳು ಹೀಗೆ ನಿರಾಸೆ 
ಯಿಂದ ಆಕೆಗುಳ್ಳ ಮಾರ್ದವವಾದ ಊಹೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿ, ಸಾಹಸೆ 
ವುಂಬಾಗಿ, ೬6 ಈಗಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಅಂಗೀ ಕರಿಸದಿದ್ದರೆ ಆಶನನ್ನು ಹಾಳು 
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ಮಾಡಿಯೆ ತೀರುವೆನು 3? ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪಖೀರನು ನುಡಿ 
ದರೆ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಆಕೆಗೆ ಸಹ್ಯವನಿಲ್ಲದಿದ್ದಿತು. ಈಗ ತಾ 
ನೇ ಈ ಮಾತುಗಳೆನ್ನಾ ಡುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಗೆಯಲಾರದವಳಾದಳು. ಒಳ 
ಗುಂಟಾದ ವುದ್ರೇಕವನ್ನು ಅಣಗಿಸಿಕೊಳುವುದಕೆ 3 ಆಕೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು » ಯಾವುದೋ ಹೇಳಿ ಪುನಹ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ, ಮರಳಿಯ್ಕೂ 

«« ದೇವಿಯೆ! ನಾನು ನಿನಗೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೆವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 
ಕೇಳುವವಳಾಗು, ನನ್ನನ್ನ ಆತನು ಮೋಸಮಾಡಿ ತ್ನಜಸಿ ಬಿಟ್ಟರು 
ವನು. ಈಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಹೊರತು ಬೇರೆಯಾವುದನ್ನೂ ನಾ 
ನೆಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಗಣೇಶದೇವನು ನನಗೆ ಪಾದಾಕಾ ಅತ ನಾಗಬೇಕು, 
ಎಂದಿಗಾದರೂ ಅತನನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋದೇನೆ? 7» 

¢« ಸೈರಿಸು ಮೊಗುವೇ! ಸೈರಿಸು! ಹೆಂಗುಸಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಸಕಾರ ಬುದ್ಧಿ 
ಯು ಸಲ್ಲದು. ನಾವು ಅಸೇಶ್ವಿಸುವುದೆಲ್ಲ ಸೆಂಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವುದಕೊ ಹೀ 
ಸೈರವಾಗಿ ಭಗವಂತನು ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಸೈಸ್ಟಿ ಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಸ್ತ ಸ್ಪರ್ಯ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಭೂಮಿಯಿಷ್ಟನ್ಸೂ ಕದಲಿಸೆ ಬಲ್ಲೆವೇ? ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಗಳಿ 
ಗೇನೂ ಆತಂಕಗಳಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ವಾಗ್ದಾನಮಾಡಿಯ್ಕೆ ಸೈಶ್ಟಿಸಿ 
ದನ್ನ ನಿನ್ನನ್ನು ದೇವರು? ನಿನ್ನ ಜೀವನವಾದ ರೋಜಾಹೂಗಳಿಗೆ ಮುಳ್ಳು 
ಗಳಿರಲಾರೆವೆಂದೆಣಿಸಿದೆಯಾ? ನಿನಗೆ ಆ ಕೋಪವು ವ್ಯರ್ಥವು. ಬಾಲ್ಯ 
ದೆಸೆಯಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಆದದ ಮದುವೆಯು ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಂಧಿ 
ಸಿಕೊಡಲಾರದು. ನಮಗೆ ನಮ್ಮಿಂದಲೇ ದು8ಖಗಳುಂಟಾಗುವುವು. ಮಾ 
ನವರಿಗೆ ಕಮ೯ವೇ ಸುಖ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತಿರುವುವು. ನೀನು 
ಆತೆನ ಮುಂದೆ ಒಬ ಯಾಚಕಳು. ಯಾಚಕರಿಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಬಾಧ್ಯ 
ತೆಗಳುಂಬಾಗಿರುವುದೇ? ಭಗವಂತನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಆತನು ಯೇನೂ 
ಅಪರಾಧ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನೀನು ಅರಿತಿದ್ದ ರೆ ಆತನನ್ನು ನೀನು 
ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕೋರುತಿರುವೆ ಯೆನುವುದು ಸಿದ್ಧ ವು? 


48 


4 ಅನ್ಯಾಯವೇ! ನೆಸಗೆ ಅತನಮೇಲೆ ಕೇವಲ ನನ್ನಯೆವಾದೆ ಭಾ 
ಧ್ಯತೆಯುಂಟು. ಅದು ಪ್ರೇಮೋಪಾರ್ಲಿ ತವು; ವಿಶ್ವಾನ ಸಾಧಿತವು, ಅ 
ದೆ ನನ್ನೆ ಹ್ರುದಯ ಸಾಕ್ರೆಯಿಂದಲೇ ನಾನು ವಿಕ್ರಯಿಸಿದುದು. ತಲಬಾಗಿ 
ಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಯಾಚಕಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದು ಕೂಡ ಪಾತಕವೇ! ಅಂ 
ತಹ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿ ಹೃದಯವನ್ನ ಪ೯ಸಿದ ಸಾಧ್ರೀಯನ್ನು ಬಿಚು ಬಿಡುವಿಕೆ 
ಯು ಯೆಂತಹ ಘೋರಪಾತಕವೋ ಕೇಳಬೇಕೇ? ಮತ್ತು ತಾಯೇ! 
ಲೋಕದ ಯೆಲ್ಲ ಗುಣಾವಗುಣಗಳು ನನೆಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋದರೂ ನನ್ನ 
ಹೃದಯವನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ನನ್ನ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರೆವನ್ನೀಯು 
ತಿರುವ ಭಗವಂತನ ಮಾತನ್ನು ನಾನರಿತಿರುವೆನು. ಭಗವಂತನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯ ವಾವುದೋ, ಪಪವಾವುದೋ, ನಾನರಿತಿರುವೆನು. ಅಂತಹ ನನ್ನೆ 
ನ್ನು ಮೋಸಸಪಡಿಸಿದವನು ಉತ್ತಮ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಿ ದವನು. ಭಗವಂತ 
ನು ಮಾನವರಿಗೆ ದಯೆಪಾಲಿಸಿರುವ ಪರಮ ಧರ್ಮವಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಬೋ 
ಧೆಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ. 7? 

«« ಮೊಗುವೇ! ನಿನ್ನ ವ್ಯಾಖಾನವೆಲ್ಲವೂ ತಪ್ಪು. ಚಿಕ್ಕ ೦ದಿನಲ್ಲಿ 
ಆಂತರಾತ್ಮವು ಬೋಧಿಸುವುದು ಉತ್ಪು ಷ್ಠ ಧರ್ಮವೇ ಆಗುವುದು. ಅ 
ದು ನಾನು ಕೋರಲಾರೆನೆಂದು ಕೊಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮಿತಿಯಿರುವುದು. ಅದ 
ರೊಳು ಎರಡು ಆತ್ಮಗಳ ಪ್ರೇಮಮಾತ್ರವೇ ಉಂಟು. ಅಂತಹ ವೊಲಿವೊ 
ಯು ಒಂದೇ ಇದ್ದು ಅದು ಯಾರಮೇಲೆ ಪ್ರಸರಿಸಿರುವುದೋ ಅವರು ಅದ 
ಕೆ ಅಂಗೀಕರಿಸದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಭಂಗಬರುವುದು. ಆಗೆ 
ನಿನ್ನ ಮತವು ಪೂರ್ವನಕ್ಷವಾಗುವುದು. ಇಬ್ಬರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಸ್ಕಿ ತರುವಾಯ ಅವರಲ್ಲಿ ವೊಬ್ಬರು ಆ ಬಂಧನವನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದ ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಆಗ್ಗೆ ಹ್ರುದಯಧರ್ಮವು, ವಿಶ್ವಾಸದ ವಿಧಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾರಿದಂತೆ 
ಯೇ! ಅದು ನಿಶ್ಚಯವು. ಇಲ್ಲದ ಸಲ್ಲದ ನಜನೆಗೆಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪುಣ 
ಷನು ಸ್ತೀಯನು ವಂಚಿಸಿ ವೊಲಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿದರೆ, ಆಗ ಆ 
ಕೆಯ ಗೋಳು ಅವನಿಗೆ ತಟ್ಜುವುದು. ಆತನು ಕೃತಪ್ನ್ಪುನೇಃ; ಆಗಲಿ 
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ಕುವಾರೀ! ಅಲ್ಲದ ಸಲ್ಲಹ ಹುಚ್ಚು ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಹೋಗದಿರು. ಬಾಲ್ಯದ 
ಲ್ಲಿ ಆಜವಾಡಿಕೊಂತ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆತನು ನಿನೆಗೆ ಬದ್ಧನಾಗಿರಬೇಕೆಂ 
ದು ಊಹಿಸದಿರು. ವಿಕಪಪ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ಪ್ರೇಮದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಎರಡನೆಯವರೆ 
ಮೇಲೆ ಯಾವ ಬಗೆಯಾದ ಸ್ಪತ್ವವೂ' ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಅದು ಅವರ 
ದಯಾಸೆಂಪಾದನೆಯ ಮಹ ಗಾದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ 
ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯು ನ್ಯಾಯವಾದುದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ನಿರಾ 
ಕರಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಪರಿತಾಪವು ಅನವಶ್ಯ ಕವು. 2೨ 

«« ಈ ಪ್ರೇಮರಸವು ನನಗೊಬ್ಬ ಳಿಗೇ ಇದ್ದು ದಾದರೆ ಪ್ರತಿದಿನನೂ 
ಆತನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದಂತೇಕೆ ನಏನೆಸೀಕು? ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ನೆ 
ನ್ಸಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ರಾಣಿಯೆಂದೇಕೆ ನುಡಿಯಬೇಕು? ೨ 

«« ಅದೊಂದು ಆಟವು, ಅಬಕ್ಷೋಸ್ಕೆರ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯ ದೊಳೆ 
ಗಾತನನ್ನು ವುತ್ತರವಾದಿಯನ್ನು ಮಾಡನೋಡದಿರು! 

«« ಆಗ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಸೆಣ್ಣವಳಲ್ಲವೋ? ಆದರೂ ನಾನು ಆತನ 
ನ್ನು ವೊಲಿದೆನು. ವೊಲಿಯುತಿದೇನೆ. ಆದರೆ ಅತನ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾತ್ರೆ ಮಾ 
ತಿನಮೇಲೆ ತೆಳ್ಳಿಹಾಕಬೇಕಾದುದೇ? ೨ 


«« ಹಾಗಲ್ಲ, ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು! ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಗಳು ಫುನ 
ವಾದುವುಗಳಾಗಿದ್ದಾ ವು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹನಿರಲಾರದು. ಆದರೆ ಪ್ರೇಮವೊ 
ಬುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪುರುಷಲೆಲ್ಲಿ ಯೌವನ ಪರ್ಯವಸಾನ ವಾಗಿರುವುದು. 
ವಯಸ್ಕೆ ಛಾದ ತರುವಾಯ ನೀನು ಆತನೆನ್ನು ಕಲೆತುಕೊಳಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ಫೊ 
ಳು ಆತನಿಗೆ ಖಿ ಪ್ರೀತಿಯು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ವರನು ವಧುವನ್ನು ವರಿಸಿದಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಆತನು ವರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಮನಸಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿ ನಿನಗೆ ಆತನು ಮಾಡಿದ ಮೋ 
ಸವೇನೂ ಇಲ್ಲ, ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಂಡೆಯಾದರೆ ಇದು ನಿನೆಗೆ 
ತನ್ಷಣವೇ ಬೋಧೆಯಾಗುವುದು. 73 

4« ತಾಯೇ! ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನೀನಿಲ್ಲಿ ಯೆಡಹಿರುವಂತೆ ತೋ 
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ರುತಿದೆ. ಈ ದಿನದವರೆಗೆ ಆತನೆ ಪ್ರತಿವಚನೆಗಳೂ, ಪ್ರತಿದೃಷ್ಟಿಯೂ. ಆತ 
'ನಿಗುಳ್ಳೆಂತಹ ನಿಶ್ಚ ಲವಾದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುತಲೇ ಇವೆ. ಆದರೆ ಆತ 
ನಿಗೆ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿ ಹೇಡಿಯು, ತಾಯಿಗೆ ಹೆದರಿ ತನ್ನ ಹೃದ 
ಯೇಶ್ಪುರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. ಗಾಳಿಯ ವಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೆಂ 
ಬುತ್ತಾನೆ, ಮನೋಹರಲಾಲನ ತಂಗಿಯು ತನ್ನ ವಂಶಕ್ಕೆ ಅಪಕೀರ್ತಿೀಯ 
ನ್ನು ತಂದಿರುವಳೆಂತೆ. ಎಲೆಲೆ ಪಾಸಾತ್ಮಳೆ! ನಿನ್ನೆ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶು 
ದ್ದ ಸುಳ್ಳೆ. ಮೇಲೆ ಭಗವಂತನೇ ಇದ್ದುದಾದರೆ ಮನೋಹರಲಾಲನ ತನೊ 
ಜಾತೆಗೆ ನಿನ್ನೆ ವಂಶೀೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಪಾದಾಕ್ಸಾಂತರಾಗುವ ದಿನಗಳು ಬಾರ 
ದಿದ್ದೀತೇ ಏನು? ಆಗ ನಿನ್ನ ಗರ್ವಭಂಗೆವಾಗದಿದಿ (ತೇ? ಇದುವೇ ನನ್ನ 
ಶಾಪವು. ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪಾಸಕ್ಕೆ ದೇವರು ನಿನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕೈಯಿನ 
ಡದೆ ಹೋಗಲಾರನೇಳು, 7? 
DDE: 
ಪ್ರಕರಣ ೧೩. 


ಶಕ್ತಿಗುಂಟಾದ ಮನೆಸ್ತಾಪವು ನಿವಶತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಮೌನ 
ಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ಳೆ. ಗುಂಡಿಗೆಯು ಡವಡವನೆ ಬಡಿದುಕೊಳು 
ತಿದ್ದಿತು. ಯೋಗಿನಿಯು' ಕೂಡ ಮಾೌನದಿಂದದ ಳಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪಶೂತ್ರಿಗೆ 
ಯು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

«« ಅದ್ಭುಷ್ನ ವನ್ನು ಹಾಗೇತಕೆ ನಿಂದಿನುತಿರುವೆ? ಮೊಗುವೇ! ಧರ್ಮ 
ನಿಯೆಂತೈವಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ನೋಡುವಳಾಗು. ಆತನು ನಮ್ಮನ್ನು ಆ 
ಳವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ದುೂಖವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡುತಿರುವನು. ರಾಜಕುಮಾ 
ರನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸಿದ್ದು ಕೂಡ ನಿರಾಕರಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು, ಅಂತ 
ರಾತ್ಮನ ಬಾಧೆಯೂ, ಧರ್ಮರತಿಯೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸು 
ಖದೊಡನೆ ಅತನ ಜನ್ಮಸುಖನವೂ ಕೂಡ ಬಲಿಯಾಗಿಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. ನಿ 
ನ್ಫೊಳು ಪ್ರೇಮನಿದ್ರು ಕೂಡ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿಯದೆ ಹೋದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 


ರಿ] 


ಆತನಿಗೆ ಜನ್ಮಮದ 4ರಲ್ಲಿ ಯೆಂದಾದರೂ ಸುಖವಿರಲಾರದು- ಆತನವೆರೀ 
ಲೆ ಹಗೆಸಾಧಿಸೆಲೆಣಿನದೆ ಗೌರವಿಸಿ ಮೇಲನ್ನೇ ಕೋರುತಿರುವಳಾಗು. ಅ 
ಪತಾರಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ಮೂರ್ತಿಯು ಯಾವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ವಲಂಬಿಸಿದನೋ ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಗಣೇಶನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ಪಕ್ಷದ 
ಲ್ಲಿ ಆತನ ವಂಶಕ್ಕೆ ಅಪಕೀರ್ತಿ ಬರುವುದೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಚ್ಚು ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬಳನ್ನು ಪರಿನುವಿಕೆಯು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. 

«« ಅಹುದು! ಆತನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ವರಿಸಿದುದು ನ್ಯಾಯವೇ ಆ 
ದುದರಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೆಚೀಕು. ಪ್ಲೇಮಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಾನವನಿಗೆ ಉ 
ತ್ತ ಮಧರ್ಮವಾವುದು? ಸೀತೆಯನ್ನು - ಅಡವಿಯಪಾಲು ಮಾಡುವಿಕೆಯ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಫನತೆಯಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಆತನೆ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತ 
ನನು, ಹೊಗಳಿದರೇ ನಿನಾ, ಸೀತೆಯು ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಬಾಧೆಯು ಹೆಂ 
ಗುಸರಿಗೆ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಗೊತ್ತುಂಟು. ಅವರಾರೂ ಆದು ಫನಕಾರ್ಯವೆಂ 
ದು ನುಡಿಯಲಾರರು. ಅದು ಅನ್ಯಾಯವೇ, ಆತನ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಕಳಂಕವ 
ನ್ರು ತಂದಿತಾದರೂ ಜನರು ಮಾತ್ರ ಆತನನ್ನು ಈಗಲೂ ಸ್ತುತಿಸುತಿರು 
ವರು. ಸೀತೆಯು ಈತನಿಗೆ ನತ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ವೊಬ್ಬಳು ಕೂ 
ಡ ಅಹುದು. ಆಕೆಯು ಪರಿಶುದ್ಧಳೆಂದರಿತಿದ್ದು ಕೂಡ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹದರಿ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನ ರಾಜಧರ್ಮ 
ವೂ ಭತ ್ಸಧಮವೂ ಕೂಡ ಕೆಬ್ಬುವು. 23 

"6 ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯು 7? -- ಆಗಲಿ! ಮೊಗುವೇ, ಸೈರಿಸು! 

ಶಕೆ ಆಗಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ಗೀಗಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ದೇವೀ! ,ಅಪನಿಂ 
ದೆಗೆ ಹೆದರಿ ರಾಜಕುಮಾರನು ತಾನು ಮನ8ಪೂವಳಕವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸಿ ವಿವಾ 
ಹವಾದ ವನಿತೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದನು. ನನ್ನ್ನ ಪ್ರೇಮ, ಪ್ರಾಣ್ಕ ಭಕ್ತಿ ಆ 
ತ್ಮ, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದೆನು. ಆತನು ನಿರ್ದಯಹ್ಟುದಯ 
ನಾಗಿ ತಳ್ಳಿಹಾಕಿದನು. ಆತನು ಅಂತರಾತ್ಮನಿಗೆ ವ್ಯತಿರೇಕಿಸಲಿಲ್ಲೆಂದು ಎಂ 
ದೆಂದಿಗೂ ಹೇಳಲಾರೆನು, ನನ್ನೆ ಗೋಳೂ, ಅತನ ಗೋಳೂ ಕೂಡ ಆತ 
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ನಿಗೇ ತಾಕದಿರಲಾರದು. ಏಕೆಂಬೆಯಾ? ನಾನು ಹುದುವೆಯಾಗಜಿ ತೀರದ 
ಲ್ಲವೆ? ಸದಾಜಾರವು ಹಾಗೆ ವಿಧಿಸುತ್ತದೆ. ನಾನು ವಿವಾಹ ವಾಗುವುದೊಂ 
ದೇ ವಿನಾ ನನ್ನೆ ಹೃದಯವನ್ನೇನೋ ಅನ್ಯನಿಗೆ ಕೊಡಲಾರೆನು. ನಾನು 
ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಗೌರನಿನಬೇಕೆ ? ಆತನು ಹೇಡಿಗಳಿಗೆ ಮುಂದಾಳು. 
ನ್ಯಾಯ ದೂರನು. ಪಾಪಾತ್ಮನು. ನನ್ನ ವಂಶದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ್ಯಾಕೆಯಾದ 
ನನ್ನ್ನ ಸೋದರತ್ತೈೆಯು ನನ್ನ ವಂಶಕ್ಕೆ ಅಪಕೀರ್ತಿ ತಂದವಳೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಯುಂಏಂತೆ? ಆಕೆಯು ಗತಿಸಿ ಸ್ಪರ್ಗಸ್ಸಳಾಗಿ ಸ್ಚಗಳವನ್ನು ಕೊಡ ಪನಿ 
ತ್ರಮಾಡಿದ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯು. ಅಯ್ಯೋ! ಎಂತಹ ಅನೆತ್ಯವುು, ಎಂ 
ತಹ ಅಸೆತ್ಯವು. 22 " 


ಈ ತೀಠ್ಷ್ಯೋಕಿಗಳು ಆ ನಿಶೀಥ ಸಮಯದ ಮೌನವನ್ನು ಭೇದಿ 
ಸಿತು. ಆದರೆ ಶಕ್ತಿಯು ಮರಳಿ ಸುವ್ಮಾನಾದಳು. ಕೂಡಲೇ ಯೋಗಿನಿ 
ಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಆರಂಭಿಸಿದಳು. «« ಸೈರಿಸು]! ಮೊಗು 
ವೇ! ಸೈರಿಸು. ನಿಶ್ಚ ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಭಗವಂತನು ಬಲ್ಲನು. ಲೋಕನಿಂ 
ದೆಗೆ ಗುರಿಯಾದ ಆ ನಿನ್ನೆ ಸೋದರತ್ತೆಯು ನಾನೇ! ನಾನಿನ್ನೂ ಜೀವಿಸಿ 
ರುವೆನು, ನನಗೆ ಸ್ಪರ್ಗವು ದೊರೆಯುವುದೋ, ಇಲ್ಲವೋ, ಅರಿಯೆನಾದರೂ 
ನನಗಿದುವರೆಗೆ ಬಾಡಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ಥೆ ಸ್ಲೆಳ ಸಿಕ್ಕಿ ದುದಿಲ್ಲ. ಎನಲು 
ಶಕ್ತಿಯು ಆಶ್ಚಯ೯ ಚಕಿತಳಾಗಿ ಗಾಬರಿ. ಸ ನೋಡುತ ಸ್ತಂಭೀಭೂ 
ತಳಾಗಿನಿಂತಳು.«« ಕೇಳು! ಕುಮಾರೀ! ಕೇಳು! ನನ್ನ ವ್ಯಸನಕರವಾದ ಕತೆ 
ಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಅದರಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ 
ಳಾಗು.* ನಿನ್ನಹಾಗೆಯೇ ಅಂತರಾತ್ಮ ಧರ್ಮವೇ ಸೆರ್ರೋತ್ಯ ತಷ್ಟವಾದು 
ದೆಂದೂ, ಅದುವೇ ಧರ್ಮವೆಂದೂ, ಏಣಿಸುವರಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಬ್ಬಳು. 
ಸ ಆತ್ಮೇಶ್ಚರನು ನನಗೆ ದೇವರಂತಿದ್ದ ನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೌಂದರ್ಯ 

ಸೆತ್ಯವು. ಸೆದ್ವರ್ತನವು.: ಪಾವನತ್ನ ವು, ಇಂತುವೆಲ್ಲವನ್ನ್ಯೂ ಆತನ 
ಘ್‌ ಆತನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುತಿದ್ದೆ ನು. ಆತನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ವೇ 
ದವಾಕ್ಯಗಳೆಂದೂ, ಆತನ ಚೀಸ್ಕೆಗಳೆಲ, ಮೊ ಧರ್ಮುವರ್ತನಗೆಳೆಂದೂ, ಸರಿ 
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ಗಣಿಸುತಿದೆ ನು.  ಆಶನು ಲೋಕದೊಳಗಿನೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತಲ್ಲದೆ ದಿವ್ಮಪು 
ಕುಷನೆಂಬದಾಗಿಯೂ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದಂತವನೆಂಬದಾಗಿಯೂ, ಎಣಿಸುತಿ 
ದ್ವೈನು,. ಅಂತಹ ನೆನ್ನೆ ವಿಶ್ವಾಸವು ನಿಮಿಷ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನೀರೊಳು ಕಲೆತು 
ಹೋಯಿತು. ಭಗವಂತನೇ ಸೈತಃ ಬಂದು ಮಾನುಷಾಕಾರ ತಾಳಿ ಭೂಮಿ 
ಯಮೇಲೆ ನಿವಾಸೆವಾಗಿರಚಬೇ ಕಾದರೆ ಆತನುಕೂಡ ಲೋ ಕತೆ ಗತಿ ಗಳಿಗೆನು 
ಗುಣವಾಗಿ ನೆಡೆದುಕೊಳದೆ ತೀರದು, ಹೃದಯ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು, ಲೋಕ ಧ 
ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಸರಿಹೋಲಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುತ ಅಂತರಾತ್ಮದ ಪಾವನೆ 
ತ್ರೈವನ್ನೂೂ, ಫುನತೆಯನ್ನೂ, ಕಾಪಾಡಿಕೊಳುತಿರಬೇಕು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಲೋ 
ಕಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ವತಿರೇಕವಾಗಿ ನಡೆದೆವೋ, ಅಂತರಾತ್ಮ ಧರ್ಮವು ಪ್ರತಿ 
ಸಿಸೆಲ್ಪಡಲಾರದು. «« ಆದರೆ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ಹೆಂಗುನು ಮಾತ್ರ ಸಂತೋಷವೂ, ಸುಖವೂ, ಇಂತೆಹುದೆಂಬುದನ್ನ ರಿಯದೆ 
ಬಾಧೆಪಡುತ ವರ್ತಿಸುತಿರಬೇಕು. ಪಾಪಾತ್ಮರಾದ ಈ ಭೂಲೋಕ ರಾಕ್ಷ 
ಸೆರು ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮನ್ನು ನಂಬಿದ ನಿರಪರಾಧಿನಿಯರನ್ನು ಸುಖಕ್ಕೆ ದೂರಮಾ 
ಡಿ, ಚಲ್ಲಾಜಗಳನ್ನೂಡುತ ವಿನೋದಿಸಬೇಕು. ಈಗ ನಿನ್ನ ದುರ್ದೆಸೆಗೆ 
ಕಾರಣವೇನೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಗಣೇಶನು ನನ್ನನ್ನು ಹರಾಡಿದಂತೆ 
ಯೇ ಆತನ ತಂದೆಯು ನಿನ್ನನ್ನೆ ಮಾಡಿರುವನು, ಇನ್ನೂ ಆತನ ಮೇಲೆ 
ನಿನಗೆ ಪ್ರೇಮ: ೨ 

ಮೊದಲು ಶಕ್ತಿಯು ತನ್ನೆ ಅತ್ತೆಯಮಾತಿಗೆ ಅಡ್ಡಬಂದು ಆಕೆಯ 
ನ್ನು ಮಾತನಾಡಲೀಸದೆ «« ಇದಕ್ಕೆ ಹಗೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಂದು ವೊಂ 
ದುಸಾರಿಯಲ್ಲ ಸಾವಿರಸಲಗಳಾಗಿ ಕೇಳುವೆನು 3? ಓ ಭಗವಂತನೇ! ನಿನ 
ಗೆ ನಿನ್ನೆ ಧರ್ಮವು ಸಂದಿತೇ,? ಸ್ತಿ ಯನ್ನು ಅಬಲೆಯನ್ಸಾಗಿಯೂೂ, ವಿ 
ಶ್ಯಾಸವುಳ್ಳಐಳನ್ನಾಗಿಯೂ ಸೈಸ್ಕಿಸಿದುದೇತಕೆ ? ಅಬಲೆಯನ್ನು ಪುರುಷ 
ನು ಕಾಲಿಂದ ತುಳಿಯುವುದು ನಿನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ? ೨೨ 

«« ಕುವರಿಯೇ ! ಸ್ಪಾಷ್ಟಿ ಕರ್ತನನ್ನು ನಿಂದಿಸದಿರು. ಅತನಿಗೆ ತಾನು 
ಬಾಧೆಸಡಿಸುವರ ಮೇಲೆ ಆಸಾರವಾದ ಅಂತೆ8ಕರುಣೆಯುಂಬು. ಅದರ 


ನತ 


ದೆಸೆಯಿಂದಲೇ ಬಾಧೆಪಡಿಸುತಿರುವನು. ಆವ ಜಂತುವನ್ನಾದರೂ ಕ್ರೌರ್ಯ 
ದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲು ವುಸ್ತ ಗಿಸಿ ಹಿಂಸಿಸಿದೆವಾದರೆ ಕೂಡಲೇ ಅದು ಮೇಲೆ 
ಬೀಳುವುದು. ಆದರೆ ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ವೊದಗುತಿರುವ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು 
ಸಾಹಸೆದಿಂದ ತಡೆಯುವುದು ಮಾನವಧರ್ನಾವ್ರ. ಬಾಧೆಗೆ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಾಧಿಸುವರ ಮೇಲನ್ಕು ಕೋರುತಿರುವುದು ಪರಮ ಧಮರ್ಮವು, ನಿನಗೆ 
ದು8ಖವನ್ನು ಂಬುಮಾಡಿದವರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಆಪೇಶ್ವಿಸಿ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಪ್ರಾಥಿ೯ಸುವಳಾಗು. ಆಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ದಿವ್ಯ ಮಹಿಮೆಯು ವ್ಯಕ್ಷವಾಗು 
ವುದು. ಕ ರೈವು ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವು. ನೇಮವು ದಿವ್ಯವಾದುದು, ಅದುವೆ, ದೈವ 
ಪ್ರಸಾವಿತವರವ್ರ. ಅದರ ಮಹಿಮೆಯು ಅನಂತವ್ರ.ಆದು ಇತರರ ದು8ಖಗ 
ಳಿಗೆ ತಾಳಿಕೊಳುವುದು. ದು$ಖವು ಅದನ್ನು ತೆಡೆಯೆಲಾರದು, ಇದುವೇ, ಮಾ 
ನವನಿಗೆ ಭಗವಂತನು ಪ್ರಸಾದಿಸಿರುವ ಮಹಾವರವು. ಅದರೊಳು ಈಅಮೂ 
ಲ್ಯವಾದ ವರವನ್ನು ನಮಗೆ ಪ್ರಸಾದಿಸಿರುವನು. ?? 


"ಸ್ಪೈ ರಣೆಯುಳ್ಳವರು ಸೈರಿಸಿಕೊಳಲಿ ನನಗೆಮಾತ್ರ ಅತನು ಮಾಡಿರುವ 
ಹಿಂಸೆಯೂ, ಮೋಸೆವೂ ಸಹಿಸಲು ಶಕ್ಕವಲದುವುಗಳಲ್ಲ 2? ««ಮೊಗುವೇ! 
ನೈರಿಸು, ಸೈರಿಸು, ಹಗೆಯನು, ನೀಗುವುದು ಭಗವಂತನ ಕಾರ್ಯವು. 
ಆ ಮಹಾ ಮಹನೇ ಅವಸರೆವಾದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶಿಶ್ರೆಸವನು, 
ಅಲ್ಪ ರಾದ ಮಾನವರು ಪು ಪ್ರಣ್ಯ (ಪಾಪಗಳನ್ನೂ, ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನೂ, ವುತ್ತ 
ಮಾಧಮಗಳೆನೊ , ವಿವರಿಸಲಾರರು. ಸ್ತೀ ಯರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯು ಧರ್ಮವೆ ಅಲ್ಲದೆ 
ಹಗೆತನವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಲ್ಲ. ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಪ್ರೀತಿಯು ಹಗೆತನವನ್ನು 


ಸಾಧಿಸೆಲರಿಯದು. ಕುಮಾರೀ ! ನೀನು ಬಹು ಬಾಧೆಸಲ್ಹಿ ರುನೆ, ನಿನ್ನೆ 
ಪ್ರೇಮವು ವ್ಯಠ್ಸವಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕುದಿಯುತಿದೆ. ನಿನಗೆ ಸುಖಾ 
ಸೇಕ್ಷೆ ಯಿದ್ರಿ ತೋ, ಅದನ್ನು ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಳಲಿಚಿ ಸುವೆಯ್ಕೊ ಹಾಗಾದರೆ 


ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಾರೃಣ್ಯವನ್ನು ತೊರೆಯುವಳಾಗು. ನಿನಗಪಕಾರಮಾಡಿ 
ದವರಿಗೆ ಉಸಕಾರವಾಗಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಲಿಸುತಿರು, ಇಂತಹ ಮನಶ್ಶಾಂತಿ 


ಯನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸಿಕೊಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಳಾಗು, ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ 
ನನಗಾವುದೂ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. 

«« ಅದು ಭಗೆವಂತನೆ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಅದು ಬೋಧೆಯಾಗುವಂತೆಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಫುಷ್ಟಿಸಿರುತಿದ್ದನು. ಪ್ರುಷ್ಪವ್ಕೂ 
ಕಂಚಕವೂ?ಒಂದೆೇ ತಾಯ್ಗಿದದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ವೊಂದೇ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೋಸ್ಕೆರ 
ಸ್ಫುಜಿಸೆಲ್ಪ ಚ್ಚು ವಾದರೂ ಅವಕ್ಕಿರುವ ಭೇದವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ 7? ಯೆರದ 
ನ್ಹೂ ವೊಬ್ಬ ಭಗವಂತನೇ ಸ್ವಜಿಸಿದಾನೆ. ಆತನ ಉದ್ದೇಶಗಳುಕೂಡ 
ಪ್ರಣ್ಯಪಾಪಗಳೆರಡರೊಲನೆಯೂ ನೆರಖೀರಿಸೆಲ್ಲ ಡುತಿವೆ. ಲೋಕವು ವೊಳ್ಳೆ 
ಚತ ಧರ್ಮದಿಂದಲ್ಯೂ ಪುಣ್ಯದಿಂದೆಲ್ಕೂ ಪಾಪವನ್ನು ಜ್ಜ ಸುವರು 
ಲೋಕವು ಕೆಬ್ಬದೆನುವಂ ತವರು ಅದನ್ನು ಬಲದಿಂದ ಜೈ; ಸುವುದಕ್ಕ ನೋ ಡೃ 


ವರು. ಆ ಶಾಂತವೂೂ ಈಕಾರ ರಣ್ಣವೂ, ಒಂದೇ ಪ್ರಯೋ ಜನೆವನ್ನುಂಬಾಗಿವೆಃ 


ಭಗವದುದ್ದೆ €ಶವನ್ನು ನೆರವೆ* ರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೆರಜೂ ಅವಶ್ಯಕಗಳಾಗಿಯೆಇವೆೆ 
ನೀನು ಹುಟ್ಟ ದಾಗ ನಿನ್ನ ಜಾತಕವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನೀನುಪುಣ್ಣ ಕಾರ್ಯದಿಂ 
ದಲೂ, ಧರ್ನದರ್ತನದಿಂದಲ್ಯೂ ಪಾತಕವನ್ನು ಜೈಸತಕ್ಕವಳಾದೆ, ನಾನುಪಾಪ 
ವನ್ನು ಪಾಪದಿಂದಲ್ಲೇ ಜೈ ೯ತಕ್ಕವಳಾದೆನು, ನಾಣು ಇಂತಹ ದುರದ್ಭುಷ್ತ 
ಶಾಲಿನಿಯಾಗಿಯೂ, ಹತಭಾಗ್ಯಳಾಗಿಯೂ, ಹುಟ್ಚುವುದಕೆ ವ ಪೊರ್ವಜನ್ಮದ 
ಲ್ಲಿ ನಾನೇನು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆನೋ ತಿಳಿಯದು. ಭಗವಂತನ ಉ 
ದ್ದೇಶ್ಯವು ನಡೆದು ತೀರನೇಕು. ನನೆಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಹಗೆಯನ್ನು ಸಾಧಿ 
ಸುಪಿಕೆ. ಅವನು ನನ್ನನನಾದರೇನೆ ಗಣೇಶನ ಪಾಸಗಳಿಗೆ ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯುಂ 
ಬಾಗುವುದು. ಹಾಗಾಗದಿದ್ದ ರೆ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯಂ- )? 

«€« ಅಮ್ಮಾ! ಕಾಳಿಯು ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರ ಕೋರಿಕೆಗಳ 
ನ್ನು ತೀರಿಸತಕ್ಕವಳೆಲ್ಲ. ಅನ್ಯಾಯಗಳು ನಡೆದೆಡೆಯೆಲ್ಲವೂ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಸರಿಸಡಿಸುವಳು. ಹಗೆಯನ್ನು ಸಂಧಿಸುವುದಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಕರ ದೇವತೆಗಳನ್ನಾ 
ರಾಧಿನುವಿಕೆಯು ರಾಕ್ಷಸೆಕೃತ್ಯವು. ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಾವುವೂ ಹಗೆಯನ್ನು ಸಾಧಿ 


"ವ್‌ 
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6( ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರ ಮಾಡದಿರುವಿಕೆಯೇ ಪುಣ್ಣವೆಂದು ತಿಳಿ 
ಸುವ ಮತವು ನನಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಈಗಲೇ ದೇ ವಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಆಕೆಯು ನನ್ನೆ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಬ್ಬಳೋ, ಹಿಂದೂಮ 
ತದಲ್ಲಿರುವೆನು. ಅದಿಲ್ಲವೋ, ಈ ಮತವನ್ನು ಬಿಬ್ಬುಬಿಡುವೆನು.?? 


CNET 
ಪ್ರಕರಣ ೧೪. 


$ಮೆಶಿಮಾತಿ 


ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ನಿರೀಶ್ರಿಸೆದೆಯೇ ಶಕ್ತಿಯು ಆಸ್ಥೈಳವನ್ನು 
ಬಿಬ್ಬು ಟಿ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. ಆ ಮನೆಗೆ ಅನತಿದೂರದೊಳು ಕಾಳಿಕಾಲ 
ಯ ವೊಂದುಂಟು. ತೋಟದ ನಡುವೆ ಕಂಲುದಾರಿಯೊಳು ನಡೆದು ಆಗು 
ಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಸೇರಿ ಅದರ ಬಾಗಿಲ ಚಿಲುಕ ತಗಲಿಸೆದಿದ್ದುದರಿಂದ ಮೆಲ್ಲ 
ನೆ ಅದನ್ನು ತೆರೆದಳು. ಆಗೆ ರಾತ್ರೆ ಯೆರಡು ಯಾಮಗಳಾಗಿವೆ. ಆಗ 
ತಾನೆ: ಚಂದ್ರಾಸ್ತೈಮುಯವಾಗುತಿದೆ, ವಾಯುಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿ 
ರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಸ್ಟೈಲ್ಪವಾಗಿ ಬಾಗಿಲಂದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರಸರಿಸಿ ಆ 
ಕತ_ಲೊಳು ಸ್ಪಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಕಾರವು ದೃಸ್ಟಿ ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಭಯಾ 
ಧಿ ದೇವತೆಯು ಅಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸುತಿದ್ದು ಆಗತಾನೇ ಯೆಚ್ಚ ತ್ತು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಂತೆ 
ಆ ಸ್ಕಳವು ಬಹು ಭೀ ತಿಗಾಕರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

ಆ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಯು ತನ್ನ ದೃಸ್ಟಿಯನ್ನು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ 
ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಕಾಣ್ಮರುವ ಠಾಲಿಕಾದೇವಿಯ ಭಯಂಕರವಾದ ಮುಖದಮೇಲೆ 
ನಿಲಿಸಿ ಆ ವಿಗ್ರಹದ ನ ನೆಡುವೆ ಕದಲಮೆದಲದೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು, ಆವಿಗ್ರ 
ಹದ ಕೆಂಪಾದ ನಾಲಗೆಯು ರಕ್ತವನ್ನು ಸನಿನೋಡಲು ಆಪೇಶ್ರಿ ಸುತಿದ್ದಂ 
ತೆ ತೋರುತಿದ್ದಿತು, ಆ ಮಸ್ತಕಗಳು ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರುತ ಆಕೆಯನ್ನು 
ನೋಡುತಿದ್ದಿತು. ರಕ್ತ! ರಕ್ತ!! ರಕ್ತ!!! ಯೆಂದು ಕಾಳಿಯು ಅರ್ಭಟ 
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ಸುತಿರಲು ತಲೆಗಳು ಕೊರಲಿಂದ ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವೆ ಸೆಡಲಿಬಂದು ಆಕೆಯು 
ಸುತ್ತಲೂ, «4 ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು, ಹಗೆಯನು ಎಶೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು?' ಯೆಂದು ಕೂ 
ಗಿಡುತ ಧುಮುಧುಮುಕೆಡುತಿರುವಂತೆ ತೋರಿತು. 


ಹೀಗೆ ಶಕ್ತಿಯು, ವಿಶಾಚಾವೇಶವಾದವಳಂತೆ ಬೆಚ್ಚು ಬಿದು ಅರ್ಧ 
ಸ್ಮೊತಿಯಿಂದಿರುತ ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳು ಆಕೆಯೆ ಮನೆಸಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿ 
ದಾಗ ಆಕೆಗೆ ಪ್ರಸಂಚವಾವುದೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ವಾಷರೂ, ತನ್ನೆ ಹ್ಹುಜಯವ 
ನ್ನು ಕದಡಿದ ಆ ಶಕ್ತಿಯ ಪ ಪಟುತ್ಸಮಾತ್ರ ಗಾಢವಾಗಿ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಸೆಜು 
ಹುಚ್ಚ ರವಳಂತೆ ಪ ಪ್ರತೀ ಕಾರವು | ಪ್ರತೀಕಾರವು! ಅದುವೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾ 
ದುದು, » ಎಂದು ಕೊಗಿಟ್ದ ಳು. 


ಆಕೆಯು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಸುಮ್ಮನಾದೊಡನೆಯೇ ಪುನ8 ಅಪ್ರ 
ದೇಶವೆಲ್ಲವೂ ನಿಶ್ಶಬ್ಹವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ" ಇನ್ನೊಂದು ಕಂಠಧ್ಮನಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು, 
ಆಕೆಯ ಹೃದಯವು ಕಲ್ಲಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಕದಲುವು ವುದಕ್ಕೂ ಧೈಶ್ಯವಿಲ್ಲದಂ 
ಶತಾಯು. ಆದರೆ ಆ ಮಾತುಗಳು ಮಾತ್ರ ಆಕೆಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ತು.' 

«« ಹಾಗೆಯೇ ಆಗೆಬಾರದೇಕೆ! ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯು ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಿ! ಅ 
ವನ ನಾಶನಕೆ, ನೀನೇ ಮೂಲವಾಗುವೆ! ?? 


ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತಲೆ ಕಂಪಿತವಾದ ಅಧರಗಳೂ, ಚಂಚಲವಾ 
ದನೇ ತ್ರಗಳೂ, ಉಳ್ಳವಳಾಗಿ ಶರೀರವೆಲ್ಲವೂ ಭಯವಿಹ್ವಲವಾಗಿ ಭೀತಜೀ 
ತಸ್ಕಳಾಗಿರುವ ಶಕ್ತಿಯ ಕಣ್ಣೆ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯ ವಿಗ್ರಹವೊಂ 
ದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಾವುದೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಕೆಯು ನೋಡುತ ನೋ 
ಡುತ ಆ ವಿಗ್ರಹದ ನಾಲಗೆಯು ಅಲುಗಾಡುತಿರುವಂತೆಯ್ಕೂ ಭೀಕರವಾದ 
ಕಣ್ಣಳು ಕೆಂಡಗಳನ್ನು ಕಾರುತಿರುವಂತೆಯೂ, ತೋರಿದೆ ಸರೆ $ನತಿಯಾದ ಆ 
ತರುಣಿಯು ಭೀತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. «« ಪಿಲ್‌! 
ಡೇವಿಯಿ! ನೆನೆಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರವಾಗಬೇಕು. ಆದರೂ ಆತನ ರಕ್ತವು ನನಗೆ 
ಬೇಡ, ಆತನ ಅವಸಾನವನ್ನು ನಾನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೀಪ್ರಪಂ 
ಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಾಸ್ತೆದವಾದುವೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಲಿತು. ನನಗೆ ಬೇಕಾದ 


58 
ಜು ಆತನ' ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯೊಂದಲ್ಲ ದೆ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನನೆಗೆ ಈ ಮ. 
ಹಾವರವನ್ನು ` ಸಾದಿಸು, ಅತನನ್ನು ನನ್ನವನನ್ಸಾಗಿ ಮಾಡು. ೨ 
ಒಡನೆಯೇ «« ಆತನು ನಿನ್ಫೊಡವೆಯಾಗಲಾರನು. ಯೆಂದಿಗೂ ಆ 
ಗಲಾರನು, ಆಗುವುಹೇ ಇಲ್ಲ. 3? ಎಂಬ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. 
೯. :- ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಆಕೆಯ ಶರೀರದೊಳಗಿನ ರಕ್ತವು ಬಿಸಿಯಾಗಿ ರಾಜಪುತ್ರ ಸ 
ಹಜವಾದ ಪ್ರಾತಾಭಿಮಾನವು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೂತಿೀಭವಿಸಿ, ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ 
ಭೀತಿಯಿಲ್ಲ ದೆ ನಿಭಳೀಕ ಧೈರ್ಯ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ವೃತ್ತಿಯೊಡನೆ « ಯಾರು 
ನೀನು? - ಇದು ದೇನಿಯ ವಾಕ್ಯವಲ್ಲ! ನೀನಾರು ಬೇಗಹೇಳುವಳಾಗು ?? 
ಬಂದು ಗೆದ್ದಿ ಸಿ ನುಡಿದಳು. 4 


ನಂತರ ಆ ವಿಗ್ರಹದ ಹಿಂಭಾಗದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಈಚಿಗೆ ಬಂದ 
ನು.' ಕತ್ತಲು ಅಡ್ಡ ಮೋ ರೆಯಾಗಿರಲು ಟು ಕಣ್ಣಳು ಅವನನ್ನು ನೋ 
ಡುವಂತಾಯಿತು. ಆತನು ಕಾಪಾಲಕ ಮತೆಸೆ ನಾದ ಕಾಳಿಕಾ ಭಕ 
ನೆಂತಿದ್ದೆನು. ' ; 

' ಅವನೆ ಉಡುಪುಗಳು ಕಾನಾಯವರ್ಣಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿದ್ದು ವ್ರ, ಅತನ 
ಶಿಖೆಯು ಜಡೆಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದಿ ತು. ಆತನ ಫಾಲಮಧ್ಯದೊಳು ರಕ್ತಚಂದನ 
ಫಿಲಕವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಆತನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕಪಾಲಸಾಲಿಕೆಯು ನೇ 
ತಾಡುತಿದ್ದಿ ತು. ಅದರೂ ಶಕ್ತಿಯು ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂಜದೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಧೃಸ್ಥಿಸ್ಸಿ «€ ನೀನು ಯಾರು? 7? ಯೆಂದು ಪುನಃ ಕೇಳಿದಳು. 


te ನಾನು ದೇವೀಸೇನಕನು, : ಆ ಮಹಾದೇವಿಯ ಅಜಿ ಯಂತೆ ಇ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು, ಆ ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಂತೆ ನಾನು ನಿನಗೊಂದು 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪ್ರಬಲತಮವಾದ ನಿನ್ನ ಭಾವಿಭಾಗ್ಯ 
ಕೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೇಡು ಮೂಡುವಂತಿದೆ. ಚಂದ್ರನಿಗೆ ರಾಹು ನಿರೋಧದರಿ 
8 ನಿನ್ನ ವಿನಿರ್ಮಲ' ಭವಿಷ್ಯಚ್ಚುಭೋದಯಕ್ಕೆ ವೊಬ್ಬ ಕೂ)ರಾತ್ಮನು ಭಂಗ 
ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಿ ರುವನು. ಆ ಇ ನ್ನು ತಪ್ಪಿಸ ಸಿಕೊಳದಿದ್ದ ರೆ ಕೇಡುಮೂಡು 
ಬ್ರೆದು ಸಿ ನಿನ್ನ ಕ್ಷೇಮವನ್ನೆ ಬಯಸುಶಿರುವಳಾದೆರೆ, ನಿನ್ನ ಹೃದ 
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ಯವೀಧಿಯಲ್ಲಿ ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಕಾಳೀಭಕ್ತಿಯು ಇದ್ದಿತಾದರೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾ 
ದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನಿನ್ನ ಹುಡಯವು ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಪಠಿ 
ತಪಿಸುತಿದೆಯೋ, ಅವನನು, ಕೊನೆಮುಟ್ಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳಾಗು. ನಿನ್ನ ಹೃ ದಯವನು 2 ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ, ಸ್ತ್ರಿ (ಪಾರ್ಥನೆ 
ಯೆಂಬ ಕೋಮಲ ಶಿರೀಷಕುಸುಮವನ್ನು ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ಹಿಸುಕಿಹಾಕಿ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅಧೋಗತಿಯ ಪಾಲುಮಾಡಿದ್ದನೇಆ ನಿಷ್ಕರುಣಿಯ ದಯೆಯನ್ನೆ 
ನೀನು ಸೆಂಪಾದಿಸಿಕೊಳಲೆಣಿಸುವೆಯಾದರೆ. ನಿನ್ನ ದಾರಿಯೊಳು ನೀನು 
ಹೊರಡುವಳಾಗು, ನಿನ್ನೆ ಅವ್ಯುಕ _, ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳಿಂದ ದೆ:ನಿಯನ್ನು 
ಅಪಮಾನಪಡಿಸೆದ್ಕೆ ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಾಲ್ಗಳಮೇಲುರುಳಿ ಬೇಡಿಕೊ 
ಳುವಳಾಗು. ನಂತರ ಆತನು ತನ್ನ ಹೃದಯವಣು ೬ ನಿನಗೆ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ 
ಆತನು ಮಾಡುವ ಅವಮಾನವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಳಾಗು, ಆತನು ನಿನ್ನ 
ನ್ನು ಪತ್ತಿಯಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲಾರನು,. ಆದರೆ ಆತನ ?? 


ಎಂದು ಯೇನನ್ನೋ ಹೇಳಹೋಗುತಿರೆಲು ಶಕ್ತಿಗೆ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ಕೋಪಬಂದು ಹಿಂದಿನದಿನದ ಪರಾಭವವು ಮನಸಿನೊಳು ಬೇರೂರಿ ಚೀಳು 
ಹೊಡೆದಂತಾಗಿ «೪ ಯಾರುನೀನು? ಸೆನಲ್ಯಸಿಯೇ? ಅಥವ ರಾಕ್ಷಸೆನೇ! 
ಅತನು ನನಗೆ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈಗ ಆತನ ಮಾತನ್ನೈತಿ,ದರೆ ನನಗೆ ಮೈ 
ಯೆಲ್ಸವೂ ಉರಿಯುತ್ತದೆ 7? ಅಂದಳು, 

«« ನೀನು ಕೋರಿದವನು ನಿನಗೆ ಲಭಿಸೆಲರನು. ಆತನು ಯೆಂದೆಂ 
ದಿರೂ ನಿನಗೆ ದಕ್ಕಲಾರನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಆತನು ಯೆಂ ದೆಂದಿಗೂ ಧರ್ಮಪತ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಅಂಗೀ ಕರಿಸೆನು., ನನೆಗೆ ಈಗ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವಳಾಗು. 
ನಿನ್ನೆ ಹೃದಯವನ್ನು ಭಿನ್ನ ಪಡಿಸಿದ ಅವನಿಗೆ ಬಾಣಸೆ?.ಶಿಯಾಗಿರುವೆ 
ಯಾ? ೧? ಇಲ್ಲದೆ, 

ಅನುತಿರಲು «€ ಓಹೋ ! ನೀನು ನನಗೆ ರಾಣಿಯಾಗಿರುವೆಯಾ 733 
ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. ಅದು ಮ್ಲದುವಾಗಿಯೂ ಶಾಂ 
ತನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು, ವೊಡನೆಯೆ “ಕಾರುಣ್ಯ ನಿಂದ ಕಳಕಳಿಸುವ ಪುರುಷ 
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ವಿಗ್ರ ಹವೊಂದು ಹಿಂಭಾಗದಿಂದ ಬಂದಿತು. ಅಷ್ಟರೊಳು ರಾತ್ರೆಯೆಲ್ಲವೂ 
ಕಳೆದು ಬೆಳಕಾಗುತ ಬಂದಿತು. ಆ ಬೆಳಗಿನ ರುಖಾವದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯು 
ಸುಲ್ತಾನನ ಕುಮಾರನಾದ ಗಿಯಾಜುದ್ದೀನನೆ ಗುರುತು ಕಂಡಳು. ಅತನು 
ಸ್ಪಲ್ಪಸೆನಿರಾಫಿಸಿ ಆಕೆಯ ಕೆ ಯನ್ನು ತನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. 
ಸೆಂಕಬಸೆಂತೋಷಗಳೂ, ದಾಷ್ಟಿಣ್ಯಸಂಕೆಷ ಚಗಳೂ,ವಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆವರಿಸಿ 
ದುವು. ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿ ನೊಳು ಭಯಸೆಂಶಯಗಳು ಮುಪ್ಪು ರಿಗೊಂಡು 
ವು. ಆಕೆಗೀಗ ಒಂದುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರ, ಗೌರವ ಪ್ರೇಮ ಇವುಜಾ! 
ಬಾರೆಂದು ಆಹ್ವಾನ ಮಾಡುತಿವೆ. ಯೆರಡನೆಯ ಮಾಗ್ಗದಲ್ಲಾದರೊ, ತಿರ 
ಸ್ಕಾರ್ಕ ಪರಾಭವ ಅಪಕೀತಿ5, ಇವು,ಮೇಲೆ ಕನಿಯಲು ಸಂಸಿದ್ಧವಾಗಿರು 
ತಿವೆ. ಯೆರಡನೆಯವನಿಗೋಸ್ಕರ ಆಕೆಯು ತನ್ನೆ ಸರ್ಭಸ್ಥೆವನ್ನೊ ಅರ್ಬಿಸೆ 
ಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದಳಾದರೂ, ಆತನಮೇ ಲಣಾಸೆಯು ನಿರಾಸೆಯಾಯ್ರೂ. ಆಕೆಯ 
ಸ್ಲಿತಿಯು ಬೇ ಟೆಗಾರರಿಂದ ಸಮುದ್ರತೀ ರಕ್ಕೆ ನೋಡಿಸಲ್ಪಟ್ಚ ಜಿಂಕೆಯಂತಿ 
ದ್ವಿ ತು. ಜಹೆಂಗುಸಾಷೆ ಆಕೆಯ ಹೃದಯವು ಅಂಗೀಕರಿಸದಿದ್ದರೂ ತುಬಗ 
ಳು ಮಟ್ಟಗೆ "ರೋ ಕನಾಥನೇ ! ನಾನು ನಿನ್ನ ವಳಾಗಿರುವೆನು.?? ಎಂದು 
ಮಜ ನಂತರ ಆ ಯುವರಾಜನು ತನ್ನ ಕೊರಲಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನಹಾರವನ್ನುು 
ತೆಗೆದು ಆ ಕಂಬುಕಂಠಿಯ ಕಂಠವನಲಂಕರಿಸಿ ಮುಗುಳ್ಳೈೆಗೆಯನ್ನು ತೋರಿ 
ದನು. ಆದರೆ ಆ ತರುಣೀಮಣಿಗೆ ಧೈರ್ಯವು ತೊಲಗಿ) ಮುಖವು ಬಿಳು 
ಪೇರಿ, ತುಟಿಗಳು ಜಂರುನಾಮಾರುತನಿಗೆ ಚಲಿಸುವ ಪ ಪದ್ಮಪತ್ರ ಗಳೆಂದದಿ ಕಂ 
ವಟು ವು, 


D2 
ಪ್ರಕರಣ ೧೫. 


ಶಕಿ ಶಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋದುದನ್ನು ಯೋಗಿನಿ 
ಯು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ತಾನು ಮಾತನಾಡುತಿದು ದನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿಯೆ ಹಾಪದಿಂದ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆಯಲೆಣಿಸುವುದ್ಕೂ ಅನ್ಯಾಯ 
ದಿಂದನ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲೆಣಿಸುವುದೂ, ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅದರ ದೆಸೆಯಿಂದ 
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ದೋಷಭಾರವೂ ಅನ್ಯ್ಯಾಯಭಾರವೂ ಹೆಚ್ಚುವುದು. "ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಣ್ಯೇನಕರೈ 
ಣಾಭವತಿ, ಪಾ ನ8 ಪಾಪೇನ! ಇದು ಸರಿಯಾದ ಶಾಸ್ತ್ರೋ ಪದೇಶವು.?? ಎಂ 
ದು ತಾನೊಬ್ಬಳಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ವಳೌ್‌ನವನ್ನು ವಹಿಸಿದ 
ಳು. ಆದರೂ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸುಮಾತ್ರ ಕಳವಳಸುತಿದ್ದಿ ತು. ಕಟ್ಟಡದ 
ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲ್ಪ ಬ್ಬ ದ್ದು ಜಂಬೂ ದೀಪವು ತಣ್ಣ ಗಾಯ್ತು. ವೊಳಗಿಂ 
ದಲೆ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿರುವ ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಉತ್ತರ 
ದಿಗ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೆಪ್ರರ್ಸೀಮಂಡಲನೂ, ಧ್ಭುವನಪ್ಷತ್ರವೂ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿದ್ದಿತು. 
ಯೋಗಿನಿಗೆ ಅದ್ಭು ತವು ತೋರಿತು. ಭಗವನ್ಮಾಯೆಯು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಂ 
ಡು ಬಂದಿತು. ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಂಭೂತವಾದ ಭಗವದ್ಭ ಕ್ರೈಪೂರಿ 
ತವಾದ ಆಕೆಯ ಮನೆಸ್ಸಿಗೆ ಆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅನೇಕಾನೇಕ ಮ 
ಹದ್ದಿಷಯಗಳು ಬೋಧೆಗೆ ಬಂದು ಭಗವತ್ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಾ 
ಯ್ತು. ಆಗ ಅಕೆಯು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 


««ಎಲೈ ಭಗವಂತನೇ ! ಮಹತ್ತರವಾದ ನಿನ್ನ ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು ವಿಧೇಯ 
ಳಾಗಿಯೊ, ಭಕ್ತೆ ಪೂರ ಳಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ನನಗೆ ತೋರುವನಾಗು. ಈ 
ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ವೋ ಡಾಡುವ ನಾವು ಎಸ್ಟಾ ದರೂ ಅಲ್ಫ ವಮತಿಗಳು. ಅಲ್ಪ 
ರು. ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಗಳಮೇಲೆಯ್ಯೂನಮ್ಮ್ಮ ಪಸ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಯವಮೇಲ್ಲೂ ನಾದುಯಾ 
ವಬಗೆಯಿಂದಲೂ. ಕೆ ಪಿಹಾಕುವಂತಿಲ್ಲವಸ್ಮೆ? ನಿನ್ನ ಕೈಕೀಲು ಬೊಂಬೆಗಳಾಗಿ 
ಅಲಸಿಕೆ ಹೊಂದಿದ ಪಾಂಥರ ಚಿತ್ತವೃತ್ತ್ವಿಯಂತೆ ಆಚರಿಸುತಿರತಕ್ಕವರೆ! ಪುಣ್ಯ 
ಪಾಪಗೆಳ್ಳು ಸುಖದುಃಖಗಳು, ಭಾಗ್ಯಾಭಾಗ್ಯಗಳು, ಮೊದಲಾದುವೆಲ್ಲವೂ, 
ವ್ಯಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸ್ಫಸ್ಟಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೊ ಸಂರಶ್ತಸುವಿಕೆಯೊಂದೇನೇ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವು ? ಹಾಗಾಗಿದ್ದ ಪಸ್ತದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳಿಗೆ 
ಅಂತಹ ದುಸ್ತರವಾದ ಬಹುಮಾನಗಳೂ,ಶಿಶ್ಲೆಗಳೂ, ಇರುವಿಕೆಯೇಕೆ? ನಾವು 
ಮಾಡುವ ಕೆಲಸೆಗಳು ವಿಸ್ತ ತವಾದ ವಾಯುನಿನಂತಿವೆ. ನಾವು ಇದನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಮಾಡುವ ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆವುದೋ. ಪ್ರಾರಂ 
ಭಿಸಲು ಅದು ಆವುದೋ ಬಗೆಯಿಂದ ಬೆಳೆದು ಹೋಗುತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅಂತನೆ. 
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ಲ್ಲಿಯೋ, ಹೇಗೋ, ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ತಂದೆಗಳು ಮಾಡಿದ ಪಾಸವು ಮ 
ಕ್ಯಳನ್ನು ಸೇರುತವೆ. ವೊಬ್ಬರು ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಬಾಧೆಪಡ 
ಬೇಕೆ? ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೀ ಮುಗುದೆಯು ದು8ಖಜಾಗಿನಿಯಾಗಬೇಕೇ? 
ಇದು ನಿನ್ಸ ಅಭೀಷ್ಟ ವೇ? ಅಥವ ನಿನ್ನ ಉದ್ದೇ ಶ್ನವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದ 
ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವೇ ? ಬಹುಶಃ ಈ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆಕೆಯ ಆದೃಷ್ಟವು ಪಲ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ರುವುದೇ ? ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಪೂರ ಜನ್ಮ ದೊಳಗಿನ ದುಷ್ಕರ್ಮ ವಿಮೋಚ 
ನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನನಗೂ ಆಕೆಗೂ ಈ ಅನುಬಂಧವನ್ನು ವಿಧಿಯೇ 
ಕಲ್ಪಿ ಸಿತೇ? 2 


ಈಗ್ಗೆ ಆ ಯೋಚನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೊ, ತಡೆದಿಟ್ಟು ಆಕೆಯು ಕಣ್ಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಯೋಗಸೆಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಲೀ ನೆಮಾಡಿದಳು. ಅಸೆಂಖ್ಯಾ 
ತವಾದ ನಕ್ಷ ತ್ರಕಾಂತಿಗಳು ಆಕೆಯ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಆಪ್ರಕಾ 
ಶದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸೃಸ್ತಿರಹಸ್ಯೆವು ಆಕೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಗೋಚರವಾಯ್ತು. ಆಕೆಯಮನ 
ಸ್ಸ ಅಮಂದತಿನಂದ ಕಂದಳಿತವಾಗಿ ಬಿಬ್ಬಿ ತು. ಅಂತಹ ಹೃದಯದಿಂದ 
ಆಕೆಯು ಪುನಃ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಮಿ ಸತೊಡಗಿದಳು. ""ಓ ಭಗವಂತನೇ ! ನನಗೆ 
ಸತ್ಯವು ಬೋಧೆಯಾಯ್ತು. ನಿನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ವ್ಯರ್ಮವಲ್ಲ. 
ಉತ್ತಮರುಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಮೊದಲಂ ಅಣುರೇಣುವಿನವರೆಗೂ ಪ್ರ ತಿವಸ್ಸು 
ವಿಗ್ಕೊನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದಉದ್ದೇಶನೂ ಪ್ರಯೋ ಜನವೂ, ಕರ್ರವ್ಯವೂೂ ಉಂದು. 
ನಿನ್ನೆ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಇದು ಸ್ವಲ , ಇದು ಹಚ್ಚೆ ಂಬ ಭೇದವೇನೂ ಇಲ್ಲ, ಅಣುವಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ, ನೀನು ವ್ಯಾಪ_ವಾಗಿರುವೆ. ಅಣುವಿನಲ್ಲಿ 
ರುವ ನಿನ್ನೆ ತೇಜೋರೇಣವು, ಕಾಲವು ನಡೆಯೆ ನಡೆಯೆ ಮಹತ್ಮರವಾದ 
ಜೀವಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಕೊಟ ತೆ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ನಿನ್ನೆ ಸ್ವರೂಪವೇ 
ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದು. ಸ್ಫುಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ ಸಾರ್ವ 
ತ್ರಿಕವಾದ ವ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಪರ್ಮೈವಸಿತವಾಗುವುದು. ಅಣುವಿನ ಮೊದಲು 
ಬ್ರಹ್ಮ ನಿದರವರೆಗಿನ ಯೆಲ್ಲರೂ ಸಂಸಾರ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಪರಿಭ್ರಮಿಸಿ, 


ಕೊನೆಗೆ ಗಮ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರುವರು, ಸ್ಫುಷ್ವಿ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು, ಮೋ 
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ಹ್ರವನ್ನು ಸೆಂಪಾವಿಸಿಕೊಂಸು, ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಅನೇಕ ಜನನ ಮರಣಗಳನ್ನು ಹೆೊಂದುತಿದೇವೆ. ಸೆಂಸಾರ ಸಾಗರೆ ಯಾತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳ್ಳು ರಾಗವಿರಾಗಗಳು, ಸುಖದು8ಖಗಳ್ಳು ಇವೆಲ್ಲವು 
ತರಣಿಯನ್ನು ಅಪರತ್ತೀರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕೆರ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತಿ ರುವುದು. 
ಅಹಾ! ಸರಮೇಶ್ವರಾ! ಸೆ ಸ್ಥಿಕರೆನೇ | ಈ ಯಾತ್ರಾಜನೆರ ತರಣೋಸಪಾ 
ಯವನ ಕುರಿತು ನೀನು ಮಾ ಡಿದ ಮಾರ್ಸಗಳನಂತಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾ 
ರಿಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಬಂದ ಯಾನಪಾತ್ರೆ ಯನ್ನ ವರು ಯೇರಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಲಿ ಅಲ್ಪ ವು. ಸ್ಪೈಲ್ಪ ದೂರದ ಮಟ್ಟಿ ಗೇ ಆದು ಪ್ರಸೆರಿಸಬಲ್ಲುದು. 
ಆದದರಿಂದ ನಟ $ನೆಡುವೆ ಯಾವುದಾದರೂ “ಅತಂಕವುಂಟಾದೀ ತೆಂಬ ಭೀತಿ 
ಯು ನಮ್ಮನ್ನು” ವೀಡಿಸುತಿರುವುದು. ಆದರೂ ನಿತ್ನ ವಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು 
ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಚುಕ್ಕಾಣಿಯಂತಹುದು. ನಿನ್ನನೆ ನ್ನೊಂಂದುಸಲ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನನು 
ಸ್ವಸ್ಥ ನಾಗುವನು. ನೀನು ಪಾಪದಿಂದ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ , ಕೋರಿಕೆಯಿಂದ ವೈ 
ರಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಉಂಬುಮಾಡುತಿರುವೆ. ಕತ್ತಲು ಕವಿದ ಮೋಡಗಳ ನಡುವೆ ನಿ 
ನ್ನ ಕರುಣೆಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿರುವುದು. ನನ್ನ ಪ್ರಭಾವವು ಅಗಾ ್ರಾಹೈವ್ರ. 
ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು ಅನಂತವು. ನೀನು ಯಾರಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸುಪೆಯೋ, 
ಅವರು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ವೊಂದುರೀತಿಯಾಗಿ ನೋಡಬಲ್ಲರು. ಎಲ್ಫೆ ಲೋ 
ಕರಕ್ಷಕನೆ ! ನನ್ನನ್ನು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಿಲಿಸಿರುವೆ ಯೇಕೆ? ಎಲೆ ಲೋ 
ಕನಾಯಕನೇ | ನನಗೆ ಈ ಜನ್ಮವನ್ನು ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕರುಣೆ ತೋರಿ 
ರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಕೆಲಸವಾವುದುಳಿದಿರುವು 
ದೋ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನಾಗು.)? 

ಎಂದು ಇಂತಹ ಯೋಚನಾನಿಮಗ್ಗಮಾನೆಸೆಳಾಗಿರಲು ಆಗೆ ತೇಜಿ 
ಯ ಖುರಪುಜಧ್ವನಿಯೊಂದು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಆಕೆಯ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಆತಂಕಪಡಿ 
ಸಿತು, ಆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಸೆಂಧ್ಯಾರಾಗದಲ್ಲಿ ತಲೆಪಾಗನ್ನು ಧರಿಸಿಡ-ಮಹ 
ಮದೀಯ ವಿಗ್ರಹವೊಂದು ಆಕೆಯ ದೃಷ್ಟಿ ಗೋಚರವಾಯಿತು. 

ಅವನು «« ತಾಯೇ! ನಿನಗೊಂದು ಸಲಾಂ; ದಯೆಯಿಟ್ಟು ವೊಂ 
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ದುಸೆಲ ಈಚೆಗೆ ಬರುವೆ? ಪಾದುಷತಿಹರ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ನಿಮಗೆ ತಿ 
೪ಸೆಬೇ ಕಾಗಿರುವುದು! ?? ಅಂದನು. ಕೂಡಲೇ ಆ ಯೋಗಿನಿಯು ಬಾಗಿಲ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು ಸ್ಪಲ್ಪದೂರದ ವೊಂದು ಮಲೆದಡಿಯೊಳು ಶ್ರೇಷ್ಯವಾ 
ದ ಅಲಂಕಾರಗಳಂದೊಪ್ಪುವ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಯೊಂದನ್ನ್ಮೂ ವಾಹಕರನ್ನ್ಯೂ ರಾ 
ಜಭಟರನ್ನೂ. ಕಂಡಳು. ಇವರನ್ನು ನೋಡಿ ಆತ್ಮ ರೈಮಗ್ಗುಮಾನೆಸಳಾಗಿ, 
ಇದೇಕೆಂದು ಆ ಕುದುರೆಯ ಸವಾರನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 

«« ನಮ್ಮ ಬೇಗಂ ರಾಣಿಯವರನು.. ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುವುದಕೆ ! 
ನಮ್ಮ ಆಳುವ ಸುಲ್ತಾನರವರು ತಮ್ಮ ವಶದೊಳಿರುವ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನುಮ 
ದುವೆಯಾಗಲಸೇಶ್ಷಿ ಸಿರುವರು. ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಆಕೆಯವರನ್ನು ಹೊರೆಗೆ 
ಕಳಿಸಬೇಕು. 7? ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಿತ್ತನು. 


ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತಲೆ ಆಕೆಗೆ ಸಹೆಜವಾಡೆ ಶಾಂತವು ಹೋಗಿ 
«ಆಕೆಯು ಹಿಂದುವೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಪಾದುಷಾಹನು ಅರಿಯನೋ? ಆಕೆಗ್ಳೂ 
ತನಗೂ, ಸೆಂಬಂಧವು ಕಲೆಯಲಾರದು.?? ಎಂದು ಕೋಪದಿಂದ ನುಡಿದಳು. 

«« ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಹಿಂದುಗೆಳನ್ನುಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಲ್ಳಬಹುದು. ನವನ್ನು 
ಮತವು ಫುನತಮವಾದುದು. ನಮ್ಮ ಮಹಮದುವುತವೇ ಲೋಕಮತವು; 
ಅದಕ್ಕೆ ಲ್ಲರೂವೊಂದೇ?? ಎಂದು ಆಶ್ಚಿಕನು ಸೆಮಾಧಾನ ನುಡಿದನು. 

«« ಇದ್ದೀತು, ಆಕೆಯ ಮತವನ್ನು ಆಕೆ ತ್ಯೃಜಸೆಬೇಕೇಕೆ ?,, ಎಂದು 
ಯೋಗಿನಿಯು ಬದುಲು ಹೇಳಿದಳು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಅವನುನಕ್ಕು «(ಸುಲ್ತಾನನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿಯಲು ಮತವನ್ನು 
ಬಿಡಲಾರದಂತಹ ತಿಳಿವು ಸಾಲದ ಹೆಂಗುಸು ಭೂಮಿಯಮೇಲಿರಲಾರಳು. 
ನಾನು ಆ ತರಳೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತಿದೇನೆ. ಮಿ 
ಕ್ಕುಳಿದ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು.” ಎಂದುಹೇಳಿದನ್ನು 

««ಅದಾಗಲಾರದು. ಆಕೆಯ ತಂದೆಯು ಆಕೆಯನ್ನು ನನ್ನ ವಶಸ 
ಡಿಸಿರುವನು. ನಾನಾಕೆಯಸ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಕೊಡತಶಕ್ಕವಳಲ್ಲ.?? 

ನೀನು ಪಾದುಷಹನೆ ಆಜ್ಲೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕೆರಿಸುತಿರುವೆಯೋ ಏನು? 
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ನೀನು ಅಕೆಯಸ್ನು ಕಳುಹಿಸದಿರುವೆಯಾದರೆ ದೇ ವಾಲಯಡೊಳಕ್ಕೆ ನಾನೇ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವೆನು. 73 

| “ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೊ ಕಾಪಾಡುವುದು ರಾಜಧರ್ಮವೇ ಅಲ್ಲದೆ. ಜಂಸಿಸುವಿ 
ಕೆಯಲ್ಲ- ನಾನೇನೋ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವಳಲ್ಲ. ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ 
ಪಾದುಷಹನೊಡನೆ ಅರಿಕೆಮಾಡು.?? 

"ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಹ್ಲೇಮವನ್ನೇ ಬಯಸುತಿರುವಳಾದರೆ ಆ ತರುಣಿಯ 
ನ್ಹೊನ್ಸಿ ಸು.» ಇಲ್ಲವೋ, ರಾಜದ್ರೋಹಿನಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆರೆ ಹಡಿ 
ಯುವೆನು.?? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ ಆತನು ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿಯುವಾಗ್ಗೆ, 
ಯೋಗಿನಿಯು ಕಾಳೀ ವಿಗ್ರಹದ ಹಿಂಭಾಗಕ್ಕೆ ವೋಡಿಹೋದಳು. ಪರ 
ಸನಿಖಾಖಿಸುತಲೇ ಆ ವಿಗ್ರಹದ ಹಿಂದಿದ್ದ ಶಕ್ತಿಯ್ಕೂ ಆಕೆಯ ಕೈಹಿಡಿದ ವೊ 
ಬ್ಬ ತರುಣನೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು- 

ಯೋಗಿನಿಯು ಯಿದನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಳನ್ನು ತಾನೇ ನಂಬದೆ 
ಗಾಬರಿಯಿಂದ ನಿಂತು «« ಶಕ್ತೀ! ಈತನಾರು?3? ಎಂದು ಗಲ್ಲ 3 
ಕೇಳಿದಳು. 

«ಈತನು ನನ್ನ ಪತಿಯು, ಯುವರಾಜನಾದ ಗೆಯಬಾಡ್ವೀನೆನು. 3 
ಎಂಬೀ ಮಾತು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಸಷ್ಯಾಸಿನಿಗೆ ಬುದ್ದಿಗೆಜ್ಜು ಗಾಬರಿಯಿಂದ 
ನೋಡುತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರೊಳು ಶಕ್ತಿಯೂ, ಅರಸನೂ, ಅಡನಿಯಲ್ಲಿ 
ನುಗ್ಗಿ ಕಾಣದಾದರು. ` 

ಆಗ ಸೂರ್ಯೋದಯ ವಾಗುತಿದ್ದಿ ತು. ಪೊರ್ಬದಿಗ್ಸಾಗದಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಉದಯಾವಾಗುತಿರುವ ಅರುಣನನ್ನು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡುತ ನಿಂತಿರಲಾಗಿ 
ಯೋಗಿನಿಯು ಆರಂಭಿಸಿದಳು. 

6 ಎಲೈ ಜಗದ್ರಶ್ಷೆಕನೇ ! ಸಾನು ಜೀವಿಸಿರುವ ಪ್ರಯೋಜನವು ನನ 
ಗೆ ತಿಳಿವಿಕೆಗೆ ಬಂದಿತು. ನಾನು ನೆನ್ನೆ ದೇಹವು ಪಡುತಿರುವ ಬಾಧೆಗಳನ್ನು 
ತೊಲಗಿಸಬೇ ಕಾಗಿಡೆ. ಈ ಕೆಲಸವು ನನ್ನ ಮಟ್ಟಗೆ ಅಲ್ಲ ಈ ಬಾಲಿಕೆ 
ಯತಿ ಕೂಡೆ ಅದಳೆ, ಸ್ವೃಧೀಕವಾಗಿ ನಿನಿ.ಂವ ಅಂಗೀಕರಿಸೆಲ್ಲ ಟ್ವತು. ಈ 
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ಮಿಬ್ಬರನ್ಸು ಕಡ ನೀನು ಉಪಯೋಗ ಪಡಿಸುತಿರುವೆ. ' ವೊಬ್ಬರಣು.. 
ಕಾಮದಿಂಡಲು, ವೊಬ್ಬರನ್ನು ವೈ ರಾಗ್ಯದೊಡನೆಯೂ, ನಿನ್ನೆಕೆಲನಕ್ಕೆ ಪ್ರೇ 
ರೇವಿಸುತಿರುವೆ. ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ಶಾಶ್ವತನು, ಸೈಷ್ಠಿಕರ್ತನ್ನು 
ನೀನೆ ಸೈಸ್ಟಿ ಯ್ಕು ನೀನೆ ಜಾ 2 ನವು, "ನೀನೆ ಅಜಾ ವ್ರ ನೀನೆ ಕಾರಕನು, 
ನೀನೇ ನೆಂಹ್ಮಾಕನ್ನು, ನೀನೆ ಕರ್ಮವು ನೀನೆ ಫಲವ. ಸೆ್ಸಶಕ್ತಿಸ್ಟೆರೂಪ 
ಸೆರ್ಟಾ ಂತೆರ್ಲಾವಿರಿಯಸಾದ ಓ 1!!! ಜಗತ ತೃತಿಯ! ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಬೋಧಿಸ್ಮು 
ನಿನ್ನೆ ER J ನೆರವೇರಿಸುವುದಕೆ, ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಸಾದಿಸು.?? ಓಂ, 
ತಾ | 
ಪ್ರಕರಣ ೧೬. 

ವಸೆಂತಕಾಲ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯ್ತು. ವನವೆಲ್ಲವೂ ಯಿಂಪಾದ ಗಾನಗ 
ಳಿಂದ ತಿದ ನಿಸುತಿದ್ದುವು. ತರುಶಾಖೆಗಳಿಂದ ಮಲಯ ಮಾರುತಗಳು ತ 
ಣ್ಣಗೆ. ಬೀಸುತಿದ್ದು ನಿವು. ಚೂತಗಳು ತಮ್ಮ ಪುಷಸೆ ತ್ರ ಸೌರಭವನ್ನುು ವಾಯುಮಂ 
ಡಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬುತಿದು ಶಿವು. ಈದಿನ ಬಾಲಿಕಾಮಣಿಯರು ವಸೆಂತೋ ತ್ಸುವ 
ಕ್ಯ್ಯೋಸ್ಕ ರ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ, ವನವೆಲ್ಲವೂ ಮತ್ತ ಷ್ಟು ವಿಲಾಸೆವಾಗಿ ಕಾ 
ಣ್ಬರುತಿದ್ದುವು. ವಯೋಧರೈದಿಂದಲೂ. ಸೌಂದರ್ದ ದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ 
ಉತಾ ಹಸೂರಿತರಾಗಿ, ತಾವ್ರಕೂಡ ವೆಯೋವಸಂತ ಪುಷ್ಪ ಗೆಳಂತಿರುವ ಆ 
ಚಾರಿಕಂರು ತಮ್ಮ ನಗೆಗಳಿಗೆ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಪ್ರ ಪ ಪ್ರತಿಧಾನಿಸುವಂತೆ ಕೇಕೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರು ಅಸ್ತ್ರ ಪರಿಶ್ರಾಪ್ರದಶ್ಶನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ರಾಜಕು 
ಮಾರನೆ ನೊಡನೆ ಪಾಂಡುವಾ ನೆಗರಕೆ ೫ ಹೋಗದ್ದ ದಿನಾಜಪುರಾಂತೂ ಪುರದಕಾ 
ಮಿನಿಯರು. ಅಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಆರಾಜಧಾನಿಯೊಳು ಬಹುರಮಣೀಯವಾದ 
ಅರಮನೆಯೊಂದುಂಬು, ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂದೇಶವು ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ, ಗಾದೆಗಳಿಗೆ. 
ಸಹ ತೌರುಮನೆಯು.ಪ ಪ್ರತಿವೃಕ್ಷೆ ಕ್ಕೂ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಗಾದೆಯುಂಬು. 
ಚೂತಬ್ರಷ್ಟ ವು ಮನ್ಮಥನ ಪಂಚೆಬಾಣಗಳೆಲ್ಲೊಪದು, ಕದಂಬವ ಕದ ತಣ್ಣೆಳ 
ಲೊಳು' ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ಪ ಪರಸ್ಪೆರಾನುರಾಗಾಂಕುರಪ್ರ, ಕನ್ನೆಯು ಕಾಲಿಂದ 
ತುಳಿದಲ್ಲ ದೆ ಅಶೋಕವು 'ಪ್ರಷ್ಟಿ ಸೆದು. ಆದರೆ: ಸಾಸ,17ಎಲೆಜೆ: ಅಶೋಕವೇ! 
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ಈಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ದೋ ಹೆದವಿಲ್ಲ ದೆಯೇ ಪ್ರಸ್ತ ಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ, ಪುರಫ 
ಇಡ ಗಾದೆಗೆಳು ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈ ಮಹೋತ್ಸ ನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಪ್ರಶಿಸಿದವ 
ರೊಬ್ಬರಾದರೂ ಕಾಣಲಿಲ. ಬಾಲ್ಯವು ತನಗೆ ಚ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು; ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅವರಿಗೆ ಜಂಬುನೇರಳೆಯ. ಮರವನ್ನೇರುವುದು ಬಹು ಆಹ್ಹಾ 
ದಕರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಪಲ್ಲ _ವಾರುಣಗಳಾದ' ತನ್ನ ಕೋಮಲಪದಗಳಿಂದ ವೊಂದು 
ಯೆಳೆಬಳ್ಳಿಯು ಉಲ್ಲಾಸೆದೊಡನೆ ಅದರ ಕೊಂಬೆಗಳಮೇಲೆ ಒಂದರಿಂದಿನ್ನೊಂ 
ದಕ್ಕೆ ಅತಿವೇಗವಾಗಿ ಏರುತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಕೊಂಬೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಾ ಡುತಿದ್ದಿ ತ 
ಆಬಾಲಿಕೆಯ ಸೆಖಯರು ಕೆಳಗೆ ಗಿಡದ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತು ಕೆಲವರು ತಲೆಗಳೆತ್ರಿ 
ಮೇ ಲಕ್ಕ ಹೇಗೆ.ಯೇರುತಿರುವಳೊೊ ಎಂದು ಆಕೆಯ ಚಾತುರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊ 
ಳುತಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ, ಕೆಲವರು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ.ಸಾಹಸದಿಂದ ತಾವುಕೂಡ 
ಗಡವನ್ಸೇರಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಆಕೆಗಿರುವ ಜಾಣ್ಮೆಯಾ ಯಿವ 
ರಿಗಿಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. : ಇತರರೆನ್ಟ್ಯಾವರ್ತಿಯಾಗಿ : ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿಡ 
ರೂ ಕೊನೆಸಾಗದೆ ವಿರಿಹೋದಾಗೆಲ್ಲ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳುತಿರು 
ವುದರಿಂದ ಜೊತೆಯವರು. ಪಕಪಕನೆ ನೆಕ್ಕು ಸರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುತಿದ್ದರು. "ಅವ, 
ರಲ್ಲಿ ಈಚೇಸ್ಟೈೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದ ಉಬೆತಜ್ಞರ್ಲೂ ಇರುವರು. "ಅವರು ಯಿ 
ಹು ಪೊಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ ವೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಮಾನಿಸೆಲಿಲ್ಲ. ಗಿಡದಮೇಲಿರು 
ನ ಬಾಲಿಕಾಮಣಿಯನ್ನು ಜಾಣ್ಮೆಯಾದ ಪರಿಹಾಸೋಕ್ತ್ಲಿಗಳಿ:ದಲ್ಲೂ, ಭಯ 
ದಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಳಗಿಳಿಯುವಂತೆ .ಮೂದಲಿಸಿದರ್ಲು ಆದರೂ ಆ ಸಾಹಸಪ: 
ರಳಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹ ಹೆಚ್ಚಿ ಅಷ್ಟ ಓಷ್ಟಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಚಾತುರ್ಯ ವನ್ನು, 
ತೋರ ಡಿನಲು.ಮನೆಹುಟ್ಬ ನಸುನಗುತ ಗಿಡದಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ತೂಗಿ ಅವರ 
ಮೇಲೆ ಪಣ್ಮ ಳೆ ಸುರಿಸಿದಳು. 

ಇನ್ನೊಂದು ಗಿಡೆದಿಂದ ನೇರಳೆಯ ಹಣ್ಣಳುದುರಿದುವು. ಅದರೆ , ಕೊಂಚಿ 
ಗಳು.ಕೆಳಗೆ ಆವರಿಸಿದ್ದು ದರಿಂದ: ಆ ಬಾಲಿಕೆಯರೊಳೋ ರಳು ಕೆಳಗಿಂದಳೇ 
ಅವುಗಳನ್ನು. ತೂಗಾಡಿದಳು. ಆ ಜಂಬೂ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ - ಬಾಲಿಕಾಪಾದ ಸ್ಥರದ: 
ಲಾಭಶಿಲ್ಲದಂತಯ್ದು; "ಅದರ ಫಲಗಳನ್ನು ಬುರಿಸುಪುದಕ್ಕೆ -ಕೋನುಲಗಳಿತಡ 
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ತಳರನ್ನು ಹೋಲುವ ಅಂಗೈಗಳೇ ಸಶಿಕಾದುವುು ಅಷ್ಟರೊಳಳವೃ ಶ್ರದ ಫಲಗ 
ಳು ದ್ರೌಸದಿಯ ವಸ್ತೆಗಳಂತೆ ಅಕ್ಷಯಗಳಾಗಿ ಕೊಳ್ಳಿಕೊಳ್ಳಿಯಾಗಿ ವುದುರಿ 
ದುವು. ಹೀಗೆ ವುದುರಿದ ಫಲಗಳು ಕೂಡ ಕೆಳಗೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಉತ್ಸ್ಳಿ 
ಹವಾಕ್ಯಗಳು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತಿರುವಾಗ ಅಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚಾದ ಅಂದವಾಗಿರುವ ಕೈಗ 
ಳು ಅತಿತ್ವರೆಯೊಳಗದನ್ನಾರಿಸಿ ಬಿಬ್ಚುವು. 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾ ನಿನೋದವು ಶ್ರಂಗಾರವಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ, ಅವ 
ರಾಗತಾನೆ ಯೌವನಂ ಕುರದಿಂದಅತ್ತೆ ಯಮ ಗೆ ಕಳಿಸಲ್ಪಡುವ ವಯಸಿನಲ್ಲಿ 
ರಶಕ್ಕವರು. ಹೂ ಕೊಯ್ದು ಮಾಲೆಗಳಾಗಿ ಪೋಣಿಸಿ "ಯಂತಹ ಉಲ್ಲಾಸ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿಯುಕೂಡ ತನ್ಮೂ ಮನದೊಳು ನಿಂತಿರುವಂತವರಿಗೋಸ್ಕೆರೆ 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು, 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಹೂಗಳಮೇಲೆಯೂ, ಹಣ್ಣ ಳ ಮೇಲೆಯೂ, ಮನಸು 
ಹುಬ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಮನಸುಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವೋರೆನೋಬಗಳಿಗೆ ದಾಸಾ 
ನುದಾಸೆರಾಗಿ, ಯಗವನವೆಂಬ ಬಲೆಯ ಕಣ್ಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ತಂತಮ್ಮ ಗೃಹ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಮಗಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಆನಿಸಪ್ರಾಯರಾದ ಪ್ರಿಯರ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹೊೋಗಿರುವುವು- 
ಅದರಲ್ಲಿಬ್ಬರು ಬಾಲಿಕೆಯರು ಮಾವಿನೆ ತೋವಿನೊಳೊಂದು ಕಲ್ಲುಹ 
ಲಗೆಯಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಅವರು ಹೂಗಳನ್ನು ಅಂದ 
ಚೆಂದೆಗಳಿಂದ ಪೋಣಿಸುತ ಯೌವನ ಸಹಜಗಳಾದ ತಂತಮ್ಮ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೆೊಳುತಿದ್ದ ರ್ಯ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕಸ್ಮಿತವಾಗಿ ಒಂದು ಕೆಲಕಿಲಧ್ವ 
ನಿಯ ಆ ಮಾಕಂದ ತರುಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಹಾಗೆ ಹಾಡಿದವಳು ರಂಗಿಣಿಯೆಂಬ ವೋರ್ಯತರುಣಿಯು. ಆಕೆಯನ್ನು ಆಸ್ಚ್ಯಾ 
ನ ಕನೀಶ್ಚರನೊಬ್ಬನು ಮದುವೆಯಾದನು, ಅತನ ವಯಸ್ಸು ಈಕೆಯ ವಯ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಯೆರಡರಸ್ಟು ಇರಬಹುದಾದರೂ, ಆತನು ತನ್ಭಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಯಿನ್ನೂ ಹು 
ಡುಗನೆಂದೇ ತಿಳಿದು ಯುನತೀಮಣಿಯಾದ ತನ್ನ ಸತಿಯಮೇಲೆ ಅಲಂಕಾ 
ರಿಕವಾದ ಶೃಂಗಾರ ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಣೆಯುತಿರುವನ್ನು, ಈಗ ರಂಗಿಷಿಯನಿ 
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ಹಾಡುಶಿರುವ ಹಾಡು ತೆನ್ನ ಮುದಿಗಂಡನು ಹೆಣೆದ ಶೃಂಗಾರಗೀತಗಳೆ! 
ಗೀತವು ಅವರು ಹೂಪೋಣಿಸುತಿದ್ದು ದಕ್ಕೆ ಅತಂಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲ್ಲು 
ಅವರು ಮೇಲಕ್ಕೆ ನೋಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ವೊಬ್ಬಾಕೆಯು "4 ಅಗೋ ಬರುತಿರು 
ದಾಳ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಸಖಯಾದ ಮುದಿಮುತ್ತೈದೆ ರಂಗಿಣಿಯು,”” ಎನುಶಿರಲು 
ರಂಗಿಣಿಯ ಕಣ್ಣೋಟದ ಮೇರೆಯು ತೋಟವನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿತು. 


ಅವರಿಬ್ಬರೊಳು ಕುಸುಮೆಯೆಂಬ ಬಾಲಿಕೆಯು, ರೆಂಗಿಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
«« ಸಾಕುಮಾಡು ಹಾಡು, ನಿನ್ನೆ ಮುದಿಗಂಡನೆ ಸಿಂಗಾರದ ಸೆಂಗೀತವು ನಮ 
ಗೆಬೇಡ 7? ಅಂದಳು, ಅದಕ್ಕೆ ರಂಗಿಣಿಯು ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಉಲ್ಲಾಸೆದಿಂ 
ದ “ಸೆರಿಸರಿ! ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ನನ್ನೆಹರೆಯದ ಗಂಡನಾಗುವೆಯೇಳು | 7? 
ಎಂದು ಕುಸುಮೆಯನ್ನು ಮುದ್ದಿ ಟ್ಯುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಘಾಡನ್ನು ನಿಲಿಸದೆ ಹಾ 
ಡುತಲೆ ಇದ್ದ ಳು, 


`ಆ ಹಾಡು ಕೇಳಿ ಯರಡನೆಯವಳಾದ ಕಾಮಿನಿಯು ನಸುನಕ್ಕ 
€6 ನಿನ್ನೆ ಗೆಂಡನಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರೀತನಬೇಕೋ ಜೆನ್ಸಾಗಿ ತಿಳಿಯುವು 
ದು,3» ಅಂಡಳು. ` 
ರಂಗಿಣಿ--ಆಹಾ! ನಿನ್ನ ಹರೆಯದ ಗಂಡನಿಗಿಂತಲೂ . ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ 
ತಿಳಿಯುವುದು, ಆತನ ಬಾಯೊಳು ಸೆರಸೆವಾದ ಮಾತುಗಳು ನಾನೆಂದಿಗೂ 
ಅರಿಯೆನು. ನನಗೆ ಅಂತಹ ಪತಿಯು ದೊರೆತಿದ್ದನೋ, ಪ್ರಸಂತಿನನ್ನಾ 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ಅಡನಿಯಪಾಲಾಗಿ ಹೋಗುತಿದ್ದೆನು. 
ಕುಸುಮೆ-- ಕಾಮಿನಿಯ ಗಂಡನು ಹೆಣ್ಣು ಗಳ್ಳ ನು. ತಣ್ಣ ಗೆ ಸಸ 
ತಿಳಿಯಥ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದೆಲ್ಲ ಸ ಎನುವ: ನೀನಿನ್ನೂಂದನ್ನು 
ಹಾಡು, 
` ರೆಂಗಿಣಿ- ««ಮೊದಲಿನ ಹಾಡಿಗೆ ಸಸ ಹಾಡನ್ನು Ee 
ಆತನು ಅದನ್ನು ಹಾಡುತಲೇ ಬದುಲಾಗಿ ನಾನಿದನ್ನು ಹಾಡಿದೆನು.,, 
377 “ಕಾಮಿನಿ *""ಹಿಹೊಟೆ ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ಹಾಗೆ ನೀಸುಕೂಡ 
ಕನೀಶ್ಚುರಿಯಾಗಿರುನೆ],, 
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. ರೆಂಗಿಣಿಆ: ಹಾಗೆಯೇ ಅಂದುಕೊಳ್ಳು. ನಿನ್ನ್ನ -ಯಿಷ್ಠ gi 
ಯೆಂದು ತನ್ನೆ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುವಳು. 

ಅಷ್ಟರೊಳು ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಿರುಪಮೊಯು ಬಂದು ಕೆಗಿಜಿಯ 
ಸ್ಟ ಕುರಿತು "ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಡುವಳೇ! ,, ಎಂಡು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಳು, ಆಕೆ 
a ನೋಡಿ ಬಾಲಿಕೆಯರೆಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ಗೌರಖಸಿದರುನ 

ನನು ಹಾಡು ಶಿ ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ ನವೇಣುಗಾನವಿದ್ದ ಹಡ 


ನಿರುಪಮೆ ಆ ನೀನು ಈ ಹಾಡನ್ನು ಯಸಾದಿನ ರಾಜಕುಮಾರನ ಬ 
೪ಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಬೇಕು.” 

ಗಣೇಶದೇವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಾಗ್ಗೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಅ 
ಭ್ಯ್ಯಾಸನಿರುವಂತೆ, ನಿರುಪಮೆಯು ಆತನನ್ನು ರಾಜ ಕುಮಾರನೆಂಬದಾಗಿಯೇ 
ಸಂಬೋಧಿಸುತಿರುವಳು. 

ರಂಗಿಣಿ= 6 ನಾನು ಹಾಡಲಾರೆನು. ನಾನೇಕೆ ಹಾಡಬೇಕು, ಹಾಡು 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ಆತನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸ ಬೇಕಾದವಳು ನೀನು. ಯಾದಿನ ಬಿಲು 
ವಿದ್ಯೆಯಲಿ ಗೆದ್ದು ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಆತನಿಗೆ ಈ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ನೀನು "ಸಮ 
ರಿ'ಸಭೇಕು.,, 

:ನಿರುಪಮೆ-ಮುಗುಳ್ಳ ಗೆಯಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸೆಂತೋಷ ಸಮ್ಮೋದ 
ಗಳುಬೃಲು- "ನೀವು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತಿರುವಾಗ 'ನಾನು ಈಪುಷ್ಪಮಾ 
ಲೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಮಿಸುವೆನು.,, ಎಂದು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ನುಡಿದಳು. 

ಕುಸುಮೆ--" ಮೊದಲು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಪ್ರಷ್ಟಹಾರದಿಂದ ಅಲಂಕ 
ಡಿಸುವೆವು. ' `ತರುವಾಯ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು ನಿನ್ನ ನಾಥನಿಗೆ ಸಮರ್ತಿಸು',, 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಈ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಅವರು ಹೂ ಸರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಕುನುಮೊಯೂ, ಕಾಮಿನಿಯ್ಕೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಗೀತಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದಕೆ 
ಮೊದಲು ಮಾಡಿದರು. | ಡಿ ಕೆ 

ಹಾಡುಗಳು ಮುಗಿದ ತರುವಾಯ ನಿರುಪಮೆಯು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ 
«« ಈ ಮಾಲೆಯು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದು. ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಬೇರೊಂದು ಸರವ 
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ನ್ಹು ಪೋಣಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಬೇ ಕಾದಷ್ಟು ಹೂಗಳಿವೆ. ಮಾಲೆಯ 
ನ್ನು ಪೋಣಿಸೋಣ. ,, ಎಂದು ಶಿಲಾಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಹೂಗ ಳನ್ನು 
ಪೋಣಿಸುತಿರುವಾಗ ಸ್ವಲ್ಪದಿನಗಳ ಕೆಳಗೆ ಗಣೇಶದೇವನು ತಾನು ಪೋಣಿಸಿದ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಶಕ್ತಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಸೆಂಗತಿಯು ಆಕೆಗೆ ತಬ 
ನೆ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಒಡನೆಯೇ ಶಕ್ತಿಯು ಯಿಲ್ಲಿ ರುವಳೇನೋ, ಎನುವ 
ಹಾಗೆ ಅಂಜಿಕೆದೋರಿ ಬೆಚ್ಚು ಬಿದ್ರು ನೋಡಿದಳು. ಆದರೆ ಶಕ್ತಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಲ್ಲ 
ದೆ ಯಿದ್ದು ದರಿಂದ್ಕ ನದಿ ನಿಟ್ಟು ಸಿರು€ ಬು ಮರಳಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸನ್ನು 
ತಾನು ಮಾಡುತಿದ್ದ ಳು. ಅಷ್ಟ ರೊಳು ಸೆ ಲ HEI ಮರಳಿ ಮಧುರವಾದ 
ವೇಣುಗಾನವು ಕೇಳಿಸಿತು. ಅವರೆಲ್ಲ ರೊ ಮ ಕಿನಿಗೊಬ್ಬು ಕೇಳುತಿದ್ದುರು. 

ಕಾಮಿನಿ-- ಆ ಕೇಳಿರಿ. ಮೊದಲಿನೆ ಗೀತವೇ ಇದ್ಕುಮರಳಿ ನಾನೆಂದೂ 
ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ನಡೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತರುತಿದೆ. ಯ್ದ 
ವರಾಣಿಯೇ ! ಮಹೀಪಾಲ ಪುಕ್ಕರಣಿಯ ಮಗ್ಗಲು ತೋ ಟದಲ್ಲೊ ಂದು 
ದಿನ ನಾವು ರಾಜಾ ರಾಣಿಯ ಆಬಗಳಾಡಿದುದು ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾ ಪಕವಿರುವುದೇ?,, 
ಆಕೆಗೆ ಜ್ಞಾಪಕವಿರಲಾರದೇ? ಪಾಸ! ನಿರುಪಮೆಗೆ ಜ್ಞಾಸಕ. ವಿರಲಾರದೇ! 
ಜ್ಞಾಪಕವಿರುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದಿಗೂ ಮರೆವು ಬಾರದಂತಿರುವುದು. ಹ 
ಅದನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡರೆ ಆಕೆಗೆ ಸಂತೋಷವೆಲ್ಲವೂ ಶಿಥಿಲವಾಗುವುದು. , ಆ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಖಿಯರು ಹೇಳುತಿರಲು ತಲೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ತಿ ಮೆದು ನು 
ಡಿಯಿಂದ "6 ಇನ್ನೂ ರಾಜಕುಮಾರನು ಬರಲಿಲ್ಲ ಕಾರಣವೇನೋ, ಈಗಾ 
ಗಲೇ ಅಸೆ ಸೆಂದರೃನವು ಮುಗಿದು ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಈಗ ಕೇಳಿಸಿದ ವೇ 
ಇುಗಾನವು ಆತನದೇನೆ?,, ಎಂದು ನಿಬ್ಬುಸಿರಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. 


«ಅಹುದು, ವೇಣುವನ್ಮೂ ದಿದಾತನು ರಾಜಕುಮಾರನೇ! ಈ ಬಾಲಿ 
ಕೆಯರು ಯಿಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತಿರಲು ಗಣೇಶದೇವನೂ ಶಕ್ತಿಯೂ ಒಬ್ಬರಕೈಯೊ: 
ಬೃರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಯಿಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ವೆಲ್ಪದೂರದ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಆಸೀನೆರಾ 
ಗಿದ್ದರು. ಶಕ್ತಿಯ ವೇಣುವಿನೆ ಮೇಲೆ ಆತನು ಹಾಡಿದ ಹಾಡೆ ; ಆತನಿಗೋ. 


ಎ 
ಸ್ಕರ ಯೆಮುರುಕಾಯುತಿರುವ ನಿರುಪಮೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸಿದುದು, ಪಾಪ.! `ಎಳೆ: 
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ಷೊಗುವೆ ! ಅತನು ನಿನ್ನ್ನ ಸಮುಖಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಬಂದಾನು? ಚಿಕ್ಕ ೦ದಿ 
ನಲ್ಲಿ ವೊಲಿದು ವರಿಸಿದ ಸೋಹದ ರಾಣಿಯೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿರುವನೀಗೆ ; ಈಗ 
ನಿರುಪಮೆ ಯಾರೋ ಅರಿಯನು, ಈಗ ಅತನು ತನ್ನೆ ಯಗವನಕಾಲದ ಮೊ 
ಹನಿದಾನವಾದ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕವಾಗಿರುವನು. ಮರೆಳಿ ಅತನು ಈಸೆಮಯದ:' 
ಲ್ಲಿ ಮಹೀಖಾಲ ಪುಷ್ಕರಿಣೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ರಾಣಿಯಾಗಿವರಿಸಿದ ಗ 
ಣೇಶದೇವನಾಗಿದಾನೆ. ಅದನ್ನುಳಿದು ಅತನಿಗೇನ್ಲೇನೊ ತಿಳಿಯಮ್ಮ ಆಯ್ಕೋ 
ಮೊಗುವೆ! ನಿರುಪಮೆ! ಆ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತಿರುವ ಚರ್ಯೆಯನ್ನು ನಿನ 
ಗೆತಿಳಿಸಿ ವೇಣುಗಾನವನ್ನು ಕೇ ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ನನಲಿದವನ ಸಾವ ಳೆ 
ವೆಂತೆಹುದು? 
Sy ಯ್ಯಾ 
ಪ್ರಕರಣ ೧೭ 


ಆ ದಿವನೆ ಗಣೇಶದೇವನು ಅವರನ್ನು ಕಲೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆತನೆ ಮನೆಸೆಲ್ಲವೂ 
ಕಳವಳದಲ್ಲಿ ದ್ರಿ ತು. ಅಂತಹ ಮನೆಸಿನಿಂದ ನೆಡುನಿರುಳೊಳು ತನ್ನೆ ಮಂದಿರ 
ಕ್ರ ಬಂದುಕೂಡೆ ನಿರುಪಮೆಯನ್ನು ನೋಡದೆ ಪಡಿಸಾಲೆಯೊಳೊಂದು ಚಂದ್ರ 
ಕಾಂತ ಶಿಲೆಯೆ ಜಗುಲಿಯಮೇಲೆ ಇಟ ಮಿತನಿಲ್ಲದೆ ಯೇನೇನೋ ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ಕ ಬಾಡಿದ ಮುಖದಿಂದ ದುಃಖನಿರ್ಮಗ್ರ್ನ ಹೈದಯನಾಗಿ ಮೌನದಿಂದಿದ್ದನು. 
ಆತನೆ ಅಂತರಾತ್ಮನೊಳೊಂ ದೆಣಿಕೆಯು ಬೇ ಈಡಿ ಮಾತುಮಾತಿಗ್ಳು ಚೇಳುಹೊ 
ಡೆದೆಂತೆ ಬಾಧಿಸುತಿದ್ದಿ ತು. «€« ನಾನೇನು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆನು ಹಾ! ದೈವ 
ವೇ? ಆಕೆಗೆ ಈ ದುರವಸ್ಥೆಯು ನನ್ನ್ನ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೆ ಅಲ್ಲವೆ ಉಂಟಾ 
ದುದು? ಆಕೆಯು ಹೃದಯವನ್ನು ನನಗೆ ಸೆಮರ್ರಿ ಸಿಯೂ, ನಾನು ಅದನ್ನು 
ತಳ್ಳಿ ತಿರನ್ಯರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಪರಮೇಶ್ವರನೆ! ನಾನು ಮೂಡಿದ ಪಾತಕವನ್ನು 
ಶ್ಲಮಿಸ್ಕು, ಯೆಂದು ತನ್ನೊಳುತಾನೇ ವಿಲಾಪಿಸುತಿದ್ದ ನು. 

ಯುವರಾಣಿಯು ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ವೊಂಟಯಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಹೃದ 
ಯೇತ್ರರನು ತಡಮಾಡಿದುದನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆಪಡಸಾಲೆಗೆಹೋಗಿತನ್ನ ಪ್ರಾಣೇ 
ಶ್ವಠನ ಹಿಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಡೆದು ಅತನ ಕಣ್ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಯೆರಡುಕ್ಕೈಗ 
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ಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ದಳು. ಆಗ ರಾಜಕಾಮಾರನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯೆಣಿಕೆಗಳೂ 

ವುವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಶಕ್ತಿ ಯೊಬ್ಬ ಬಳೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ - ತದ್ದೇ 

ಕಧ್ಗಾನೆದಿಂದಿದ್ದ ವನಾಗಿ 44 ಶಕಿ ಕ್ರೀ? ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿಸಿದನು. ಒಡ 

ನೆಯೆ ನಿರುಪಮೆಯು ವಿಷಾದಾಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದ ನಾನು ನಿರುಪಮ್ಮೈ,. ಯೆಂದು 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನಿತ್ಮಳು. 


ಕೂತಲೆ ರಾಜಕುಮಾರನು ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ಕ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ Ne 
ಹೇಳಿದನಾದರ್ಯ್ಕೂಅತನೆ ವೈಖರಿಯೆಲ್ಲವೂ .ಯೆನೋ. ಒಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ ಆತನಮಾತುಗಳು ವೊಳಗಿನಗುಟ್ಟನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸುತಿದ್ದಿ ತು: ಯೆಂದಿನಂತೆ 
ಆತನ ನುಡಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ ಸೂಚನೆಗಳು ತುಸವಾದರೂ `ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಪರಿಭವಿಸಲ್ಪ ಬ್ದ 'ನಿರುಪಮೆಗೆ ಕಣ್ಣಿ ಕೀರುತುಂಬಿ ಹಾಗೆಯೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು- 

ಟಮ ಬಕ ವರುಷದ ಮುಗು ದೆಯಾದುದರಿಂದ ನಿಷ್ಕ ಪಜವ್ಪಾದ ಪ್ರೆ ಪ್ಲೇ 
ಮದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಮನಸಾರ ಪ್ರೀತಿಸುತಿದ್ದಳು. 


ಗಣೇಶದೇವನು ಪರಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸಹಜವಾಗಿ ಸರಸನು. ಆದು 
ದರಿಂದ ತನ್ನೆರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಗಿದು ತನ್ನ ಮಗ್ಗುಲೊಳು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂ 
ಡನು. ನಿರುಪಮೆಯು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರನ ಭುಜಗಳ ಮೇಲೊರಗಿಿ[ಸೆರಗಿಂದ 
ಕಣ್ಣೀರನ್ನೊ ರೆಸಿಕೊಳುತ ರೋ ದಿಸುತಿದ್ದ ಳು. ಗಣೇಶದೇವನು ಅದನ್ನು ನೋ 
ಡಿ ತನ್ನೆ ವಿಚಾರೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೊ ತಡೆದು ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಮರಳಿ 
ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿ «ನಿರುಸಮೆ ಯು ಕಣಿ ರು ತುಂಬುವ ಕಾರಣವೇನು!??ಎಂದು 
ಪ್ರಿ 'ತಿಯು ಹೊರಹೊಮ್ಮ್ಹುವಂತೆ ಕೇಳಲ್ಲು ನಿರುಪಮೊಯು ಮಾರುತ್ತರ ನುಡಿ 
ಯದೆ ಸೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಆತನು ಪುನಃಪುನಃ) ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಿ ಎಸೆ 
ಲು ಆಕೆಯು ತನ್ನೆ ಬಾಷ್ಟಪೂರಿತಗಳಾದ ಯೆರಡು ಕಣ್ಣಳ ಶ್ಯ 
ಆತನ ಮೇಲೆ ಹರಡಿ ""ರಾಜಕುಮಾರನೆ ! ನಿನಗೆ ನನ್ನೊಳು ಪ್ರೀತಿಯಿರೃ 
ವುದೆಂದು ಹೇಳುವನಾಗು?? ಎಂದು ದೈನೈದಿಂದ ನುಡಿದಳು. ' ಅತನು ತ 
ನೆ ಕೈ ಬೆರಲುಗಳಿಂದ ಆಕೆಯ ಮುಂಗುರುಳ ಳನ್ನು ನೀವುತ "ಹಾಗೆಂದು 
ಇದುವರೆಗೆ ಹತ್ತುಸಾನಿರ ಸೆಲವಾಗಿ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿಕುವೆನು,' ಹೇಳಿ 
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ದ್ದು ಕೂಡ ಮರಳಿ ಕೇಳುತಿರುವೆಯೇಕೆ ? ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆ! ನಿನೆಗೆಷ್ಟು ಸಲ ಹೇ 
ಅಲಿ)? ಅದಕೆ ನಿರುಪನೆಯು "ನೀನು ಮತ್ತೆ; `ನೀನು ಮತ್ತೆ? ವಿಂದು 
ಏನನ್ನೋ ಹೇಳುವುದಕೆ ಹೋಗಿ ಮಾತು ತಡೆಯಲು ಹೃದಯೇಶ್ವರನು ಆಕೆ 
ಯ ಬಿಂಬಾಧರೆವನ್ನು ಚುಂಬಿಸುವಿಕೆಯ್ಕೂ ನಿರುಪಮೆಯು ತನ್ನೆರಡು 
ಬಾಹುಗೆಳಿಂದಲೂ ಅತನ ಕೊರಳಿಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು «£ಶಕ್ತಿಯು ಇಲ್ಲಿಇದ್ದು 
ದಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡುನಿರೋ ಯೇನೋ, ಎಂದು ಅಂಜಿಕೊಳುವೆ 
ಸು?” ಎಂದಳು, ರಾಜಕುಮಾರನು ಬದುಲು ಮಾತಾಡದೆ ಆ ಪ್ರಿಯತಮೆ 
ಯ ಬಾಷ್ಟಮಲನೆವಾದ ಮುದ್ದು ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. 
«€ನಾನು ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಯಲಾರೆನು. ನಿನ್ಫೈೆವನು?? ಎಂದು ಹೇಳುವನಾಗು 
ಎಂಬದಾಗಿ ನಿರುಪಮೆಯು ಅಂಗಲಾಚಿಕೊಂಡಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಆತನು «ನಿನ್ನ 
ವನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಿನ್ಸಾ ರವನು??? ಎಂದು ಬದುಲು ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡನು. 
ಆದರೂ ನಿರುಪಮೆಯು 4«ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು ಅದೇನೋ ನನ್ನೆ ಮನಸುಮಾ 
ತ್ರ ಕಲ್ಲಿನಂತಾಗಿರುವುದು?? ಯೆಂದುಹೇಳಿ ಮೇಲು ಸೆರಗನ್ನು ಮುಖಕ್ಕೆ ಮು 
ಚ್ಚಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಕಾಲುವೆಯಾಗಿ ಹರಿಸಿದಳು, 


3 


ಈಗ ರಾಜಕುಮಾರನ ಮನಸಿನ ಪರಿತಾಪವಿಷ್ಠೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳು 
ವುದು ಶಕ್ಯವಲ್ಲ. ತನ್ನ ಹ್ಟುದಯೇ ಶ್ವರಿಯು ತನ್ನಿ ಂದುಂಖಾದ ಪರಿಭವದಿಂದ 
ದುಃಖಸಡುತಿದ್ದು ಕೂಡ ತನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಳು. ಆತನಿಗೆ ಆಲೋಚನೆಯು ಕಡಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಶಿ ಶ್ರಿಯನ್ನು. 
ಮದುವೆಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ತರುವುದೆಂದರೋ, ನಿರುಸಮೆಯ ಗುಂಡಿಗೆಯೊ 
ಡೆದು, ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೊರೆಯುವಳು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಡುವು 
ದೆಂದರೋ ಚಕ ತು ಪಾಪಕೂಪದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿದವನಾಗುನೆನು, ತನಗೆ 
_ ಅರ್ಬಿ ಸಿರುವ ಮನಸುಳ್ಳಾ ಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬಾತನ ಕೈ ಹಿಡಿವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದವನಾಗಬೇಕಾಗುವುದು. ಆ ರಾತ್ರೆಯೆಲ್ಲವೂ ಆತನಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬರ 
ಚೆ ಆತನ ಮನಸೆಲ್ಲ ಕಳವಳಪಡುತಿದ್ದಿತು. ಇಂತಹ ಸ್ಲಿತಿಯೊಳು 


ಈ K 
ಇರ್ಫೋದಯಕ್ಕೆ ' ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೆ ತನೆ ೩ ಪ್ರಿಯಸತಿಗೆ ಯೆಚ್ಚೆರವಾಗ 
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ದಂತೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಯೆದ್ದು ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಕ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆಣೋಗಿ 
ಆಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಯಾವುದೋ, ಒಡಂಬಡಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಟು ವನಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗುವಾಗ, ಜುರ ಪುಚಧ್ದನಿಯೂ, 
ದಂಡೋರೆಯ ಶಬ್ದವೂ, ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಅದನ್ನು ಆಲೈಸಿ ಹೋ ಗುತಿರುವಾಗೆ 
ಕುದುರೆಯ ಸವಾರರೂ ಕೆಲವರು ಸೈನಿಕರೂ ಇದೇನೋ ಯೆಂದು ಅಚ್ಚೆ 
ರಿಯನ್ನು ನೋಡಬಂ೦ದ ಜನೆ ಸೆಮ್ಮರ್ದನೂ, ಗೋಚರವಾಯ್ತೂ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಭಟನೊಬ್ಬ ನು ದಂಡೋರೆಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ "ಗಯಾ ಜುದ್ದಿ (ನು ನವಾ 
ಬನು ಸುಲ್ರಾನನಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಬಂದಿರುವನು, ಆತನಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲು ತೀರ್ಕಾನಿಸಿದಾರೆ. ಸಾದುಷಾಕನ ಪಶ್ಚವಾಗಿ ಯುದ್ದಮಾ 
ಡುವರೆಲ್ಲರೂ ಬರತಕ್ಕುದು ?? ಎಂದು ಸಾರುತಿದ್ದನು. ಗಣೇಶದೇವನು 
ಒಬ್ಬ ರಾಹುತನ ಬಳಿಗೈದಿ ಆತನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪೇನೆಂದು ಕೇಳಲು ಆತನು 
«« ನಿನ್ಗೆಯದಿನ ಅಸ್ತೈ ಸಂದಶ್ಶನ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಲ್ತಾನರವರು ಹಿಂದೂ 
ಕನ್ನಿಕೆಯೋರ್ಕಳೆನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯನು ೩ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯ 
ತ್ನಿಸುತಿರುವಾಗ ನವಾಬನು ಆಸೆಂಬಂಧನನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಆಕೆಯನ್ನು ತಾನೇ ಮದುವೆಯಾದನು. ?? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, ರಾಜ 
ಕುಮಾರನು ಶಿಡಿಲು ಬಿದ್ದಂತೆ ಗಾಬರಿಗೊಂಡುಹಾಗೆಯೆ ನಿಂತುಹೋದನು- 





ಪ್ರಕರಣ ೧೮ 


ಹೀಗೆ ನಿರ್ದಿಣ್ಣ ನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಾತನನ್ನು ೮ಾರೋ ಹೆಸೆರನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದುಕರೆದರು. ನಂತರೆ ಅತನಿಗೆ ಯೆಚ್ಚ ರವಾಯ್ತು, . ಆ ಕೂಗು ಆರ್ರೆಸ್ತ್ರೀ 
ವಿಲಾಪವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. "ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವಾತನು ಮಹಾರಾಜಾ ಗೆಣೇಶ 
ದೇವನೇ ! ಗಣೇಶದೇವ! ನಿನ್ನೆ ಕಣ್ಣಳಿದುರಿಗೆ ಅನಾಥಳಾದೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಹೀಗೆ ಸರಾಭವದ ಪಾಲಾಗಿರುವಾಗ ದಯಾರಸೆವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವೆ 
ಯಾ? ಪ್ರಜಾನೀಡೆಯಿಂದರೂ, ಅನ್ಯ್ರಾಯವೆಂದರೂ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕರ 
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ಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಮಹಾರಾಜನೇ ! ನಿನ್ನ ಕೇರ್ಕಿಗಿದು ಕಳಂಕವಲ್ಕವೆ? 
ವಂಗದೇಶವನ್ನು ಖ್ಯಾತಿಗೆ ತಂದ ಶೂರಾಗ್ರೇಸರರಾದ ನಿನ್ನ ಹರಿಯರ ವಂಶ 
ಜನೇನೇ! ನೀನು? ತನ್ನ ಸುತರೀ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುತಿರುವಾಗ ನಮ್ಮ 
ದೇಶವಾತೆಯು ಇಂತಹ ದುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ರುವಳಿಂದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? 2) 
ಎಂಬೀ ವಾಕ್ಯವು ರಾಜಕುಮಾರನ ಕಿನಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವು. 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ದಿಗೆ ಮೆಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ನಿಗಳ ಬದ್ಧವಾದ ಕೈಗ 
ಳಿಂದ ರಾಜಭಟರ ನಡುಪೆ ಇರುವ ಸೆನ್ಯಾಸಿನಿಯೊಬ್ಬಾಕೆಯನು 2 ನೋಡಿ 
ತತ್ತರಗೊಂಡು ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರಾಜಭಟರನ್ನು ಕುರಿತು «ಯಾರೀಕೆ? 
ಏಕೆ ಬಂಧಿಸೆಲ್ಪ ಬಳು? 2? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


ರಾಜಭಭರು ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ರಾಜ ಮರಿಯಾದೆಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ 
ಅವರೊಳೊಬ್ಬನು ««ಮಹಾರಾಜನೇ ! ನವಾಬುಬೇಗಂ ರಾಣಿಯವರನ್ನು 
ಮಾತಾಜೀ ಮನೆಯಿಂದ ಕೊಂಡು ಹೋದರೆಂದು ಫೌಜುದಾರ್‌ ಸಾಹೇಬನು 
ಸುಲ್ತಾನರಿಗೆ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದರಮೇಲೆ ಈಕೆಯನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿ 
ಯುವಂತೆ ಸುಲ್ತಾನರ ಅಸ್ಪಣೆಯಾಯ್ತ. ಈ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ನಾವು ಹಿಡಿ 
ದುಕೊಂಡೆವು. ಸೆನ್ಫಾಸಿನಿಯು ನಿಂದಾಗರೃವಾಗಿ ನಕ್ಕು ತಿರಸ್ಕಾರಭಾವ 
ದಿಂದ ಹೀಗೆಂದಳು. «« ತಪ್ಪುಮಾಡಿದನನೊಬ್ಬನಾದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲಿ ಗೆತ್ತುತಿರುವರು. ಯೆಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನ್ಯಾಯವು ನಮಗೆ ಲಭಿಸಿ 
ರುವುದೋ ನೋಡು, 7? ಗಣೇಶದೇವನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಓಒರೆಯಿಂದ 
ಖಡ್ಗವನ್ನು ಸೆಳೆದು ತನ್ನ ದಶ್ರಿಣ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಆ ರಾಜ ಭಜರನ್ನು 
ಶುಶಠಿತು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ "ನಿಮಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೇಲಕಾಸೆಯಿದ್ದ. ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ದೂರವಾಗಿ ತೊಲಗಿರಿ, ನನ್ನೆ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡಿ: ಬರಬೇಡಿರಿ, 7? ಎಂದು” ಹುಂ 
ಕರಿಸಿದನು. 


" ರಾಜಭಟರು ಆತನ ಉದೆ ್ಸೇಶ್ಯವನ್ನು ಗುರುತರಿತು ಅವರೊಳೊಬ್ಬ ನು 
"ಆಯಾ |! ಭಗವಂತನು ನಿನಗೆ ವೊಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಲಿ, ಜತ 
ಪ್ರ ಭುವೇ ! ಶಾನು ಳಕೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಬೇಡಿರಿ, ನೀವು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಾ 


7? 


ದರೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳುಳಿಯವು. ಪೌಜುದಾರ ಸಾಹೇಬರ ಕೋಪಕ್ಕೆ ನಾವು 
ಬಲಿಯಾಗುನೆವು. 7? ಎಂಡು ಬಿಸ್ಮೈ ಸಿಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ಬಿನ್ನೈಸಿ ತಳ 
ತಳಾಯವಮಾನವಾಗಿರುವ ಅತನೆ ಕೈ ಕರವಾಲಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿತೆೊಲಗಿ ಬೇಳಾ 
ಡುತಿದ್ದರು. ಮಹಾ ರಾಜನು ಮಾತಾಜಿಯ ಬಂಧನಗಳನ್ನು ಬಚ್ಚಿ ಅಂ 
ಜಿಕೊಳುತಿದ್ದ ಆ ಜನರನ್ನು ನೋಡಿ "6 ನೀವು ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ. ನಾನು 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಫೌಜುದಾರರೊಂದಿಗೆ ನಾನೇ ಹೇಳುವೆನು. ನೀವು 
ತವ್ಭಿತಸರಾಗಲಾರಿರಿ, ಆತನು ನಾನು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ದಂಡಿಸುವ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬನ್ನಿರಿ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ 
ರನ್ನು ನನ್ನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು- ಎಲ್ಲಿ ! ನಿಮ್ಮ ಸೇನಾ 
ನಿಯು ಯೆಲ್ಲಿ ? ?? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. "ನಮಗೆ ಅನುಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಅತನು 
ತಮ್ಮ ಆರಮನೆಗೆ ಚಿತ್ತೆ, ಪಿಸಿದಿನು. 3? ಎಂದು ನುಡಿದರು. 
ಡಂಗುರ ಹೊಯ್ಯುತಿದ್ದು ದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಜನರೆಲ್ಲರೂ ರಾ 

ಭಟರ ಸುತ್ತಲೂ ಸೇರಿದರು.. ಗಣೇಶದೇವನು ಕೈಜೀಸಿ ಜನವು Rip 
ವಂತೆ ದಾರಿಮಾಡಿ ವಿಮುಕ್ತೆಯಾದ ಯೋಗಿನಿ ಯೊಂದಿಗೆ « ತಾಯೇ ! 
ನನ್ನೊಡನೆ ಬರುವಳಾಗು! ಇತರರಾರೊ ನಿನ್ನ ಗೋಜಿಗೆ ಬಾರರು?? ಎಂದನು. 
ಮಾತಾಜೀ «" ಹಡೆದ ತಂದೆಯೇ ! ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇರುವಾಗ ನನಗಾವ ಅಂಜಿ 
ಕಯ ಇಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ನಾನೇ ದಾರಿ ತೆಗೆವೆನು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಏಂಬಾಲಿಸು, ಈ ದಾರಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಜಿನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು ಬು” 
ಅಂದಳು. ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಆತುರದಿಂದ ನೋಡುತಿದ್ದರು, ಮಹಾರಾಜನೂ 
ಬೋಗಿನಿಯೂ ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕಣ್ಣೆ ಕಾಣದೆ ಹೋಗುತಿರಲು ನೋಡಿ 
ಭಜರೆಲ್ಲರೂ ಕಕಿಮಕ್ಕೆ ನದೆ ನಿಂತಿದ್ದರು, 


ಇಂತಹಾ ಪುಜಾರಿ ರನನಾಲಾಗದಿ 
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ಪ್ರಕರಣ ೧೯. 


ಕೆಲವುದೂರ ನಡೆದತರುವಾಯ ಯೋಗಿನಿಯು ""ಆ ಬಲಗಡೆಯಿರುವ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಡು, ನಿಮ್ಮ ತೋಟಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುವುದು. ನೀವು ಆರಮ 
ನೆಗೆ ಸೇರಿರಿ ಈಗ ನಾನೂ ಬರುವೆನು. ?? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ರಾಜಕುಮಾರನು ತನ್ನ ಅರಮನೆಯ ಸಮಿಾಪವನ್ನು ಸೇರಿ ಸೇನಾನಿ 
ಯಾದ ಅಜೀಂಖಾನೆನನ್ನು ಕಂಡನು, ಆತನು. " ಮಹಾರಾಜನೆ ! ನಿನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾದೊಂದು ಕಾರ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದಿರುವೆನು- ತಂದೆಮಕ್ಕ 
ಳಿಬೃರಿಗೂ ಸೆಂಗರ ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ತಾವು ಸುಲ್ರಾನರನ್ನು ಇದಿ 
ರ್ಗೊಳುವುದಕ್ಕೆ ಸನ್ಪದ್ಧ ರಾಗೆಬೇಕು. 7? ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ರಾಜಕುಮಾರನು ಆಮಾತಿಗೆ ಬದುಲು ನುಡಿಯದೆಯೆ « ಸೇನಾನಿ 
ಯೆ! ನಿಮ್ಮ ಕಾರೃಗಳಿಗೆ ಅರೆ ವೇನೋ ತಿಳಿಯದಿರುವುದಲ್ಲ ! ನಿರಪರಾ 
ಧಿನಿಯಾದ ಯೋಗಿನಿಯನ್ನೇಕೆ ಸೆರೆ ಹಿಡಿದಿರಿ ? 7? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


«€ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಮಹಾರಾಜನೆ ! ನಾನು ಪಾದು 
ಷಹನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದೆನೆಲ್ಲದೆ ಅದು ನನ್ನ ಕೆಲಸವಲ್ಲ, ಯೆರಡನೆ 
ಯಾಕೆಗೆ ಬದುಲಾಗಿ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಹುಡಿದುಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದು ಆಜಿ 
ಯಿತ್ತ್ವನು. ?? 


«« ಮಲ್ಲಿಗೆಯು ದೊರೆಯದಿದ್ದವನಿಗೆ ಈರುಳ್ಳಿಯಾದರೂ ಮೇಲ 
ಲ್ಲವೆ? ?? ಎಂದು ಪರಿಹಾಸೋಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಿ ಆ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ವಾರೆಮಾಜಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಗಣೇ 
ಶದೇ ವನಿಗೆ ಈ ಕುಟಿಲ ಸಂಭಾಷಣವು ವೆಗಟಾಗಿ ತೋರಿ €«« ಅಜೀಂಖಾ೯! 
ಹೆಂಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಷ್ಟು ತಿರಸ್ಕಾರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡದಿರು, ಆಕೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಡ ಹೇಳಿ ಯಾರು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದರೆಂಬುದು ನೆನೆಗೆ ಬೇಡ. ನಾನಾ 
ಆ ಯೋಗಿನಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿರುವೆಸು. 7? ಎಂದು ಧೀರತೆಯಿಂದ ನುಡಿದನು. 
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4( ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿರುವೆಯಾ? ಮೆಹಾರಾಜನೆ! ನಿಹೆ 
ಖದ್ದೇಶ್ವವೇನು? 

«« ನಾನು ಆಕೆಯ ಬಂಧನೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು, ಹಾಕಿದೆನು, 2? 

«« ಅಕೆಯತಿ ಖೈ ದಿಯಾಗಿರುವಾಗ ಬಂಧನಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದುದು ಶಾಸ 
ನವ್ಯತಿರೇಕವಲ್ಲವೆ. 2 

6 ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟೆನು, ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸೆಂಕೋಲೆ 
ಯನ್ನು ನಾನೇಕೆ ಕತ್ತರಿಸಲ? 7? 

4 ಮಹಾರಾಜನೆ ! ಆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿವೆನೆಂದೇ ಹೇಳುತಿರುವೆಯಾ ? ?» 

« ಹಾಗಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ ಅಕೆಯನ್ನೇಕೆ ಬಿಡಿಸಲಿ? 7? 


«« ನೀನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತಿರಬಹುದು, ಆಕೆಯು ಹೇಗೆತಾನೆ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದಾಳು. ? ಆಕೆಯನ್ನು ಕೆಲವುಂದಿ ರಾಜಭಜರ ಬೆಂ 
ಗಾವಲಿನಿಂದಿಟ್ಟಿದ್ದೆನೆಲ್ಲ ! 3? 

«« ರಾಜಭಟರು ಅವರ ಕೆಲಸೆವನ್ನು ಅವರು ಮಾಡಿರುವರು. ಅವ 
ರನ್ನು ದಂಡಿಸ ಹೋಗದಿರು. ನಾನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ ಸ್ಕಳದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬಂದೆನು, 7? 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತಲೆ ಸೇನಾನಿಯ ಪ್ರಾಣಗಳು ನಿಲುವಿನಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಹಾರಿ ಹೋದಂಕಾಗಿ «« ಏನನ್ನು ಮಾಡಿದೆ? ಆಕೆಯ ಮೂಲಕ 
ಪಂದುಷಹರವರು ನೆಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವರು, 
ಸರಿಯೆ, ಈಗತಾನೆ ಯೇನಾಯೂ, ? ಆಕೆಯು ಯೆಲ್ಲಿರುವುಳೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುವನಾಗು. ತಡಮಾಡದೆ ಆಕೆಯನ್ನು ನನುಗೊಪ್ಪಿಸು. ಹಾಗಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ರಾಜದ್ರೋಹಿಯೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿಯಬೇ ಕಾದೀತು. ೨? 

«« ಪಾದುಸಾಹನು ಅನ್ಯಾಯನಾದ ಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ಅಶಿಕ್ರವಿನಸಿದ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನು ರಾಜದ್ರೋಹಿ ಯಾಗಲಾರೆನು. 
ಒಂದುವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪಾದುಖಾಹನು ನನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆಂದಾಕೊಂಡರೆ ನನ್ನೆ 
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ತಾತನು ತೆನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಮೋ ನ್ನೆಣಿಸಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಮೇಲೆ 
ಆ ಸ್ತ್ರಿ (ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಕೋರಿದೆನೆಂದು ಪಾದುಸಾಹ 
ನಿಗೆ ಅರಿಕೆ ಮಾಡು, ?? 


ಆ ದಂಡನಾಯಕನು ನಸುನಕ್ಕು "6 ಮಹಾರಾಜನೆ ! ನೀನು ಪಸು 
ಳೆಯ. ಲೋಕವನ್ನು ಅರಿತವನಲ್ಲ. ನೀನು ವೈರವನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸಿ 
ಸೊಳಲಸೇಕ್ರೆ ಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಿಕರು ಮಾಡಿದ ಮೇಲನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕೆಪಡಿಸಿ 
ಕೊಡಬೇಕು. ಸುಲ್ರಾನರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನೂಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಕೋರಿಕೆ 
ಇರು ವನಾದರೆ ಯೋಗಿನಿಯನ್ನು ಮೊಪ್ಪಿಸುವನಾಗು. ೨? 


«« ಹಾಗೆಂದಿಗೂ ಕೊಡಲಾರೆನು. ನೀನು ಕೂಡೆ ಮಾನವನೆ ಅಲ್ಲವೆ? 
ದಂಡನಾಯಕನೇ ! ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಮಾಡುವೆಯಾ ? 'ನಿರಪರಾಧಿನಿಯ್ಕೂ ಅನಾಥಳೂ, ಅಬ 
ಲೆಯು ಕಾಪಾಡೆಂದು ಬೆನ್ನು ಬಿದ್ದರೆ ಸುಲ್ತಾನೆನೆ ಕೋಪವನ್ನು ಯೆಣಿಕೆ 
'ಮಾಡುವೆಯಾ? 3? 


«« ಈ ತರ್ಕವೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟ ಯೋ ಜನವು. ಮಹಾರಾಜನೆ ! ವೊಂದು 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮನದಲ್ಲಿಡುವನಾಗು. ನಾನು ಬಲುಬೇಗೆ ಮರಳಿ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಖೈದಿಂಯಾಗಿ ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವುದೇನೊ ನಿಶ್ಚಯವನ್ರು. ಸುಲ್ಲಾ 
ನನಿಗಾವುದೋ ವೊಂದು ಭೂತವು ಆವರಿಸಿದೆ. ಅತನಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಉಪಕಾರ 
ಗಳೊ, ಧರ್ಮ ಸೂತ್ರಗಳೂ, ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆದು ಸೆಮಯವೂ ಅಲ್ಲ. ಅದು, 
ಬೋದಧೆಯಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ?? 

€: ಹಾಗಾದರೆ ಅನಾಥೆಯಾದ ಸ್ತ್ರ € ಪೀಡನನ್ರ ನಿಲಿಸಲ್ಪಡದಿದ್ದರೆ 
ಆತನ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಮೊಳಪಟ್ಟ ಸಾಮಂತ ರಾಜನಾಗಿರತಕ್ಕವನಲ್ಲವೆಂದು 
ಸುಲ್ಲಾನೆರವರು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದು ಕೊಳಬಹುದು. ?? 


ಸೇನಾ ನಾಯಕನು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿದನು. ಆಗಲೆ ರಾಜಕುಮಾ 
ರೆನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವ ಅಧಿಕಾರವು ಆತನಿಗುಂಟು., ಅದರೆ ಆತನಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಲ್ಪ ಮಾನವ ಧೆರ್ಮನಿರುವಿಕೆಯಿಂದಲೂ, ಸುಲ್ತಾನನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
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ದಾರಿಗೆ ಬಂದಾನೋ ವಿನೋ ಎಂಬಾಸೆಯಿದ್ದುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಆಗ್ಗೆ ರಾಜಕು 
ಮಾರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡಲಾಸ್ಪದವಾಗಿ ಅತನಿಗೆ ಸ್ವೆಸೆಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ತಕ್ಕ 
ವಿರ್ಸಾಡನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಗೆ ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯಿತು. 


ಸೇ ನಾನಾಯಕನುಸ್ವೆಲ್ಪ ದೂರ ಹಾಗೆ ಹೋದಕೂಡಲೆ ಯೋಗಿನಿಯ್ದ 
ಬಂದು "6 ನಾವಿಲ್ಲಿ ಇನ್ನುದಾವರೆ ಶತೃಗಳು ಬಂದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿಯುವರು, ಸೇನೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವಂತೆ ನಿನ್ನ ಸೇನಾನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಬಂದೆನು. ನಿನ್ನ ಸಪರಿಜನರನ್ನೂ ನಿನ್ನ್ನ ಕುಟುಂಬವನ್ನೂ ಒುಂದಿ 
ಟ್ಟುಕೊಂಡ್ಕು ನನ್ನೊಡನೆ ಹೊರಸು. ಯುದ್ಧವು ಸಂಧಿಸುವಂತಿದೆ. ಸುರ 
ಶೈತವಾದ ಸ್ಚಳೆದಲ್ಲಿ ನೀನು ನೆಲೆಯಾಗಿರತಕ್ಕೂುದು. 3? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ಒಂದೇ ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿನೊಳು ಪರಿವಾರವೂ ತಾನೂ ತಾ 
ನಿದ್ದೆ ಪಾಂಡುವಾನೆಗರೆದೊಳಗಿನ ಸುಂದರ ಮಂದಿರವನ್ನು ಬಿಚ್ಚು 
ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋದರು. ತರುವಾಯ ಅಜಿ ಂಖಾನನು ದಿನಾಜಪು 
ರಾಧಿನಾಥನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಜ್ಞೆ, ಗಳನ್ನು ತರುವಾಗ್ಗೆ ಆರಾಜ 
ಮಂದಿರವು ನಿರ್ಠಾನುಷ್ನವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಳೆ 
ತ್ಯಾ ಕಾ ಆಜ್ಞಾ 
ಪ್ರಕರಣ ೨೦, 


ವಂಗದೇಶದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವು ಹರಡಿಕೊಂಡಿತು, ಕುಮಾರನು ಮಾಡಿದ 
ಮೋಸೆದಿಂದ ಭಂಗಪಟು ಕ ಕುಪಿತನಾದ ಸುಲ್ತಾನನು ಯೋಗಿನಿಯು ತಪ್ಪಿ 
ಸಿಕೊಂಡ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದಂಡ ತಾಡಿತ ಭುಜಂಗದ ಪರಿಯೊಳು ಅತ್ಯು 
ಗ್ರನಾಗಿ « ಇದು ಕುರುವಿನಮೇಲೆ ಬೊಕ್ಕೆಯೆದ್ದಂತಿದೆ. ಮೊತ್ತ ಮೊದ 
ಲು ಆ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಬಿಟ್ಟ್ವು ಆ ತುಚ ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಸಲಿಸು 
ತಿರುವನಾಗಿದ್ದೀತು? ನನ್ನೊಡನೆ ಸರಸವಾಡಲೆಳೆಸಿದನೇ? ಆ ಮೂರ 
ನನ್ನು ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾರದೆಯೇ ನೆರೆಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು ಸೇನಾ 
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ನಿಯೇ ! ನೀನು ತೆಪ್ಪ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮೂಡಿದೆ.,, ಎಂದನು. 

ಈ ಛೀಸೆಟ್ಟಗೆ ಮನಸ್ಸು ಕಲಕಿದಂತಾಗಿ ಅಚೀಮುಖಾನನ"" ಲೋಕ 
ರೆಪ್ಲಾಮಣೀ | ನಿನ್ನೆ ಸೇವಕನು ಮಾಡಿದುದು ತಪ್ಪೇ ಅಹುದು, ಆದರೂ 
ಸಂದಭ೯ವೆಲ್ಲವೂ ನಮಗೆ ವ್ಯತಿರೇಕವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ, ನವಾಬು ಸಾಹೇಬರೊ 
ಡನೆ ಈಗಾಗೆಲೇ ಯುದ್ದ ಸನ್ನ ದ್ಧ ವಾಗಿದೆ... ಈಗ ದಿನಾಜ ಪುರಾಧಿನಾಥ 
ನನ್ಮ್ಕೊ ಕೂಡ ಸೆರೆ ಜಡಿದೆವಾದರಿ ಅವನೊಂದಿಗೂ ಹೊಡೆದಾಡಬೇಕ ಗು 
ವುದು. ಆತನನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿಯುವುದು ಅಷ್ಟು ಅಗಾಧಕಾರ್ಯವಲ್ಲ. ಅದು 
ನಮ್ಮ ಬಲವನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ನಮಗೆ ಈಗ್ಗೆ ಅದ 
ರಿಂದ ಹಾನಿಯುಂಬಾವೀ ತು. `ದಿನಾಜಪ್ರರದಲ್ಲಿ ಬಹು ದೊಷ್ಡೆ ಸೆ ಪಿನ್ಯವಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆವಾದರೆ ಶತ) ಗಳ 
ನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಜೈಸಬಹುದು. ? 


ಸುಲ್ತಾನನು ಈ ಮಾತುಗಳು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಸ್ಸಿತಿಯೊಳಿಲ್ಲ. 
ಆತನಿಗೆ ಮತ್ತಸ್ಟು ಆಗ್ರಹವುಂಟಾಗಿ ಉದ್ರೇಕದಿಂದ ««ಅಜ್ಜೀಂರ್ಪಾ |! ಈ 
ಪೋರನೆ ಸೆಹಾಯವಿಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಜೈಸೆಲಾರೆವೆಂದೇ ನಿನ್ನಭಿ8ಪ್ರಾ 
ಯವೊ? ಏನು! ಅವನು ಮಾಡಿದ ಪರಾಭವವನ್ನು ಸೈರಿಸಿ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿರು 
ವೆನೆಂದು ನೀನಂದುಕೊಳುವೆಯಾ ? » 

ಅಚೀಂಖಾನನು ಸುಲ್ತಾನನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿಶವನಾದುದರಿಂದ 
ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿಲಿಸಿಬಿಟ್ಟು,-- 

«« ದೇವನೆ! ಆಲ್ಲ. ನನ್ನೆ ಅಭಿ8ಪಾ)ಯವು ಅದಲ್ಲ. ಮಹಾ 
ಸ್ಟ್ಯಾಮಿಯ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಎದುರು ಕಾಯುತಿದೇನೆ. ೨» ಎಂದನು. 

"" ನಾನು ಈಗಾಗಲೇ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು, ನೀನು 
ಜಾಗ್ರ ತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಅತನೆನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ತರತಕ್ಕುದು 73 
ಎಂದು ಸುಲ್ತಾನನು ಅನುಜ್ಜಿಯಿತ್ತನು. 

ಅದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಸೇನಾನಾಯಕನು ಹೋಗಿ ಗಣೇಶದೇವನು ಆ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನು. ಅತನು 
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ಮರಳಿ ಬರುವಾಗ್ಗೆ ಗಯಜುದ್ದೀನನ ಸೈನ್ಯಗಳು ಬಂದಿದ್ದು: ವು. ಅವ 
ರೊಂದಿಗೆ ಹೊಡೆದಾಟವು ಸಂಧಿಸಿತು. ಎರಡು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಷ್ಟ ಸಂಭವಿಸಿತು. ಅಷ್ಟರೊಳು ಸಾಯಂಕಾಲವಾದುದರಿಂದ ಯುದ 
ವನ್ನು ನಿಲಿಸಿ ಸೈನ್ಯಗಳು ಅಡನಿಗಳೊಳಗಿನ ಮರೆಯಾದ ಸ್ಪಳಗಳಲ್ಲ ಅ 
ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತವು. ಗಣೆಶದೇವನು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಿಬಿರವನು೩ ವಿರ್ಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ದಿನಾಜಪುರದಿಂದಲೂ ಮಿಕ್ಕುಳಿದ ಸ್ಥಳಗಳಿಂದಲೂ ಅನ್ನೇ 
ಕ ಸೈನ್ಯಗಳು ಬಂದು ಆತನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರುತಿದ್ದುದರಿಂದ ಬಲವು 
ದಿನೇ ದಿನೇ ಅಭಿವ್ಹೂದ್ಧಿಯಾಗುತಿದಿ ತು. ಸುಲ್ತಾನನು ಎರಡು ಬಲಗಳೊ 
ಡನೆ ಹೋರಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಒಂದು ತನ್ನ ಕುಮಾರನದು. ಮ 
ತ್ತೊಂದು ಗಣೇಶದೇವನೆದು. 


CT 


ಪ್ರಕರಣ ೨೧. 


ಆವ ಸುದಶೀಮಣಿಯ ಹೊದಯವನ್ನು ಹೂಸರವು ದು8ಖಸಮು 
ದ್ರದೊಳು ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟ್ಬಿತೊ ಅವ ನಾರೀಮಣಿಗೋಸ್ಕರ ಅನೇಕ ಮಂ 
ದಿಯು ಆಶಾಪೀಡಿತರಾಗಿ ಪರಸ್ಪೆರ ರಕ್ಷಸ್ಲ್ಯಾವವನ್ನು ಕಾಣುತಿದ್ದರೋ, 
ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಆ ಪುಷ ಸ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಯೆಸೆದ ಪಾಂಡುವಾ ನಗರದ 
ಜಾತ್ರೆಯ ದಿನಗಳನ್ನು ಮರಳ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳೋಣ. 

ಸಿಕಂದರು ಷಾ ಸುಲ್ತಾನನು ಆ ಕಸ್ಯ್ಯಾಲಲಾಮದ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನೆ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳಬೇಕೆಂದೆ 
ಣಿಸಿ ಆ ಸಾಯಂಕಾಲದೊಳು ಶನ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಅಜೀಂಖಾನನನ್ನು 
ಶನ್ನ್ನ ಆಲೋ ಚನಾಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿ ತನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅವನೊಡನೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಅನುಜ್ಞಿಗಳನು ೩ ಕೊಬ್ಬನು. 


ಅತನು ಆಕೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದು ಬಿಡಬೇಕು, 
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ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಗಯಜುದ್ದೀನನು ತನ್ನು ಬಿಡದಿಗೆ ಹೋಗುತ ತಂ 
ದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಜೀಂಖಾನೆನೆ 
ಆತನೊಡನೆ ಸುಲ್ಮಾನನೆ ಅಭಿ$ಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವು 
ದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ವಿತ್ಭುಭಕ್ತಿಯುತನೂ ನಿಧೇಯನೂ ಆದ ಯುವರಾಜನನ್ನು 
ನೀನು ಕೂಡ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ 
ಸಂಗತಿಯು ತಿಳಿದಕೂಡಲೇ ಗಯ ಜುದ್ದಿ ನನು ಅತ್ಯಂತಾಶ್ಚರ $ ಚಕಿತನಾ 
ದನು. ಆ ಹಿಂದೂ ಸುಂದರೀಲಲಾಮವನ್ನ್ನು ಅತನೇ ವರಿಸಿರುವನು. 
ಈಗ ತಾನು ಮಾಡತಕ್ಕುದೇನು? ತಂದೆಯೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪರೈಯನು.., ತಂ 
ದುಕೊಳುವನೇ? ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ, ಭಾಗ $ ರಾಜ ಒಂದುವೇಳೆ 
ಪಾ) ಣವನ್ನುಕೂಡ ಕಳೆದುಕೊಳಬೇ ಕಾಗುವುದು. ಇದರಿಂದ ವಿರನಿಸೆಬೇ 
ಕಾದುದೇ? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳುವುದಕ್ಕೂ ಆಂಗೀಕರಿಸಬೇ ಕಾದು 
ದೇ? ಆತನಿಗೆ ಸ್ಟೈಲ್ಪಹೊತ್ತು, ವಿನೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೊನೆಗೆ ವಿ 
ರಮಿಸೆದಿರುವುದಕ್ಕೇ ಕೃ ತನಿಶ್ಚ ಯೆನಾದನು. ನಿಮಿಷದಿಂದ ನಿಮಿಷಕೆ ಇ ಫೆ 
ತನಿಗೆ ಅದರ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಹೆಚ್ಚುತ ಆ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ತೊರೆಯುವುದ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಾಣತ್ಸಾಗವಾದರೂ ಉತ್ತಮುವೆಂದುಕೊಳುತಿದ್ದನು. ಶ್ಭುಂ 
ಗಾರ ವಿಲಾಸಗಳಲ್ಲ್ಲಿ ಬಳಕೆ ಯಿದ್ದವನಾದುದರಿಂದ ಆತನ?ಅಪೇಶ್ವೆಗಳು ಅನಿ 
ಘನವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಹೃದಯವು ಅಸೇಶ್ಲೆಸಿದ ಕಾಂ 
ತಾರತ್ನವನ್ಮು ತಂದೆಯನ್ನು, ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕೆರೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡುವನೇ ? ಹಾಗೆಮಾಡಲಿಚಿ ಯಿಲ್ಲ. 

ಈ ನವಾಬುಷಾಹನು ಸುವಣ೯ನಗರವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತಿದ್ದನು. ಆತನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಸ್ತ್ರ ಸಂದಶಳನೋತ್ಸವಕ್ಕೆಂ 
ದು ಪಾಂಡುವಾನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಆತನೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆತನ ಅಧಿಕಾರ 
ವು ನಿರಂಕುಶವಾಗಿ, ನಾಣ್ಯಗಳುಕೂಡ ಆತನೆ ಪ್ರತಿಮೆಯೊಂದಿಗೆ ಮಂ 
ದ್ರಿಸೆಲ ಡುತಿದ್ದುವು. ಆತನಿಗೆ ಈ ಅಧಿಕಾರವೆಲ್ಲವನೂ. ಪಾದುಷಾಹ 
ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಗಯುಜುದ್ದೀನನೆು ತನ್ನೆ ತರುವಾ 


ಓದಿ 


ಯ ಸಿಂಹಾಸೆನಕ್ಕೆ ಬರತಕ್ಕವನಾದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಆಧಿಕಾರವನ್ನು ಆತ 
ನಿಗೆ ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಹಾನಿಯಾವುದೂ ಆಗ್ಲೆ ಕಾಣ ಂದಿರಲಿಲ್ಲ ,. ಆತೆ 
ನ ಹೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲನೂ ಇಂತಹ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಅತನಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಸೊ 
ಲ್ರಾನನು ಹಿಂದೆಗೆದಿರಲಿಲ್ಲ. | 


ತಂದೆಯ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಅರಿತವನಾಗಿ ಗಯಜುದ್ದೀನನು ಬ 
ಲುಯೆಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ತನ್ನೆ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಪಾ ) ರಂಭಿಸಿದನು. ತನ್ನ 
ಬಿಡದಿಗೆ ಬಂದು ಸುವರ್ಣನಗರಕೆ, ಹಿಂದಿರುಗಿಹೋಗಲು ಸಂಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಆ 
ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬವನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಸೈನಿಕರನ್ನೂ ಕ 
ಳುಜಕೊಟ «ನು. ಉಳಿದವರನ್ನು ತನ್ಮೊಂದಿಗಿಬ್ಬುಕೊಂಡು ಕುತುಬನ 
ಬರುನಿಕೆಯನ್ನೆದುರು ಕಾಯುತಿದ್ದೆನು- 


ಈ ಕುತುಬೆಂಬಾತನಾರು ? ಆತನು ಈ ಯುವರಾಜನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆ 
ಯುಳ್ಳ ಬಂಟನು. ಆತನ ಕೆಲಸಗೆಳೆಲ್ಲವನ್ನೊ ನೆರವೇರಿಸತಕ್ಕವನು. ಹಾ 
ಗೆ ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ]ರ ಎಂತಹ ದುಷ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾ ದರೂ ಒಂಡೆಗೆಯ 
ಲಾರದ ಅಂತರಾತ್ಮವುಳ್ಳವನು. ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ 
ತೀರಿಸಿಕೊಳುವಿಕೆಯೇ ಯುವರಾಜನ ಸ್ವಭಾವವು. ಈ ಕುತುಬನು ಅನೆ 
ಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸೆಹಕಾರಿಯಾಗುವುದೊಂದೇ ಆಲ್ಲದೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹವನ್ನೂ ಉಂಜರತಿ 
ಮಾಡುತಿರುವನು. ಲಾವಣ್ಯಮಾಕ್ತಿಕವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ 
ಯೇ ಯುವರಾಜನೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಅಸೇಶ್ಲೆಯಂಕುರಿಸಿತು. ಕುತುಬನು ಇ 
ದನ್ನು ಆತನ ನೋಟದಿಂದಲೇ ಗುರುತರಿತು ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಯಜ 
ಮಾನೆನಿಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತಿದ್ದನು, ಅ 
ವನು ಆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವನೆಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಯುವರಾಜನಿ 
ಗೆ ಲೇಶನೂ ಸೆಂದೇಹನಿರಲಿಲ್ಲ: ನರಾಜನಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಬಯಕೆಗಳ 
ಲ್ಲಿ ಕುತುಬನಿಂದ ಒಂದಾದರೂ ಬಂಜಿಯಾಗದಿರುವುದು ಸಹಜವಾದ ದ್ವ 
ಸ್ಟಾಂತರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕುತುಬನು ಯಾವಾಗ ಬಂದಾನೆಂದು ನಿಮಿಷ 
ಗಳನ್ನು ಯೆಣಿಸುತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಈಗ ತನ್ನ ಸರಿವಾರದೊತನೆ ಸುರಕ್ಷೆ 


೫೮ 


ತವಾಗಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೇರಬೇಕೆಂಬೆಣಿಕೆಯೊಂದೇ ಅತನ ಮನಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡುದಾದರೆ ಯೆಲ್ಲ ನಿಧಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೇಮಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ಹಕ್ಕಿಯು ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತೆಂಬ ಸುಭವರ್ತ 
ಮಾ ನದೊಡನೆ, ಕುತುಬನು ಬರುವಾಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆ ಜಾವದ ಯಿರುಳ್ಯ 
ಳೆಯಿತು, ಆಸೆಂಗೆತಿಯೊಳು ಮತ್ತಾವಚಿಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಹೊರಟು ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹಕ್ಕೆಯನು,, ತೆಗೆಮಕೊಂಣು ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಡುವು 
ದೊಂದೇ ಉಳಿದಿರುವುದು. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೆವಾಬನು ತನ್ನೆ ಗೆಳೆಯನೊಸನೆ ನುಡಿದನು. ಆತನು ಕೂಡ ನವಾಬನು 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸಗಳು ಸನುಯಾನುಸಾರವಾಡುವೆಂದು ಶ್ಲಾ ಫಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ 
ಅವನೆ ಅಂಗೀಕಾರವನ್ನು ಮರಳಿ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಗಯ 
ಜುದ್ಧೀನನು ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಆತನನ್ನು ಆಲೋಚನೆ ಕೇಳಿದನು. 
ಆ ಕನ್ನೆಯನ್ನೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂ 
ಬದಾಗಿಯು, ರಾಜ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಇದಿರ್ಲೊಳಬೇಕೆಂಬುದಾ 
ಗಿಯು ಯುವರಾಜನ ಅಪೇಫೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಒಂರಂ ಆತಂ 
ಕಪುಂಟು. ಯುದ್ದ ನಡೆಯುವುದು ನಿಶ ಶ್ಲೆಯವೇ ; ; ಆದುದರಿಂದ ಶಕ್ತಿಯ 
ಮನಸಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಉಪಚರಿಸುವುದಕ್ಕೂ. ರಾಜ ಮರಿಉಯಾದೆಗಳಿಂದ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಚಟಾ ನಿರಪಾಯವಾದ ಪ್ರ ದೇಶವಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಇದ 
ಕ್ಕೆ ಕುತುಬನ ಸಲಹೆಯು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು ಮೋಹ ಜಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಿಲುಕಿರುವ ಗಯಜುದ್ದೀನನಿಗೆ ತನ್ನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿರುವ ಗೆಂಡಗತ್ತ 
ಶಿಯೂ, ತನಗೆ ಪ ಪ್ರಾಪ್ತ ಪ್ರವಾಗುವುದಕ್ಕಿರುವ ಅಪಾಯನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಪ 
ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಇಂದಿ ನಿಿಯಗಳಿಗೆ ಸೆರೆ ಬಿದ್ದಿ ರುವನಾದುದರಿಂದ ದುರಾ 
ಲೋಚನೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಡು ಸನಗಳಿಂದಲೂ, ” ಡುರೊಹೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ದು 
ರ್ಕೋಧೆಗಳಿಂದಲೂ, ಲೋಲನಾಗಿರುವನು. 


ಕುತುಬನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅತನಿಗೆ ತಕ್ಕಂತಹ ಯೋಚನೆಗಳೆನ್ನೇ 
ಹೇಳುತಿರುವನು. ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಒಂದು ಅಭುಕ್ತಮೂಲೆಯೊಳಗೆ ರಹಸ್ಯ 


87 
ಸ್ಮೃಳೆದಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತಭವನವೊಂದುಂಟು. ಇದು ಈ ಕಾರ್ಯಕೆ & ತಕ್ಕುದಿಫೆ 
ಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಸ್ಥೆಳೆದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದುವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಣಿಮಾಡಿಡು 
ವಂತೆ ಅದರ ಮೇಲಣಧಿಕಾರಿಗೆ ಅಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಒಡನೆಯೆ ಕಳುಹಿದನು: 


ಗಖಜುದ್ದಿ €ನೆನ ಸೇನಾನಾಯಕನಾದಹುಸೇ೯ ಖಾನನ್ಯೂ ಕೆಲವರು ಭಟರ್ಕೂ 


ಎರಡು ಪಲ್ಲ ಕೈಗಳೂ ಕೆಲಮಂದಿ ದಾದಿಯರ ಸಮೇತ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹ 


ಲ್ರಜ್ಜರು, ನಂತರ ನವಾಬನೂ, ಗುರುವಾದ ಕುತುಬನೊ, ಒಂದು ಪಲ, 
ಕೈಯನ್ನೂ ಆರುಮಂದಿ ರಾಜಭಟರನ್ನೂ ಹಿಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡ್ಕು ಪಾಸ? 


ತ್‌ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋದರು, ಕಾಳಿಕಾಲಯವು ಸೆಮಾಖವಿಸಿದಕೂಡಲೆ 


ರಾಜಭಟರೂ, ಪಲ್ಲ ಕಿಯನ್ನು ಹೊರುವಂತವರೂ, ಸಹ ಕುತುಬನ ಅಪ್ಪ 


ದುರದ್ಭಷ್ಟವಂತೆಯೂ, ನಿಷ್ಕಲ್ಧಷಹ್ಟದಯೆಯೂ, ಆದ ಆ ರಾಜ ಪುತ್ರಿ 


ೆಯಂತೆ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಕಾಣದಂತಿದ್ದರು. ತರುವಾಯ ಸ್ಟೇಹಿತರಿಬ್ಬರೂ 
ಕಳ್ಳತನದಿಂದ ಎ ಬಜ ಪ್ರವೇಶಿಸೆಬಾರದಂತಹೆ ಆ ಆಲಯ ದೊಳಗೆ ಕತ್ತ 
ಲೆಯ ಸಹಾಯ ವಿದ್ದು ದರಿಂದ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಕುತುಬ 
ನಿಗೆ ಆದೇ ವಾಲಯವು ಅದುವರೆಗೆ ಕೃತಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆತನು ಆ 
ಬಾಲಿಕೆಯ ಹಿಂದೆ ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ತದಾರದವರೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು" 
ಅಕೆಯೊಂದು ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುವನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನು ಗೆರ್ಭ 
ಗೃಹವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿರುತ ಆಕೆಗೂ, ಸೋದರತ್ತೆಗೂ ನಡೆದ ಸೆಂಭಾ 
ಷಣೆಯನು. ಸ್ಪಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೇಳಿದ್ದನು. ಅಡನಿಯೊಳಿದ್ದಾ ಗೆ ಅವನು 
ಪಖೀರನ ವೇಷದಿಂದಿದ್ದ ನು. ಈಗ ಮತ್ತೊಂದು ವೇಷವನ್ನುತಾಳುವು 
ದೊಳ್ಳೆಯದೆಂದೆಣಿಸಿ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿದಕೂಡಲೆ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಹಾಕಿ ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲಿನೆ ರುಮಾಲನು೩ ತೆಗೆದು ಸೊಂಜಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿ 
ಕಾಳಿಯ ಕೊರಲಲ್ಲಿದ್ದ ಭೀಭತ್ಸ ಕಪಾಳ ಒಂದನ್ನು ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೈಯೊಳು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಟ್ಚಲೊಳಿರುವ ರಕಚೆಂದನೆ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡುತನ್ನ ವೊಡಲಲ್ಲಿಯೂ ಬೊಬ್ಬುಗಳಿಬ್ಬು ಕೊಂಡನು. 
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ಹೀಗೆ ವೇಷಧಾರಣೆಯಾದ ನಂತರ ಅವನು ಕಾಳಿಕಾ ಪೂಚಾರಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಕ್ರೂರ ಜೀವಿಯಾದ ಕಾಸಾಲಿಕನೆಂತೆ ಕಾಣ್ಬರುವನು. 


ಆಳುವ ಮಹಾಪ್ರಭೂ |! ನಾನಿನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕುದೇನೆಂಬುದನ್ನುು 
ಯೋಚಿಸೋಣವೆಂದು ಬಾಗಿಲ ಸಂದುಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗಿನಿಯ ಚಿಕ್ಕಮನೆ 
ಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿನೋಡಿ ಮೆಲ್ಲನೆ «€ ನವಾಬ್‌ಜೀ! ವಿಗ್ರಹದ ಹಿಂಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಔತುಕೊಂಡಿರು. ಆ ಕನೆಕಾಂಗಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತಿರುವಳು. 3? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದರಂತೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅದರ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ರುತ್ಕ ಸಮಯ ಸೆಂಧಿಸುತಲೇ ಕುತುಬನು ಕಂಠಧ_ನಿಯನ್ನು ಮಾರಡಿ 
ಸಿ ಶಕ್ತಿಯ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನಿತ್ತನು, ಅನಂತರದ ಕತೆ 


ಯೆಲ್ಲವೂ ಪಾಠಕರಿಗೆ ತಿಳಿದುದೆ 


ex 
ಕಿ 


ಪ್ರಕರಣ ೨೨, 


ಶಕ್ತಿಯನಿ ಉದ್ಯಾನವನೆದೊಳಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿನ ವೈ ಭವಾತಿಶಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಗೆ ಒಂದು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರೃ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಮೆಯಹುಟ್ಬ 
ಅಷ್ಟರೊಳೆ ಅದು ಅಂತರ್ಧಾನೆವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ಅಂ 
ತಹ ಮೇಲಣ ಬಣ್ಣಗಟ್ಟಿದವುಗಳಿಗೆ ವಶವಾಗಿ ಮೋಸೆ ಹೋಗತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 
ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ವಿಭವವು, ತನಗೆ ಸೆಹಜವಾಗಿರತಕ್ಕುದೆಂದೇ 
ಅಕೆಯ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಸಿಹ್ಮಾಸನವನ್ನೇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಅಂತಹ 
ಅದ್ಭಷ್ಟಭಾಗಿನಿಯಾಗಿ, ಈಗ ರಾಣಿಯಾಗಿರುವಳು. ರಾಣಿಗೆ ಅಂತಹ ನಿಭ 
ವ ವಿಶೇಷಗಳು, ನೆಡೆಯುವಿಕೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲದೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಯೇನೊ 
ಅಲ್ಲ. ಆಕೆ ಇರುವ ಅಂತಃ ಪುರದೊಳಗಿನ ಗೋಡೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಲುಗನ್ನೆ 
ಡಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ವಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ 
ಪಟ್ಟಗಳಿಂದಲೂ, ಹವಳದ ಅಂಜುಗಳಿಂದಲೂ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಪರ್ಯಂಕ 
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ಗಳೊ ಅವುಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಹೂಗಿಡಗಳು 
ಪರಿಮಳವನ್ನು ಬೀರುತಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಶಿಲಾಮಯ 
ವಾದ ನ್ಲೀಫಗಳುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ಪುಷ್ಟಸೌರಭಗಳನ್ನು ಹೊರಚೆಲ್ಲುತೆ ಪನ್ನೀ 
ರಿನ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ ಫುಮಘುಮಾಯವಾಾನವಾಗಿ ಆಭವನವೆಲ್ಲವೂವ್ಯಾ 
ಏಸಿ ಅಂತರಂಗಕ್ಕೆ ಅಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತಿದ್ದಿತು. ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ 


ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗೆಳಿಂದಲಂಕೃ ತರಾದ ಹಲವು ಮಂದಿ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರು ಶಕ್ತಿಯ? 
ಸೇವಾನಿರತರಾಗಿರುತಿದ್ದರು. ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸಾವಿರೆಮಂದಿ ಅಸ್ಸ 
ರ ಕನ್ನೆಯರೊಡಗೂಡಿ ವಿಹರಿಸುತಿರುವ ಇಂದ್ರನೆ ರಾಣಿಯಂತಿರುವಳು. 
ಮೆರುಗನ್ನು ಹಡೆಯುತಿರುವ ನಿಲುಗನ್ನಡಿಗಳು ಆ ಮಂದಿರವು ಸ್ಮೈರ್ಸವೋ 
ಎಂಬ ಭ್ರವೆಸಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತಿದು ವು. ಇಂತೆಹ ಸ್ವರ್ಗ ಭವನದ ನಡುವೆ 
ಶಕ್ತಿಯ ರೂಸಮಾತ್ರ ಬತ ವುಡುವಿನೊಂದಿಗೆ ಅನೇಕ ಸ ಎಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಪ್ರತಿಬಿಂ 
ಬಿಸುತಿದ್ದಿ ತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, ತಾನೇ ಡುಗ? । ಅಲ್ಲವೊ? pd 
ಶಕ್ತಿಯು ಮಂದಹಾಸ ಮಾಡಿದಳು. ಈಗ ಆಕೆಗೊಂದು ಬಗೆಯಾದ ತೃಪ್ತಿ 
ಯಂಕುರಿಸಿತು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆಕೆಗೋಸ್ಕೆರನೆ ಅಲ್ಲವೆ? ಅವದಾರಿ 


ಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ತಾನಾಗಿ ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದಾಗಿ ಶೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗ 
ಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ ನಿಲುವನೆಳಲೂ ; ಹಿಡಿಯುವ ಕೊಂಬೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಸೆಂಚರಿಸುತಿರುವ ಶಕ್ತಿಗೆ ಈಗಾಗಲೆ ಅನೇಕ ಸಾನಿರಮಂದಿಯು, ಕಣ್ಣುಸನ್ನೆಗೆ 
ಸೊಂಭಕಟ್ಟ ಓಡಾಡುತ ಆಕೆಗೋಸ್ಕರ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಸಮುರ್ಬಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿರುವರು - 


ಆಕೆಯನ್ನು ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರು ಸ್ನಾನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಅಮೂಲ್ಯಗಳಾದ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಆಕೆಯ 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ತಂದಿಟ್ಟು " ತಾಯೇ |! ಬೇಗಂಸಾಹೆಬಾ! ಮದುವಣ 
ಗಿತಿಯ ಮುಸ;ೆ ಸ್ಟೈದುಗಳಿಗಾಗಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತಮುಗಾವುದು ಇಷ್ಟವೋ ಅಪ್ಪು 
ಣೆಯಾಗಲಿ 7? ಎಂದು ಕೈಮುಗಿದು ಡೇಡಿಕೆೊಂಡರು: 
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ಶಕ್ತಿಯು---ಅವುಗಳನ್ನ್ಟ್ಟು ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾಯ್ಕೆ 
ಕೆದು «£ ಇವು ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ... ಇದಕ್ಕೂ ಒಳ್ಳೆಯವಿಲ್ಲ ವೋ? ಎಂದು ಕೇಳ 
ಲ್ಕು ಅವರು ವಿಸ್ಕಿತರಾಗಿ ಯೇನೆನ್ಸೂ ಹೇಳಲಾರದೆ ಸೈಲ್ಪಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ 
ಸಾಹಸದಿಂದೊಬ್ಬಳು ««ಬೇಗಂಸಾಂರಾಬೂ |? ಇವುಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ಮೂರು 
ಮೆಂದಿ ರಾಣಿಯರು ಜಗಳವಾಡಿದರು, ಅವರ ವೈರನಿನ್ನೂ ಶಾಂತವಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ, ಅಂತಹ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ತಾವು ನಿರಾಕರಿಸುಶಿರುವಿರಿ. ಇವು ನೆವಾ 
ಬರ ತಾಯಿಯವರು ಧರಿಸುತಿದ್ದ ವುಡುಪು. ಆಕೆಯು ಗತಿಸಿದ ತರುವಾಯ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಮುವ್ಯರು ರಾಣಿಯರೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರಾ 
ದರೂ ನವಾಬರು ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮಹಾ 
ರಾಜನು ಈಗ ಅವುಗಳೆನ್ನು ತಾವು ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಳುಖರುನರು.??ಎಂದಳು 


ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಹಿಂದೂ ಸುಂದರಿಯು €" ಅವು ನನಗೆ 


ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೊಸೆರಾಣಿಯೂ ಬಹುಮಾನ ಮಾಡಿರುವಳೆಂದು ಹೇಳಿ ಇವು 


ಆ ಮೊವ್ವರು ರಾಣಿಯರಿಗೊ ಸಮರ್ಟಿಸಿ ಬನ್ನಿರಿ.?? 

ದಾದಿ-ನಾಲ್ಯನೆಯದನ್ನು ಮಾಡುವುದೇನು ? 

ಶಕ್ತಿ: ನಾಲ್ಕನೆಯದೇ ? ಇದುವರೆಗೆ ನವಾಬರಿಗೆ ಯೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾರು. 

ದಾದಿ. €" ಮೋತಿಯಾರ್ಜಾ 7 

ಶಕ್ತ್ವಿ--«« ಸರಿಯೆ; ಅಕೆಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬನ್ನಿರಿ 73 

ದರಿಸಿ ರಾಜ್ಞಿಯ ಚಿತ್ತೆ ಒಪ್ಪಿದಂತೆ ಮಾಡುವೆವು. ಅದರೆ ನ 
ಮ್ಮ ಮಹಾರಾಣಿಯವರು ಧರಿಸುವ ಉಡುಪಾವುದು ? 7? 

ಶಕ್ತಿ. "" ಒಂದು ಸೀರೆಯಲ್ಲವೆ? ಸೀರೆಯೊಂದೂ ಮೇಲ್ಮುಸು 
ಕೊಂದೂ ಇದ್ದರೆ ನನಗೆ ಸಾಕು, 7? 
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ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಆ ಸರಿಚಾರಿಕೆಯು ದೊಡ್ಡಪಟ್ಟಗೆಯೊಂದನ್ನು ತೆರೆದು 
ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಬಲು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಸೀರೆಗಳನೂ. ದಾವಣಿಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ತೋರಿದಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಜ್ರಸ್ಮೆಗಿ ತವಾದ ಒಂದು ಬಿಳಿಯ ಪತ್ರಲವನ್ನೂ 
ಧವಳ ವರ್ಣದ ದಾವಣಿಯೊಂದನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು, 


ಅನಂತರದ ಕಾರವು ಸ್ಥಾನವು. ಅದಾದಕೂಡಲೆ ಆ ಉಡುಪನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಶಕ್ತಿಯು ಒಂದು ಹವಳದ ಪರ ನ೦ಕದೊಳು ವೈಯಾರದಿಂದೊರಗಿ 
ದಳು. ಅನೇಕಮಂದಿ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಉಸಚರಿಸುತಿದ್ದ 
ರು. . ಒಬ್ಬಳು ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಆರಿಸುತಿದ್ದಳು. ಇನ್ನೋರೈಳು ಚಾ 
ಮರವನ್ನು ಹಾಕುತಿದ್ದಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಪಾದಾಭರಣವನ್ನು ತೊಡಿ 
ಸುತಿದ್ದಳು. ಉಳಿದವರು ಅತ್ತರು ಪನ್ನೇರು ಮುಂತಾದ ಪರಿಮಳದ್ರ 
ವ್ಯಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರು ಬಾಲಿಕೆಯರು ಆಭರಣದ ಸೆಟ್ಟಿ 
ಗೆಯನ್ನ್ನು ತೆಂದು ಅಮೂಲ್ಯಗಳಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಆಕೆಯು ಮುಂದಿ 
ಜ್ವರು. ನವರತ್ಸಸ್ಸೃ ಗಿತವಾದ ಆ ಆಭರಣಗಳು ತನ್ನು ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ 
ನೋಟಕರ ಕಣ್ಣಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಸುತಿದ್ದುವು. ವಜ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮಜಾ 
ತಿಯವು. ಅವುಗಳೊಳಗೊಂದು ವಜ್ರದಹಾರವನ್ನು ಆ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಹಸ್ರ) ಸೂರ್ಯರೊಂದೇಬಾರಿ ಉದಯಿಸಿ 
ದಂತೆ ಆ ಮುಂದಿರವೆಲ್ಲವೂ ತೇಜೋಮಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟತು*" ಶಕ್ತಿಯು 
ಇದುವರೆಗೆ ದಿನಾಜಪುರದಲ್ಲಿ ರತ ಇಗಳೆಷ್ಟೋ ನೋಡಿರುವಳಾದರೂ ಅನಿ 
ಷ್ಟುರಮಣೇಯವಾದುವುಗಳಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನೋಡಿನೋಡಿ ಶಕ್ತಿಯು ಕೆಲ 
ವ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಹೀಗೆ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಮ 
ರಳಿ ನಿಲಗನ್ಸಡಿಯ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯೇರಿದಳು. ನವಾಬನು ವಧೂಸಂದರ್ಶ 
ನೋತ್ಸುಕನಾಗಿ. ಅತುರದಿಂದೆದುರುಕಾಯುತ ಆಕೆಯು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಳೆಂ 
ಬ ವಾರ್ತೇಯು ಯಾವಾಗ ಕೆನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೀತೆಂದು ನಿರೀಶ್ಷಿಸುತಿದ್ದನು. 
ಈಗ ಶಕ್ತಿಯು ಮರಳಿ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡಳು, ನೋಡಿದಷ್ಟೂ ತನ್ನೆ ರೂಪವು ತನಗೇ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಂ 
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ಡು, ತನ್ಮೀ ಅಲಂಕಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಾರಿಗೋಸ್ಕೆರ?' ಎಂದುಕೊಳುತಿರ 
ಲು ಅಶ್ಶ ಕಣಗಳುದುರಲಾರಂಭವಾಯಿತು. ತಾನು ಅಪೇಕ್ಷೆಸಿದ ಮದುವೆ 
ಯದಿವಸವಿದೇನೇ ? ಇದರದೆಸೆಯಿಂದ ಭಾಗೃವೂ, ಅಧಿಕಾರವೂ, ರಾಜ್ಯ 
ವೂ ಎಲ್ಲವೂ, ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತಿದ್ದಿತಾದರೂ ಅಂತರಾತ 4ನು ಮಾತ್ರ 
ದು8ಬಮುಗ್ಗವಾಗಿದ್ದಿತು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ವಏತಕಾಕೆಗೆ ? ಹೆಂಗುಸಿಗುಂಬಾದ 
ಅನುರಾಗಲತೆಯು ಮೂಲಚ್ಚೀದವಾದಾಗ ಪ್ರಾಣಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ತಕೆ? 


ಗಣೇಶದೇವನು ತನಗಿನ್ನು ದೊರೆಯಲಾರನು.  ಯೆಂಡೆಂದಿಗೂ ದಕ್ಕಲಾರ 
ನೆ. ಈಗ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆರುವ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ತಾನು ಆತ್ಮನನ್ನೊ ಶರೀ 
ರವನ್ನೂ ಕೂಡ ಕೇವಲ ಬಹಿರಾಡಂಬರಕ್ಕೆ ವಿಕ್ರಯಿಸುತಿರುವಳಲ್ಲವೆ ? ಇ 
ದರ ದೆಸೆಯಿಂದಾಕೆಗೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಗೌರವಗಳೊ, ಕೀರ್ತಿಯೂ, ನಾಶವಾಗುವು 
ಬಿಲ್ಲವೇ ? ಇದುವೇ ಆಕೆಯು ಸಾಧಿಸಲೆಣಿಸಿದ್ದುದು ? ಇದರ ಪ್ರತಿಫಲ 
ವಾರಿಗೆ ಲಭಿಸಿತು? ತಾನು ಗಣೇಶದೇವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ತನ್ನಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದು ಮಾತೃ್ರುಸ್ಟೈರೂಪವಾದ ಸ್ತ್ವ್ರೀಧಮ* ವನ್ನು ನಿರ್ಮೂ 
ಲಮಾಡುವುದಾಯಿತು. ಆಕೆಯ ದೃಷಿ ಗೆ ಆಕಯೇ ಘೋರತೆಮವಾಗಿ ಕಾ 
ಣುವಂತಾಯಿತು. ಸ್ತ್ರೀಗೌರವವು ಮಲಿನವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಇನ್ನು ತಾ 
ನೊಬ ಕ ಮಾನವತಿಯೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳಬಲ್ಲಳೋ ? ತಾನು ಸ್ತ್ಪ್ರೀರೂಪಿಣಿ 
ಯಾದ ವಿಶಾಚವಲ್ಲವೇ ? ಯೆಂಬ ಊಹೆಯೊಂದು ಮನದೊಳಂಕುರಿಸಿತು. 
ತನ್ನೆ ಗತಕಾಲಕ್ಕೂ ತನಗೂ ವುಳ್ಳ ಸಂಬಂಧವು ಇಂದಿಗೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಾಶ 
ವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ತು. ಇನ್ನು ತನ್ನೆ ಬಂಧು ಮಂಡಲಿಯನ್ನು ಸೇರಲವಕಾಶ 
ವಿಲ್ಲ. ಈ ಬಣಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟುತಲೇ ಅಕೆಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯ ಭಾವವು 
ಉದಯಿಸಿತು. ಅನೆಲ್ಲವೂ ಹಾಗಿರಲಿ, ತನ್ನನ್ನು ಗಣೇಶದೇವನೇನೆನ್ನು 
'ವನು? ಆತನು ಆಕೆಯನ್ನು ವರಿಸದಿದ್ದರೂ, ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವದಿಂದ 
ನೋಡುತ ಭಯ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆಕೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಕೂಡ ಗೌರನಿಸುತಿದ್ದವ 
ನು. ಈಗ ಹೀಗೆ ಆತ್ಮನಿಕ್ರಯಮಾಡಿಕೊಳುವುದಕ್ಕೆಂತಲೂ ತನ್ನ ಸೋದರ 
-ತ್ತೈಯಂತೆ ಯೋಗಿನಿಯಾಗಿರಬಾರದೇಕೆ? ಇಂತಹ ಯೋಜನೆಗಳಿಂದ ಅಕೆ 
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ಯು ಮನದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾ ತ್ರಾಪ ಉಂಟಾಯ್ತು. ಆದರೆ ಕಾಲಾತಿಕ್ರಮಣವಾಯು; 


ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತಿರಲು ಪರಿಚಾರಿಕೆಯೊಬ್ಬಳು ಬಂದು «« ನವಾಬಹಾ 
ಹರು ತಮ್ಮ ಸೆಂದರ್ಶನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತಿರುವರು. ನಮ್ಮ ಒಡತಿಯ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಂತೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಲು ಆಜ್ಞೆಯೇ (83 


««ಸರಿಯ್ಯ ಆತನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬರಹೇಳಿ ತಿಳಿಸು.” ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯು 
ತ್ವರವನಿತ್ತು ದಾಸಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕರೆದು «« ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ವ್ರಜ « 
ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟ ವಸ್ತ್ರೆಗಳಿಲ್ಲಿ ರುವವು ? ಅವುಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿಗೆ ತರುವಳಾಗು,?? ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ತಾನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಆಭರಣ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ದಾಸಿ 
ಯಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಳು. ಅವಳು ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ 66 ಬೇಗಂಸಾಹೆಬಾ! 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಒಡೆಯನೇನೆಂದು ಕೊಳುವನು ? ಎಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಮೂಲಗುತ ನುಡಿದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯು «ಅದು ನನ್ನ ಕೆಲಸವು ಅದರ 
ಗೊಡವೆ ನಿನಗೇಕೆ? ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನ "ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನನಗೆ ತಂದ 
ಕೊಡು 7? ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ಮರುಮಾತಾಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಡೆಸಿದಳು. ಶಕ್ತಿಯು ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಯೋಗಿನಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ನನಾಬನು ಕಾನಿದ್ದ ಕನ್ನಡಿಯ ತೊಟ್ಟಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಆಕೆಯು 
ಇನ್ನೂ ಅದೇ ವೇ ಸಿಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆತನು $6 ಇದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೇ 
ನು? ವಂಗದೇಶನನ್ಮೂಳುವ ಅರಸಿಯ ಮೇಷವೇ ಇದು? ೨” ಎಂದು ನು 
ಡಿದನು. ಶಕ್ತಿಯು «(ನಾನಿನ್ನೂ ವಂಗದೇಶದ ಅರಸಿಯಲ್ಲವು. ಯುದ 
ವು ನಡೆಯುತಿರುವ ವರೆಗೂ ನಾನು ಈ ವೇಷದಿಂದಲೇ ಇರತಕ್ಕವಳು. 7? 

ಎಂದು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ನವಾಬನ ಮನಸ್ಸು 
ನೊಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ಬುಜ್ಜು ಗಿಸಲೆಳಸಿ «« ಪ್ರೇಯಸೀ ! ನಾನು ನಿನಗೋ 
ಸ್ಕರ ಈ ಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ, ವಿಭವನನ್ಮೂ, ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಸೂರೆಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವೆನು. ನನಗೆ ಈ ವಿಸತ್ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸ್ತೇಮಪೂರಿತವಾದ 
ಓರೆನೋ ದ ವೊಂದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಾವುವೂ ಥೆ ಪಿಕೈವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರವು. 
ಅವಕ್ಕೆ ಬದುಲಾಗಿ ನನಗೇನು ಕಇಬಣರುತಿನೆ? ಏನಿದು? 7? ಎಂಡು ಆಕೆಯ 
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ನ್ನು ಸವಿಸಾವಿಸಿಹೋಗುತಿರಲು ಶಕ್ತಿಯು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ನಿಂತು “ವ 
ಹಾರಾಜನೇ ! ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟದಿರು. ಈ ಯುದ್ದವು ಮುಗಿಯುವವ 
ರೆಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ವಚನಂ ಂದು ಪ್ರ ತಿಜ್ಜೆ ಮಾಡಿದೆನು. 7? ಎನಲು 


ಆಯುವರಾಜನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ, ಆಗ ಗ್ರಹನ, en ಆಕೆಯನ್ನು ಸಮಾ 
ಥಾನ ಪಡಿಸಿ "ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಗಳಿ ಗ ನೀನು ಬದ್ಧ ಛಾಗಿರತಕು , ದೇ! ಅಲ್ಲದೆ 


ನಿನ್ನ ಅನುಜ್ಞೆ ಗೆ ನಾನು ೪೫8 ರತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಏನನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ 
ನೀನು ನನ ಆರೆಸಿಯಾಗಿ ನನ್ಗ ಸೊತ್ತಾಗಿರುವೆ. ೨: ಎಂಬೀ ಮಾತು 


ಗಳು ಶಕ್ತಿಯ ಕೆನಿಗೆ ಬೀಳುತಲೆ ಯೆಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಆಗ್ರಹವೂ ಬಂದು ತಿರಸ್ಕಾ 
ರಭಾವವು ತುಳುಕಾಡುತಶಿರಲು ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಹೀಗೆಂದಳು, 


«« ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅರಸಿಯಾಗಲಿಲ್ಲೆ ಂಬದಾಗಿಯೂ, ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಯೆಂಡೆಂದಿಗೂ ಆಗಲಾರೆನೆಂಬದಾಗಿಯೂ, ತಿಳಿದುಕೊಳುವನಾಗು. 
ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಬಿಡು. ಹಾಗಿಲ್ಲ ವಾದರೆ?? ಎಂದುಹೇಳುತಿರುವಾಗ ಬದ 
ಡಾಸಿಯು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಬಂದು «€6ನವಾಬುಹಾಹ |! ಮಹರಾಜ್‌ ! ಕುತು 
ಬಷಾಹನು ಅತಿತ್ವರೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮು ಸಂದರ್ಶನೆವಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಸೇಶ್ವಿಸೆು 
ತ್ತಾನೆ. ಹೊರಗೆ ಕಾದಿರುವನು. ಅಪಾಯ ಸಂಭನಿಸುವಂತಿದೆ. 7? ಎಂದು 
ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದಳು. 


" ನವಾಬನು ಶಕ್ತಿಗೆ ಸೋತು ನಿಥೇಯನಾಗಿ "“ಪ್ರೇಯಸೀ H ನನ್ಮನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸು. ನಾನು ನಿನ್ನ ದಾಸೆನಗಿರತಕ್ಕವನು. ನಾನೀಗ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡುತಿದೇನೆ. ಮರಳಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬರುವೆನೋ;ಬಾರೆನೋ, 


ಅರಿಯೆನು. ನಿನಗೋಸ್ಕರ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸೂರೆಕೊಡಲು ಸಂಸಿದ್ಧ ನಾಗಿ 
ರುವ ನೆನಗೊಂದು ಗಾಢಾಲಿಂಗನೆ ಸುಖವಾದರೂ ಇಲ್ಲವಾಯ್ತೀ ! ಅದನ್ನು 
ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದೆಯಾದರೆ  ಮೃತಿಯಾದರೂ ನನಗೆ ಹಿತವಾಗಿರುವುದು. 7? 
ಅಂದನು. 
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ಈ ಮಾಶಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯು ಚಲಿಸದೆ « ಲೋಕನಾಯಕನೇ! ವ್ರತವನ್ನು 
ನಾನು ತಪ್ಪುವಳಲ್ಲ. -ನಿನ್ಸೈನ್ನೊ ನನ್ನನ್ನೂ ದು8ಖಗಳಪಾಲು ಮಾಡಿ 
ಕೆಂಬ ಬಯಕೆ ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬೇಳಾಡುವುದಿನ್ನು 
ಸಾಕುಮಾಡು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಅಂಗರಪ್ತ ಕರೆಷ್ಟು ಮಂದಿಯಾದರೂ ಈ 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ನೆನ್ನೆ ನ್ನುಳಿಸಲಾರರು. 7? ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಅಷ್ಟರೊಳು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು. ಕುತುಬನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಕೂಗುಗಳಿಡುತ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ «« ಅಯ್ಯಾ! ತೃರೆನಡಖಬೇಕು. ತಡಮಾ 
ಡಿದರೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತಪ್ಪಿತಸ್ತರನ್ನಾಗಿ ಸೆರೆ ಹಿಡಿಯುವರು. ಪರಿಚಾರಿ 
ಕೆಯರು ಸಲ್ಲ ಕ್ಕಿಯನ್ನೇರಿರುವರು. ಬೇಗಂಸಾಹೆಬಾವನ್ನು ಸೆಹ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲ ಕೈಯನ್ನೇ ರಲು ಕಳುಹಿಕೊಡಬೇ ಕು. ಅರಣ್ಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ತಪ್ಪಿ 
ಸಿಕೊಳಬೇ ಕು. 7? ಆ ಯುವರಾಜನು ತನ್ನ ಯಾವದ್ದಿಶಿಷ್ಟ ವಿಭವವನ್ನೂ 
ಸೂರೆಕೊಡಲು ಸೆಂಸಿದ್ಧ ನಾದುದು ಈ ಸುಖಾನುಭವಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಕರವೇ ! ಈ 
ನಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವದಿನವನ್ನ ಪೇಶ್ಲೆಸಿಯೇಸ್ತಿ € ಪುರುಷರು ದು8ಖಭಾಗಿಗಳಾ 
ದರು. ಆತನಿಗೆಲಭಿಸಿದುದೆಲ್ಲವೂ ತಾನೊಲೆದವನಿತಾರತ್ಸದ ತಿರಸ್ಕಾರವಾಕ್ಕು 
ಗಳೆ! ಇದು ಮನದಲ್ಲಿ ಗಾಯವಾಗಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯು ಒಂದು ಬಾರಿ 
ಯಾದರೂ ತೀರದೆ ಗಯಜುದ್ದೀನನು ಖೇದಗೊಂಡು ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧನಾ 
ಗಿ ಹೊರಸಯಣವಾದನು, 


ಪ್ರಕರಣ ೨೩. 


ಪಾದುಷಾಹನು ವಿವೇಕ ನಿಹೀನನಾಗಿ ಒಂದೇ ಮುಷ್ಕರದಿಂದ ತನ್ನ 
ನಾಶನಕ್ಕೆ ತಾನೇ ದಾರಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿಕೊಳುತಿದ್ದನು, ಸ್ವಜನ 
ರೊಡನೆಯೂ ಹೆರನರೊಡನೆಯ್ಯೂ ವಿರೋಧವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಆತನಿ ಗೊಂದು ಪದ್ಧತಿಯಾದರೂ ಉದ್ದೇಶವಾದರೂ, ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ಲ್ಲದಿದ್ದಿತು. ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧ ಗಳಾದ ಅನುಜ್ಚ್ಹೆ ಗಳನ್ನು ಗಳಿಗೆಗೊಂದು 
ಬಾರಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಕಳಿಸುತ ಸೇನಾ ನಾಯಕರನ್ನು ಹಿಂಸೆ ಪಡಿಸುತಿದ್ದ ನು, 
ಇದರೆ ದೆಸೆಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರತಿನಲವು ಪಾದುಷಾಹನಿಗೆ ವ್ಯತಿರೇಕ 
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ಗಿಗಿರುನಿಕೆಯು ಸಹಜವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಂತೆಹ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಸುಲ್ತಾನನ 
'ಜ್ಞೈಯಂತೆ ನೆಡೆಯುವ ಸೇನಾನಾಯಕರಿಗೂ ಘೋರವಾದ ಛೀ ಪೆಜ್ಚು 
ಳು ಬೀಳುತಿದ್ದುವು  ಜಯೆಸ್ತ್ರದನಾಗುವಂತಹ ಸೆಮಯಗಳೆಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಾದುಹಾಹನು ಅವರನ್ನು ಉಚಿತ ಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 
೫ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಮಂತ್ರಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಅತೃಪ್ತಿಯು ಪ್ಯ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಸೈನಿಕರಾದರೋ; ನಿರುತ್ಸಾಹಿಗಳಾಗಿ ನೀತಿ ತಪ್ಪಿದರು. ದೇಶ 
ನಲ್ಲಿ ಬರವು ಬಲವಾಯ್ತು. ದೇಹಧಾರಢ್ಯವಳ ಬೇಸಾಯಗಾರರೆಲ್ಲರೂ 
೨ಯುಧ ಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂದುದರಿಂದ ಹೆಂಗೆ 
ಗೊ ಮಕ್ಕಳೂ, ಬೇಸಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವರಾದರು. ಪ್ರಾಮವೀಡಿ 
ತವಾದ ದೇಶವು ಸೆ ೨ನ್ಯಕ್ಕೆ ಆಹಾರ ಸಾಮುಗ್ರಿ ಯನ್ನೊ ದಗಿಸೆಲಾರದಂತಾ 
ಯೂ ಎರಾಜಭಬರಿಗೆ ಎರತು ಮೂರು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಂದುಬಾರಿಯ ಅನ್ಭವಾ 
ದರೂದೊರೆಯದಂತಾಯೂ ,,.ಇದರ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯುದ್ದ ದೊಳು ಅಸಜಯವೂ 
ಕೂಡ ಅವರನ್ನೇ ಅನುಸೆರಿಸುವಂತಿದ್ದಿತು. ಒಂದುಬಾರಿ ಶತೃಗಳು ಇವ 
ರಿಂದ ಸೋಲಿಸಲ್ಪ ಬರೆ ಮೂರುಸಲ ಅವರಿಂದಿವರು ಸೋಲಿಸೆಲ್ಪ ಡುತಿ 
ದ್ದರು. ಹೀಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಯುದ್ಧವು ಸಾಗುವುದು ದುಷ್ಕರವಾಗಿ 
ಕಾಣುತಿದ್ದಿ ತು. ಯುದ್ಧಾರಂಭವಾಗಿ ಒಂದು ವರುಷದ ಮೇಲೆಯೇ ಆಯ್ತು 
ದಿನಾಜ ಪ್ರರದರಾಜನೊಂದಿಗೆ, ಸಂಧಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗಯಜುದ್ದೀನ ನನ್ನು 
ಗೆಲುವುದೆಂದು ಮಂತ್ರಿಗಳು ಮಾತು ಮಾತಿಗೊ ಹೇಳುತಿದ್ದರು. ಇದುವ 
ರೆಗೊ ಅವರ ಹಿತೋಪದೇ ಶಗಳನ್ನು ಸುಲ್ತಾನನು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಾರದೆ ನಿರಾ 
ಕರಿಸುತ ಬಂದನು. ಆದರೆ ಇನ್ನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶನಿಲ್ಲದಂತಹ 
ವಿಷಮ ಸಿ ತಿಯೊದಗಿತು. ಗಯಜುದ್ದಿ ನನ ಸೇನೆಯು ದಿನೇದಿನೇ ಪ್ರವರ 
ಮಾನವಾಗುತಿದ್ದುದರಿಂದ ಆತನು ಅಗಾಧವಾದ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ರಾಜ 
ಭಾನಿಯಮೇಲೆ. ದಾಳಿ ಬರುಶಿದ್ದನು. ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದುತಿರುವವರಿಗೆ 
'ಅನುಸೆರಣೆಯು ಹೆಚಾ ಗಿರುವುದು. ಯುವರಾಜನು ತಂದೆಯನ್ನು ಗೆಲ್ಲುಪ 
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ನೆಂದು ಪ್ರಜಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅತೆನನ್ನು - ಸೇರಿಕೊ 
ಳುಶಿದ್ದರು. ಸುಲ್ತಾನನ ವುಳಿದ ಮಕ್ಕಳೇಳು ಮಂದಿಯೂ ಆತನೆ 
ಗಾಳಿಗೆ ಕೂಡ ನಿಲಲಾರದೆ ಸೈನ್ಯಸೆಹಾಯಬೇಕೆಂದು ವಾ್‌ ರು; 
ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಸನಿಸಾಪಡಲ್ಲಿ ಶಿಬಿರವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು' ಸುಲ್ತಾನನನಕ್ನು 
ಸೋಲಿಸುತಿದ್ದ ಗಣೇಶದೇವನೊಡನೆ ಸೆಂಧಿಮಾಡಿಕೆೊಳತಕ್ಕು ದೆಂದು ಮಂ 
ತ್ರಿಗಳು ಮಾತು ಮಾತಿಗೂ ಸುಲ್ತ್ವಾನಸೊಡನೆ ಹೇಳುತಿದ್ದ೦ತೆ: ಚಕ್ರವತಿಳ 
ಯ ಸೈನ್ಯವೂ. ಗಣೇಶದೇವನೆ ಸೈನ್ಯವೂ ವೊಂದಾದರೆ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ 
ಧೃಢತಮವಾಗಿ ನವಾಬನೆನ್ನು ಎದುರಿಸ ಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. . ಆಗ್ಗೆ ಆ 
ದುಮೇ ತರಣೋಪಾಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಇದರ ನಿಜಸ್ಕಿತಿಯೆಲ್ಲ ವೂ. ಸುಲ್ತಾ 
ನನಿಗೆ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಮನಸಿಗೆ ಹತ್ತಿತು, ಆದರೆ ಸ್ಪೈಯಂಕೃತವಾಗಿ ತಂದು 
ಕೊಂಡ ವಿನತ್ತಿಗೆ ಮರುಗಿ ಚಕ್ರ ವರ್ತೀಯಾದ ತಾನು ತನಗೆ ಪಾದಾಕ್ರಾಂ 
ಶನಾಗಿರತಕ ದಿನಾಜ ಜನ ಸಹಾಯವನೆ ಎಸೇತಿಸುವಂತೆ' ಮಾ 
ಡಿದ ನಿಧಿಯನ್ನು ಶಾನು ಬೈದುಕೊಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆದರೆ`ಅದ್ಭುಷ್ಟವ 
ನೈಷ್ಟಾಗಿ ಬೈದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದಿದ್ದಿತು. ಈ ಸಂಗತಿಯು ಆತನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಾಟಿದಷ್ಟೂ ಮನೋವ್ಯಥೆಯು ಹೆಚ್ಚಾ ಗುತಿದ್ದಿತು.. - 

ಮಂತ್ರಿಗಳಿಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಒಂದು ಸೆಭೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. , ಆಗ್ಲಿ 
ರುವ ನಿಪನಕ್ಕಿವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸುಲ್ಮಾನನಿಗೆ ' ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ' ಪ್ರಧಾ 
ನ ದಂಡನಾಯಕನು ಕೂಡ ತನ್ನ ಶಿಬಿರವನ್ನು, ಬಿಟ್ಟು ಸಟಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು 
ಆದರೂ ಆತನು ಹೇಳಿದ ಆಲೋಚನೆಗಳೆಲ್ಲ ಕ್ಯೂ ಛೀಮಾರಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ: 
ಬೇರೆ ಬಹುಮಾನೆವಾವುದೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


««( ಸೇನಾಧಿಸನೇ] ಆ ದಿಕ್ಕು ದೆಸೆಯಿಲ್ಲದ ಆಲ್ಬವಾದ ದಿನಾಜ ಪುರನಿ 
ನಾ ಸ್ದಾ ಧೀನವಾಗಲಿಲ್ಲ ವೊ? ನೀನೇ ತಕ್ಕೂ ಕೆಲಸೆಕ್ಕೆ, ಬಾರದವನು. ನಾತು 
ಹೇಳುವ ಇಟನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ; ನೀನು ಬಹು ಮಾಂಜ, ದಿಂದಿಕುವೆ.' 
ಯೆಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ನಿನ್ನ ಉಸೇಶ್ಲೆಯೇ ಇದಿರಿಗೆ: ' ನಿಲ್ಲುತಿದೆ*? ಎಂ 
ದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅತ್ಯಾಗ್ರಹದಿಂದ ನುಡಿದನು. ಸಜ್ಯಕೆಲ್ಲಶೂ ಪುರು 
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ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ರು. ಸ್ಪೊಲ್ಬಹೊತ್ತು ಕಳೆದು ಸೇನಾನಾಯಕೆನು 
«« ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಚಕ್ರ ಸರ್ತಿಯೇ ! ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಮ್ಮ 
ಸೇನೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದು ದಾದರೆ ದಿನಾಜಪುರವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರುತಿದ್ದೆ 
ವು, ಆದರೆ ಅಷ್ಟರೊಳು ಅಲ್ಲಿಂದ ಸುನಣ೯ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೊರಡಬೇಕೆಂ 
ದು ಪ್ರಭುಗಳ ಅನುಜ್ಜಿಗಳಾದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರೆಡುವರಾದೆವು,. 7? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅಷ್ಟರೊಳು ಆಜೀಂಖಾನನ ತಂದೆಯಾದ ವೃದ್ಧ 
ಮಂತ್ರಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು «:ತಾವು ಯುವರಾಜನೆನ್ಸಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಷರೀ 
ಫುದ್ದಿ ೇೀನನು ಭುವನ ಗ್ರಾ ಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಗಯಜುದ್ದೀ 
ನನನ್ನು ಮುತ್ತಿಗೆಹಾಕಿ ಸೈನ್ಯಗಳು ಬರಬೇಕೆಂದು ಬರೆದನಾದರೂ ?3-- 


ಚಕ್ರವರ್ಶಿ--««ಸರೀಘದ್ರೀ ನೆನು ಸುಳ್ಳುಮಾತುಗಳನ್ನು ನೆಂಬಿಮೋ 
ಸಹೋದನೆಂಬುವುದು ನನ್ನೆ ನಂಬುಗೆಯು 73 


ಮಂತ್ರಿ ಪ್ರಭುಚಕ್ರವರ್ತೀಯೆ! ಸ್ವಾಮಿಗೆ ತಿಳಿದ ಸಮಾಚಾರವು ಸರಿ 
ಯಾದುದಲ್ಲ. ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಸೈನ್ಯಗಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ನೀರಿನೆ ಮೇಲಾದ 
ರೊ, ನೆಲದ ಮೇಲಾದರೂ, ಭುವನ ಗ್ರೌಮವನ್ನು ಮುತ್ತುವುದು ದುಷ್ಕರ 
ವಾಯ್ತು. ಅಜೀಮುಖಾನನು ಓಂದುದಿನ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದುದಾ 
ದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಗಯಜುದ್ದೀನನು ಸೆರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುತಿದ್ದ ನು. 


ಖಾದುಸಾ ಆ ಅಜಿಮುರಾ ! ವಿನಿದು ? ನೀನೊಂದುದಿನೆ 
ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಜಯವಾಗುತಿದ್ದಿತಂತೆ; ನೀನೇಕೆ ತಡ 
ಮಾಡಿದೆ 7 ?? 


ಅಜೀವು-"ದೇವಾ |! ದಿನಾಜಪುರದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶದೇವನೊಡನೆ ಕಾ 
ದುತಿದ್ದ ನಾನು ಭುವನ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನೆಂತು? ಷರೀಪುದ್ದೀನ 
ಸನ್ನು ಕಲೆಯುವಂತೆ ಫರೀದುಷಾನಿಗೆ ಅಸ್ಪ ಣೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. 7? 

ಪಾದುಷಾ---«ನಿನ್ಫ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನವಾಬು ಷಾನುದ್ದೀನನನ್ನು ಇರಿಸಿ 
ನೀನು ಕೂಡ ಸರೀಪ್ರದ್ದೀನನನ್ನು ಕಲೆಯತಕ್ಕು ದೆಂದು ಅಜ್ಞಾಪಿಸಿದೆನು. 3? 
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ಅಜಿ*ಮ- «€« ಆ ಅನುಚ್ಲೆಯು ತರುವಾಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಅದು 
ಸೇರಿದ ತರುವಾಯ ಹೊರಟು ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸೆರಿಯಾಗಿ ಭುವನೆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಸೇ ರಲವಕಾಶನಿಲ್ಲದವನಾದೆನು. ಮೊದಲು ಪೂಣ೯ಭಾಗಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹವು 
ಹೆಚ್ಚಿ ದುದರಿಂದ ಆಲಸ್ಕವಾಯ್ತು. ನಂತರ ಅತಿವೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ದಾರಿಗಳು 
ಸೆರಿಯಾಗಿಲ್ಲ ದಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಲಸ್ಯ್ಯವಾಯ್ತು, ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡುವಾಗ ಸೆಮಯಖಮಾರಿದ್ದಿತು. 7? 


ಪಾದುಹಾ" ಅಸಂಭವವು ! ಸೇನಾಧಿಪತಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಇಂತಹ 
ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ಎಂದೆಂದೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಈ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ನನ್ನ ತಪ್ಪು ಈಗ ನನಗೆ ಬೋಧೆಯಾಯು, , 72 


ಅದರಮೇಲೆ ಸೇ ನಾಧಿಸನಿಗೆ ನ್ಯಾಯವಾದ ಕೋಪಬಂದಿತು-. ಆದರೂ 
ಅದನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸಲಾರದೆ ತಡೆದುಕೊಂಡನು, ಮಂತ್ರಿಮಾತ್ರ ಗತಿಸಿ 
ದುದಕ್ಕೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಪಲನಿಲ್ಲ. ನಾವು ಕಾಲವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವ್ಯಥಾ ನಾಡಸುತಿರು 
ವೆವು, ನಿಮಿಷ ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಗಯಜುದ್ದೀನನೆ ಬಲವು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುತಿದೆ. 
ಆತನನು, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸೋಲಸದಿದ್ದರೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು 
ಕಷ್ಟವು. ದಿನಾಜಪುರದೊಡನೆ ಸಂಧಿಮಾಡಿಕೊಳಬೇಕೇ ಬೇಡವೇ? ಎಂಬ 
ಸೆಂಗೆಶಿಯನ್ನು ಕೂಡಲೇ ನಿಕ್ಕಿ ಸೆವೆ ಬೇಕು.” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಸೆಮಯಾ 
ನುಸಾರ ಸುಲ್ತಾನನು ಕೊಡ ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕಾಯ್ದು. ಕೊನೆಗೆ ಇಷ್ಟವಿ 
ಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಯೊಡನೆ «ಸರಿಯೆ; ಸಂಧಿಯನ್ನು ಕುರಿ 
ಶು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಬಹುದಾದರೂ ಅತನು ಅಂಗೀಕರಿಸದೆ ನಮಗೆ ಅಗೌರವ. 
ಉಂಬಾಗದಂತೆ ಮಾತ್ರ ಎಚ್ಚ ರಗೊಳಬೇಕು.?? ಅಂದನು. ಅಜೀಂಖಾನನು 
ಗಣೇಶದೇವನ ಅಭಿ8ಪ್ರಾಯನನ್ನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿರುವನು, *ಈ ನಿವಾ 
ದಕ್ಕೆ ಯೋಗಿನಿಯು ಕಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಆಕೆಯನು, ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂ 
ದಲೂ ಶಿಶ್ಲಿಸದಿರುವಂತೆಯೂ, ತಾನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿದ ದ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬದುಲಾಗಿ ತಾನು ಕೊಡಬೇಕಾದ ಕಪ್ಪನನ್ನು ಕೊಡೆದಿರುವಂತೆ ಯಷ, 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿದುದಾದರೆ ಗಣೇಶದೇವನು ಸಂಧಿಗೆ ಅಂಗೀಕರಿಸುವನು, ಪಾದು 
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ಹಾಹನು ಈ ಒಡಂಬಡಿಕೆಗಳಿಗೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿಿಮರುದಿನ ವೊಡಂಬಡಿಕೆಗಳವೇ 
ಲೆ ಕೈಬರಹಗಳನ್ನು ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ದಿನಾಜಪುರದ ಮಹಾರಾಜನು ಆ ದರ್ಬಾರಿ 
ಗೆ ಬರುವಂತೆ ಏರ್ಸಾಡುಮಾಡಲ್ಪ ಬ್ವತು. ವಿಶ್ವಾಸೆ ಫಾತುಕನಿಲ್ಲದಂತೆ 
ತನ್ನೆ ಮುಮ್ಮಗನಾದ ಸಾಹೇಬುದ್ಧೀನನನ್ನ್ಯೂ ತತ್ಸರಿವಾರವನ್ನೂ, ದಿನಾ 
ಜಪುರದ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ಒತ್ತೆ ಇಡುವುದಕ್ಕೂ ಸುಲ್ತಾನನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 


CN 
ಪ್ರಕರಣ ೨೪. 


ಗಣೇಶದೇವನು ಅದೇಪ್ರ ಕಾರೆ ಓಲಗಕ್ಕೆ ಬಂದನು, ಆ ರಾಜಕುಮಾ 
ರನನ್ನು ಸ್ನೇಹಿತನಂತೆ ಕರೆಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ತೇನವಿನಾ ಆತನನ್ನು ಸೆತ್ಯರಿಸುವಿಕೆಯ 
ಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆಲಕ್ಷಣಗಳೊಂದೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ, ಆತನಿಗೊಂದು ಉಚಿತಾಸ 
ನೆವನ್ನಿತ್ತಾದರೂ ಮರಿಯಾದೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ, 

ಗಣೇಶದೇವನು ಆ ದೇಶದ ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾದ ದೊಡ್ಡವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ದವನಾದುದರಿಂದ ಆತನ ಮುಖ ವೈ ಖರಿಯ್ಕೂ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ, ಅಭಿಜಾತ್ಯ 
ವೂ ನಿರ್ಭಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ ಆ ಸಭ್ಯರೆಲ್ಲ ರಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕತಮವಾಗಿ 
ಕಾಣುತಿದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆ 
ಹುಟ್ಟಿತು.. ಗಣೇಶದೇವನು ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಸಲಾಂ ಮಾಡಿದನಾದರೂ 
ಅದರಿಂದ ವಿಧೇಯತೆಯು ಲೇಶಮಾತ್ರವಾದರೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ಪೊರೆನನ್ನು. ಇಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ತಗ್ಗಿಸಲಾರದೆ ಹೋದೆನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಸು: 
ಲ್ರಾಸನಿಗೆ ಅಸೋಯೆ ಯೊಡಗೂಡಿದ ತಿರಸ್ಕ್ಯಾರವ್ಯೂ ಅನಾದರವೂ, ಕಾಣು 
ವಂತಿರುಡ ಸುಲ್ತಾನನ ನಡತೆಯನ್ನು' ನೋಡಿ, ಸಭೆಯೆಲ್ಲವೂ ಅಶ್ಚರ್ಯವು 
ಗ್ನವಾಗಿ ' ಮೌನಮುದ್ರೆಯಿಂದಿದ್ದಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು, ಗಣೇಶ 
ದೇೇವನೊಡನೆ.. «« ಗಣೇಶದೇವಾ! ನಿನಗೇನೆಖೇಕು?'? ಎಂದು ನಿಕಟವಾ 
ಗಿ ಕೇಳದನು.ಗಣೇಶದೇವನು ಮುಂದೆ ಬರತಕ್ಕುವುಗಳನ್ನು, ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಗ್ರಹಿಸಿರತಕ್ಕವನಾಡುದರಿಂದ. ನೆಮ್ಮ ದಿಯಿಂದಲೂ, ಗೌರವದಿಂದ 
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ಲ್ಕೂ ಹೀಗೆ ಬದುಲು ಹೇಳಿದನು» ««ನೆನೆಗೆ ಬರತಕ್ಕುದೇನೊ ಇದುವರೆಗೆ 
ಹೇಳಿಯೇ ಇರುವೆನು. ತಾವು ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಗಿ ಕರಿಸಿರುವಿರಾದುದರಿಂದ ವೊಡಂ 
ಬಡಿಕೆಯಮೇಲೆ ಕೈಬರಹ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಅದನ್ನು 
ಯಾಗ ಹೊಸತಾಗಿ ಕೇಳಲಿದೆ. ಸಿಸುನಿರಾದರೆ ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ವಬಿನ್ನೆ ಪಿಸುವೆನು. 
ೋಗಿನಿಯನ್ನು ಬಟ್ಟುಕೊಡುವಿಕೆಯೂ, ನಣಿಗುಂಟಾದ ನಷ್ಟಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ದಿನಾಜಪುರದ ಮೇಲಣ ಕಪ್ಪವನ್ನು ಉತಾ ಸ್ವರಕೊಡುವಿಕೆ ಯೂ, ನನಗೆ 
ಬೇಕಾದುದು. 7? 

ಸುಲ್ತಾನನು. €« ಹುಬ್ಬುಗಂಟಕ್ಕಿ ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ನಮಗೆದುರು 
ಬಿದ್ದುದರಿಂದುಂಟಾದ ನಮ್ಮ ನಷ್ಟವು ಶೀರುವಬಗೆಯಾವುದು? ೨ 

ಗಣೇ «" ನಾನು ತಮ್ಮ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ತೀರುವುದು. 7? ಕ ಫೆ 

ಪಾದುಷಾ "" ಅದು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದರೂ, ಆಗದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ 
ಸಾಮಂತರಾಯನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ವಿಧಾಯಕ ಕ್ಫೃತ್ಥವೇ. ನನ್ನ ಶತ್ತ 
ವಿನೊಡನೆ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕನಾಗದಿದ್ದ ರೆ ಶೀ ಪ್ರಾಪಾತ್ರನಾಗುವೆ. ನೀನು 
ತಿರುಗಿ ಬಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ದಂಡನೆ ಯೇನು? 73 

ಗಣೇ "6 ಅದು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನಿಶ್ಶೆ ಸೆ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದೂಜು, ನಿನ್ನ ವಿಶ್ವಾ ಸವನ್ನು ನಂಬಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕೆಯಿ 
ಸಿದೆ. ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಶಿಶ್ಲಿಸೆಲೆಣಿಸುವುದು ನಿಶ್ಯಾಸೆ ಫಣತುಕವು. 32 

`` ಪಾದುಪಾ " ಮೋಸಕ್ಕೆ ಮೋಸಮಾಡುವುದು ವಿಶ್ವಾಸ ಘಾತುಕ 

ವಲ್ಲ, ದೇಶನಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ ಸ್ಥಾ ಪನೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬೇ ರೆ ಸಾಧನನಿಲ್ಲ. ಅಜೀ 
ಮುರಾ! ಇವನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿರಿ, ?? 

ಸುಲ್ತಾನನು ಹೀಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನನಾಗುವನೆಂದು ಯಾರೂ ನಂಬಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಜೀಮುಖಾನನು ಕದಲಿ ಮೆದಲದೆ ಸ್ಕೆಂಭೀ ಭೂತನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದ ನು. ಸುಲ್ತಾನನ ಮಾತ 
ನ್ಲುನಂಬಿ ಗಣೇಶದೇನನೊಡನೆ ಮಾತಾಡಿ ವೋಲಗಕ್ಕೆ ಕರತಂದವನೂತನೇ | 
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ಆತನೇ ಈ ದ್ರೋಹಕ್ಕುತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಿದ ಎನಾಗಬೇ ಕಾಯ್ತು. ಈ ಅನ್ಯ್ಯಾಯವು 
ಆತನಿಗೆಷ್ಟುಮಟ್ಬಗೂ ಸಮಾಧಾನನಾಗಿರಲಲ್ಲ * ಮೌನದಿಂದಿರಲಾರದೆ 
4«« ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞಾ ಗೌರವವನ್ನು ನಂಬಿ ಈ ಮಹಾರಾಜನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು, 
ಈ ನೆಂಬುಗೆಯು ಕೆಟ್ಟು ದಾದರೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಕಳಂಕ ಉಂ 
ಬಾಗುವುದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಯಾರೂ 
ನೆಂಬಲಾರರು, ೨» 


ಪಾದುಷಾ "" ಸುಮ್ಮನಿರು. ಗಳಹಬೇಡ, ನೀನು ಇತ್ತಲೆಯವನಾಗಿ 
ರುವೆ. ಕರೀಮುದ್ದೀ೯ ! ಇಂದಿನಿಂದ ಸೇ ನಾಧಿಪತಿತ್ವವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ 
ರುವೆನು, ಈ ಇತ್ತಲೆಯವನಾದ ಆಜೀಮನನ್ರೂೂ ಈ ದ್ರೋಹಿಯಾದ 
ಗಣೇಶನನ್ನೂ ಬಂಧಿಸು. ಇವರನ್ವಿದುವರೆಗೆ ಬಹುಕಾಲದ "ರಟ 
ಈ ತೆರನಾಗಿ ಶಿಶ್ಲಿಸ ಬೀಕಾಗಿದ್ದಿತು. ? 


ಹೊಸತಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೇನಾನಿಯು " ದೇವನೇ! ದಿನಾಜ 
ಪ್ರರಾಧಿನಾಥನ ಅನುಚರರು ದ್ವಾರದಲ್ಲಿರುವರು. ಅವರನ್ನೇನು ಮಾಡ 
ಬೇ ಕೆಂದಾಜ್ಞಿ * 2? 


ಪಾದುಷಾ "" ಅವರನ್ನು ಕೂಡ ಬಂಧಿಸು.) ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಅಜ್ಜಾ 
ಬದ್ದ ನಾಗಿ ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ಕರೀಮುದ್ದೀನನು ಗಣೇಶದೇವನನ್ನೂ ಅಜೀ 
ಮುಖಾನನನ್ನೂ ಸೆರೆಮನೆಗೊಯ್ದನು. ಪ್ರಧಾನ ಮಂತ್ರಿಯು ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ತಲೆಯನ್ನು ಚಚ್ಚಿ ಕೊಳುತ 6 ಸುಲ್ತಾನರೇ ! ಸುಲ್ತಾನೆರೇ ! ಏನ 
ಮಾಡಿದಿರಿ? ಇನ್ನು ಸ್ವಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಸಾಧನನಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿರುವಿರಿ. ಸೇನಾ 
ನಾಯಕನನ್ನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಬಂಧಿಸಿದಿರಿ. ?? 


ಪಾದುಹಾ «6 ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿಯೇ? ಆತನು ನಿನ್ನೆ ಮಗನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಇದುವರೆಗೆ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಟೈನು. ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಈತನೇ ಕಾರಣವೆಂದು 
ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯ್ಕು. ?? 


ಮಂತ್ರಿ «« ಸಾರೈಭೌಮ | ದಿನಾಜಪುರಾಧಿನಾಥನು ಕೂಡ ಬಂಧಿ 
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ಸಲ್ಪಬೈನಾದುದರಿಂದ ಯೆರತು ಬಲಗಳೊಂದಿಗೂ ಯುದ್ಧವು ತಸ ಬದ 
ವಿನು ನೆಡೆಯುವುದಕ್ಕಿರುವುದೊಃ ಭಗವಂತೆನಿಗೆ ಅರಿಕೆ, ೨» 

ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ««ನಿನಗೊ ಬುದ್ಧಿ ಗೆಬ್ಬಂತಿದೆ; ನಿನ್ನೆ ನಿವೇಕನೇ ನಾಯ್ದು? 
ನಾನು ಗಣೇಶನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ ನಂತರ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವರಾರಿನ್ನು ? 7? 

ಮಂತ್ರಿ ಆ ಆತನ ಸೈನ್ಯವು. ಆತನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದ ಸೆಂಗತಿಯು 
ಆತನ ತಾಯ್ಗೆ ತಿಳಿದರೆ ಆಕೆಯು ಸುಮ್ಮನಿರುವಳೆಂದುಕೊಂಡಿರಾ ವಿನು? 
ಆತನೆ ರಾಜದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಪುರುಷನೊಬ್ಬ ನೇ ವೊಬ್ಬನಿದ್ದರೂ, ಆತನು 
ಆತನ ರಾಯನಿಗೋಸ್ಕರ ಹೋರಾಡಿ ಮುಗಿಯುವನು. 7? 

ಪಾದುಷಾ € ಗಣೇಶನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟರೆ? 2? 

ಮಂತ್ರಿ «« ಸಾಹೆಬುದ್ದೀನನೆನ್ಹು ಶತೃ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ವೊತ್ತೆ ಇಟ 
ರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆಳುವ ಮಹಾಸ್ಕ್ಯಾಮಿಯು ಮರೆತಿರಬಹುದು. ಮಹಾ 
ರಾಜನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ ವಾರ್ತೇಯು ಹೊರಬಿದ್ದಕೂಡಲೆ ಸಾಹೆಬುದ್ದೀನನೆ 
ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಹಾನಿ ಯುಂಬಾಗುವುದು. '? 


ಚಕ್ರವರ್ತಿ «೬ ಗಣೇ ಶನೊಡನೆ ಬಂದ ಮೈ ಗಾವಲಿನ ಭಬರು ಕೂಡ 
ಬಂಧಿಸೆಲ್ಫ ಬರಾದುದರಿಂದ ಈ ವಾರ್ಲೆಯು ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ತಿ೪ 
ಯಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸಾಹೆಬುದ್ದೀನನನ್ನು ಬಿಡಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕು. ?? 


ಮಂತ್ರಿಯು ನಿರಾಶೆಯಿಂದ " ಒಡೆಯನೇ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೆಕಳು 
ವರಾರು? ವಯಸಿ ನಿಂದಲೂ, ಅನುಭವದಿಂದಲೂ, ವೃದ್ಧ ನಾದ ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಸ ಲ್ಪ ಲಾಲಿಸಿರಿ. ಅಜೀಮಖಾನನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ದಿನಾಜಪುರ 
ದೊಡನೆ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸೆಮನಿಸಿರಿ. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಹಾಳಾಗುವೆವು. 
ತಮ್ಮನ್ನು ಸೈತಾನು ಅವರಿಸಿದಂತಿದೆ. ?? 

ಪಾದುಷಾ 464 ನೀನೇ ನನಗೆ ಸೈತಾನನು. ನಿನ್ನೆ ಮಗನಾದ ಕುತು 
ಬನು ಗಯಜುದ್ದೀನನಿಗೆ ಉಪದೇಶಕ ನೆಂಬುದು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಆದರ 
ದೆಸೆಯಿಂದಲೆ ಈ ಕಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲ ವೂ ಬಂದೊದಗಿದುವು. ?? 
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- ಮಂತ್ರಿ «4 ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಅವನನ್ನು ತೊರೆದೆನು. ?? 


ಪಾದುಷಾ € ಅದರಿಂದ ನನಗಾದ ಲಾಭವೇನು? ಅಜೀಮಖಾನೆನು 
ಕೂಡ ಗಯಜುದ್ದೀನನೊಡನೆ ನನ್ನ ವಿನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ನಡೆ 
ಸುವನೆಂಬುದು ನೆನ್ನ ನಂಬುಗೆಯು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇದುವರೆಗೂ ಶತ್ಛು 
ಗಳು ಕೈವಶವಾಗದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೋ ಹೇಳಬಲ್ಲೆಯಾ? ?? ಈಮಾ 
ತುಗಳು ಆ ಮುದಿ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಬಹು ಕಷ್ಟ ತರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆತನ ವೆಸ್ಟ್ರಯುರಿ' 
ಯೆದ್ದು ಸೈರಣೆಗೆಟ್ಟು «« ಎಷ್ಟು ನಾಚುಗೆ! ಎಷ್ಟು ನಾಚುಗೆ! ಒಡೆ 
ಯನೇ ! ಇಂತಹ ಅನುಮಾನವು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ನನ್ನನ ಕೂಡೆ ಗಯಜುದ್ದೀ ನನ ಪಕ್ಷದವನೆಂದು ಹೇಳುವಿರಾ 
ದೀತು.??' ಆಂದನು. ಸುರ್ಲ್ಮಾ ಸಿಕಂದರುಷಾಹನು,ಮತಿಭ್ರ ಮೆಯಿಂದ ಲೇಶ 
ಮಾತ್ರವೂ ಅನುಮಾನಿಸದೆ «« ಅಹುದು. ನನಗೆ ಆ ಆನುಮಾನ ಕೂಡ, 
ವುಂಜು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ನಿರಪರಾಧಿತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ ಕೊಳುವು 
ದಕ್ಕೋಸ್ಕೆರ ಇಷ್ಟು ಹಾರಾಟವೇತಕೆ ? 7? ಅಷ್ಟು ವರುಷಗಳಿಂದ ಅಪ್ರತಿ 
ಮಾನವಾದ ಪ್ರಭು ಭಕ್ತಿಯುತನಾಗಿ ಉದ್ಯೋಗಮಾಡುತ ವಯಸ್ಸು ಕಳೆದು 
ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿ ಯತಿಯಂತಿದ್ದ, ಆ ವೃದ್ಧ ನಿಗೆ ಈ ಕಠೋರವಾಕ್ಕು ಗಳೆಂತಹ. 
ಹೃಡಯಕಲ್ಯಗಳಾದುವೋ ಹೇಳಲಗತ್ಯ ವಿಲ್ಲ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಆತನು 
ನು ಸ್ತ ಬ್ಮ ನಾಗಿದ್ದು, ಕೂಡಲೆ ಹ ವಾಶನಾಗಿಃ 


*"«« ಸಿಕಂದರು ಚಕ್ರವರ್ಶಿಯೆ! ಭಗವಂತನು ನಿಮಗೆ ವಿರೋ ಇಷ್ಟವನ್ನು 
ಬಹುದು. ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ ತಾವು ಈತೆರನ -ತಪ್ಪು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಯೂರಲು ಕಾರಣನಿಲ್ಲ. ಈಗಲೇ ನನ್ನ “ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ರಾಜೀನಾಮೆಯ: 
ನ್ನೊಪ್ಪಿಸಿದೆನು, ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಲಿಸಿ. ನೀವು ಹೋಗು: 
ವದಾರಿಯು ನಾಶನೆಕ್ಕೆ ಹೇತುವಾಗಿದೆ. ಸಮಯ ಮಾರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತ 
ವಾಗಿಯೇ ಹಿಂದಿರುಗುವುದೊಳ್ಳೆಯದು, 7? 


ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಸುಲ್ಲೂ,ನೆನ ಪ್ರವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಚಕಿ 
ತರಾಗಿ ಸ್ಪಂಭೀ ಭೂತರಾದರು. ಹೊರಟು ಹೋಗುತಿದ್ದ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು 
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ಕಣ್ಣು ಸೆನ್ನೆಯಿಂಬಳಿನರೂ ಸಮಾಧಾನ ಪಹಡಿಸಬಾದರು. . ಅಲ್ಲಿರುವವೆ 
ಕೆಲ ರೂ ತಮ್ಮ ಅತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದರು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋ 
ಡಿಯ ಕೂಡ ಸಿಕಂದರನು ತನ್ನ ಧೋರಣೆಯನ್ನು ಬದುಲಾಗಿಸೆಲಿಲ್ಲ. ಸೆದ 
ಸ್ನರು ನಿರುತ್ಸಾ `ಹಗಳಾಗಿ ಅಂದಿಗೆ ಸೆಜೆಯನು, ಮುಗಿಸಿ ಮರಳಿ: ಮರು 
ದಿವಸೆ ಸಭೆ ಸೇರಿದರು. 

ಆ ರಾತ್ರೆಯೆಲ್ಲವೂ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯುತಿದ್ದಿತು. ಸುಲ್ತಾನನೆ ಸಜಿ 
ಯಂತೆಯೇ ಹೊರಗೂ ವೊಳಗೂ ವಿಕಾಸೆವಿಲ್ಲದಿದ್ದತು. ಅಷ್ಟರೊಳು 
ಕುದುರದೆ ಸಿಡಿಲು ಬಿದ್ದಂತೆ ಮೊಬ್ಬಮನುಷ್ಯನು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಬಂದು 
ಅತ್ಯಾತುರದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ « ದೇವನೇ! ಗಯಜುದ್ಧೀ ನನು ಬರುತಿದಾನೆ. 
ನೆವಾಬು ಜಲಾಲುದ್ದೀಸನು ಆತನನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದಾದನು. ಶತೃಗಳು 
ನಮ್ಮಮೇಲೆ ಬೀಳುತಿದಾರೆ'? ಅಂದನು. 


ಸುಲ್ತಾನನ ಮನಸ್ಸು ಕಳವಳೆಗೊಂಡು ಖನ್ನೆನಾಗಿ ಗೆದ್ದ ದಸ್ವರೆದಿಂದ 
"6 ಅಜ್ಜೀಂಖಾ೯ |! ಅಜೀಂರಾ! ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ "ಕೂಗಿಕೊಂಡು ?? 
ಆತನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರಿವನೆಂದು ಕರೀಮುದ್ದೀ ನನು ಬದುಲು ಹೇಳಿದೆನೆ 


ಸುಲ್ತಾನೆನೆ ಕಣ್ಗಳು ಕೆಂಡಗಳಂತಾದುವು. ಅಂತಹ ಕಣ್ಗಳಿಂದ 
ನೋಡಿ «« ನಿನ್ನೆ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಜಲಾಲುದಿ ನನಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡು. ಅಜೀಮು ಖಾನನನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಗೆಕಳುಹು. 7? '' 


ಕರೀಮನು. «4 ನಿಷ್ರಮಿಸಿ ಮರಳಿ ಬಂದು, ನಮಗಿರುವ ಸೈಲ್ರಸೈಸ್ಯ 
ವನ್ನು ಜೊತೆಗೊಳಿಸುತಿರುನೆನು. ಆಜ್ಞೆಯಾದರೆ ಅದರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ರಂಗಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡುವೆನು ?? ಅಂದನು. 

ಪಾಡುಸಾ- 46 ಅಜೀಮುಖಾನನೆಲ್ಲಿ ?.? 

ಕರೀಂ ಆ ಓಡಿಹೋದನ್ನೆ 7? 

.ಪಾದುಷಾ--.. € ಓಡಿ ಹೋದನೇ?)? 
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ಕೆರಿೀಂ- (6 ಚಿತ್ತ ೨೨ 
ಪಾದುಹಾ «« ಎಲ್ಲಿಗೆ? ೨ 


ಕರೇಂ € ಗಯಜುದ್ದೀನೆನೆನ್ನು ಸೇರುವುದಕ್ಕೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವುದು. ೨೨ 
ಧುಷಾ ಅದರ ನಿಜಸಿ ತಿಯನ್ನು ಗ ಹಿಸೆಲಾರದವನಾದನು. ತಾನಿರುವ 
ಕ್ಸಿ ಪ ರಜೆಗಳು, ಯೆಲ್ಲ ಪೂ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿರುವಂತೆ ಕಾಣು 
ತು. ಗಿದ್ದು » ಆ ಗಣೇಶದೇವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ, 2 
ದು ಕೂಗು ಹಾತೆದನು. ಕರೀಮನು "" ಅವನೊ ಮೋಡಿ HS 
ನುಷಾ ! € ಅನನೂ ಹೋದನೇ? ಅಯ್ಯೋ! ಮಂತ್ರಿ! ಮಂತ್ರಿ | 
ಮಾಡೋಣ? ? 


ಕರೀಂ € ಮಂತ್ರಿ ಯೂ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆತನು ಕೂಡ ಚ 
ನ್ಹೀನನನ್ನು ಸೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಂತೆ ಕೇಳಿದೆನು. 7? 


ಇದರೊಂದಿಗೆ ಸುಲ್ಮಾನನ ಅವಸ್ಥೆಯೆಲ್ಲವೂ ಮುಗಿಯಿತಾದರೂ 
ಸೂ ಆತನಿಗೆ ಧೈರ್ಯವು ಕುಂದಲಿಲ್ಲ. ಬುದ್ದಿಗೆಚ್ಚವಣಂತೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋದರಲ್ಲವೆ? ಸರಿಯೆ! ನಾನೇ 
4 ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಚೆನುವೆನು. ೨” ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಸುತೆ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ಸಾಹ ಪೂರಿತರಾಗಿ ಮೈಯುಬ್ಶಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಏ. ರಾಜನು ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ವೊಂದು ಬಗೆ 
ದ ಅಭಿಮಾನವು ಅನಿರ್ಸವಿಸಿ ಯೆಲ್ಲರೂ ವೊಂದಾಗಿ ಯೆದು - «« ಪಾದ್ಧ 
ಹಕ ಜ್ಜ 2» ಎಂದು ಕೂಗಿಟ್ಯರು, 


ಟಿಯೊಳಗಾಗಿ ಸಮಸ್ತವೂ ಸೆಂಸಿದ್ಧ ವಾಯ್ತು * ಸುಲ್ತಾನನು ಸ್ಕೈಯ 
'ಗಿ ನೆಡೆಸಲು ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಹೊರ ಹೊರಟಿತು. ಆ ಮರುದಿನದ 
ದಲು ಮೂರು ದಿನೆಗಳೆವರೆಗೆ ತಂದೆ ಮಕ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಯುದ್ಧವು ನಡೆ 
ಕು. ಈ ಯುದ್ಧದ ಪರ್ಯವಸಾನವು ವಂಗದೇಶ ಚರಿತೆ ಯನ್ನು ಬಲ್ಲವ 
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ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದು. ದೇಶಚರಿತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮೂ 
ರನೆಯದಿನ ಸಿಕಂದರುಷಾ ಮೃುತೆನಾದನು. ಅವನ ಶರೀರವು ಚಿರಕಾಲದ 
ಕೆಳಗೆ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ «೬ ಅದೀನಾವಾಸ್ಟಿದ* ?? ಯೆಂಬಲ್ಲಿ ಭೂಸ್ಥಾಪನೆ 
ಯಾಯ್ತು. ಆತನ ಕುಮಾರನಾದ ಗಯಜುದ್ದೀನನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ಪ್ರಕರಣ ೨೫ 


ಗಣೇಶದ್ದೇವನು ಸಾಂಡುವಾನಗರ ಸಮಾಪದ ಹರಿವಂಶಪುರದ ಪಕ್ಕ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ್ಯಗುಡಂರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅದರ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲೊಂ 
ದು ಕೆರೆಯುಂಬು. ಈ ಕೆರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ವೊಂದು ಗಾದೆಯನ್ನು ಹೇಳು 
ವರು, ಅದೊಂದಾಶ್ಚ ರ್ಯವಲ್ಲ. ಕನಿ ನಿಲಯವಾದ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ವೃಶ್ಷಕ್ಕ್ಯೂ, ಹುತ್ತಕ್ಕೂ, ಪ್ರತಿ ಶಿಲೆಗೂ ಕೂಡ ಯಾವು ಡಾಂದರೊಂದು ಸೆಹಜ 
ವಾದ ಗಾದೆ ಇರುವುದೆ! ಅಂತಹ ಸಂಭವದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ಟಾ ದೋದಕದ ಕೆರೆಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಅದೇಕೆ ತಾನೆ ಇಲ್ಲದಿರಬೇಕು? ಅಪ್ರತಿಮಾನ ಧೀಶಾಲಿಗಳಾದೀ 
ಆರ್ಫ್ಯಾವರ್ರೈ ದೇಶಸ್ಥೆರಿಗೆ ಪ್ರತಿವೊಂದು ಅಲ್ಪ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದಾದ 
ರೊಂದು ವಿಶೇಷವು ತೋರುವುದು ಸೆಹಜವು. ಕೇವಲ ಭ್‌ತಿಕ ನಿಶೇಷಮಾ 
ತ್ರದಿಂದಲೇ, ತೃಪ್ರರಾಗುವುದು ಅವರ ಗೌರವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಟಾ ದೋದಕ ಸರೋವರ ದೊಳಗಿನ ನಿರ್ಮಲೋದಕ ಪಾನಮಾಡಿ 
ದಾಹಶಾಂತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಅದರಲ್ಲೊಂದು ವಿಶೇಷವಿದ್ದಿರಬೇಕು, ಅದಿ 
ಲ್ಲವೋ, ಆ ಕಾಸಾರವು ಕಾಸಾರವಾಗಿಯೇ ಇರಲಾರದು. 

ಆ ಗಾದೆಯೇನೆಂದರೆ;- ಯುದ್ಧಾ ರಂಭವಾದಾಗ ದಿನಾಜ ಪ್ರರಾಧಿನಾಥ 
ನನ್ನು ದ್ರೋಹಿಯೆಂದು ಪ್ರಕಜಸಡಿಸಿ ಅಜೀಂಖಾನನು ಆತನನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿ 
ಯಲು ತಿರುಗುತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವು ಸ್ಟೊಲ್ಸ ವಾದುದರಿಂದ ಗಣೇಶದೇವನು 
ಆತನೊಡನೆ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಅಣಿಂಯಾಗಲಲ್ಲ. ಶತೃಗಳು ಬೆಂಬಿಡದೆ ಹಿಂದಟ್ಟಿ ಬಂದು 
ದರಿಂದಲೂ, ನಿದ್ರಾ ಹಾರಗಳು " ಇಲ್ಲದಿದ್ದುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಸೈನಿಕರು ಬಳಲಿ 
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ಹಾಹಗೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಸುತ್ತುಮುತ್ತ್ವಲು ಯೆಷ್ಯುಹುಡು 
ಕಿದೆರೂ-ಯಿಲ್ಲಿಯೆ ೂ. ಮೊೋಂದುತೊಟ್ದು ನೀರು ಕೊಸ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲವು. ಅಂ 
ತೆಹೆ ಸೆನತಯದಲ್ಲಿ ನಿರಾಶಾ ವಶರಾಗಿ ರಾಜನು ಕುಗ್ಗಿ ಹೋಗಿಗಲು, ಯೋಗಿ 
ನಿಯು: ಬೇ ಕಾದ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಯಗಳೊಡನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಅವರ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ವೊಂದು ಸ ಅವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ನೀರನು ಕುರಿತು 
ಹುಡುಕಿ ಬರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು ಆಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೂ 
ಶೋಧಿಸಿದೆವೆಂದು ಬದುಲು ಹೇಳಿದರು. € ಆದರೂ ಮರಳಿ ನೋಡೋ 
£9)? ವೆಂದು ಸೆನ್ಯಾಸಿನಿಯು ನೆಂಬುಗೆಯಿಂದ ಹೇಳುತಲೆ ಆಕೆ ತೋರಿದ ದಿಕ್ಕಿ 
'ಗೆ ಹೋಗಿ ನೊ: ಡಿದಾಗ ವಿಪಾಸಾರ್ಮಿತರಾದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದು ನಿರ್ಮಲೋ 
ದಕವುಳ್ಳ ತಬಾಕವು ಕಂಡಿತು. ಆದನ್ನು ನೋಡಿಮೈ ಯುಜ್ಧಿ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ 
ಅವರ ಸಹಜವಾದ ಮತಭಕ್ತಿಯು ಮೆರೆಯುತಿರಲು ದಾಹಶಾಂತಿ ಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳುವುನಕೆ ಸ ವೊದಲು ಆ ಯೋಗಿನಿಯ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಮೇಲುರುಳಿ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಆ ತಣುನಾದ ನೀರೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಮಹಿಮಾಶಿಶಯ ನಿರುವು 
ದೆಂದು ಸೈ ನಿಕರಿಗುಂಟಾದ ಭರವಸೆಯೂ, ಇಂದ್ರ ಜಾಲದಂತೆ ಆಗ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿತು. ಈ` ಸರೋವರದ ನೀರು ಅವರಿಗೆ ಯೆ, ಲ್ಲದ ಬಲವನ್ನೂ ಉಂ 
ಟುಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಮಹಿಮೆಯುಂಟೆಂಬ ನಂಬ 
ಗೆಯು ಸ್ಕಿ ರವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಅದರ ಪ್ರಭಾವವು ಅಷ ಜೈ ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಭಾಸ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಸುಲಭವಾಗಿ *ತೃಗಳನ್ನು: ಸೋಲಿ 
ಸುವವರಾದರು, ` ಅದರಿಂದವರು ಅದಕ್ಕೆ ««ಕಲ್ಪ್ಬಕ?? ತಟಾಕನೆಂದು ಹೆಸರಿ 
ಟೃರು. ಅಲ್ಲ ಅವರು ಬಹು ದಿನೆಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುತ ಶತೃ 
ಗಳು ತನ್ಮುನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುಶಿರುವುದರಿಂದ ತ್ವರೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ೦ದೃಹೊರಟು 
ಹೋಗೆಬೇ ಕಾಯ್ದು. ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಯರ ಅವರು ದಿನಾ 
ಜಸ್ರರಕ್ಕೆ-ಹೊರಟರು. ಆದರೂ ಅವರಿಗೆ ಯುದ್ಧವೂ, ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದು 
ದರಿಂದ`ಳನರು ಶತೃಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟ ಧಾಜಧಾನಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋ ಗುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
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ಕೃತಕೃತ್ಯರಾದರು, ಆವರು ಮರಳಿ ಪಾಂಡುವಿ ನಗರಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಪುನಹ 
ಈ ಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಬಿರವನ್ನೇರ್ರ ಡಿಸಬೇಕಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಳವು 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದು. ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತ ವೊಂದು ವಾರದ ದಿನಗಳೊಳಗಾಗಿಯೇ 
ಸುಲ್ತಾನನ ಪ ನೋಡ ಹೋಗುನಿಕೆಯೂ, ಅಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸೆಲ್ಪ ಡುವಿಕೆಯೂ 
ಅದ್ಭುಷ್ಟ ವಶದಿಂದ ಬಂಧನದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಯೂ ನಡೆದುದು. 


ತ ಆಆ 


ಪ್ರಕರಣ ೨೬, 


ವರ್ಷಖುತುವು. ಕೊನೆಗಾಣುತ ಬಂದಿತು. ಅದರೆ ಇನ್ನೂ ಮೇಘ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಾಣುಶಿವೆ, ಈದಿನ ವಸೆಂತಕಾಲದ ಹಾಗೆ ವೃದ್ಧಾರ್ಯ ಕಿರಣ 
ಪ್ರಸಾರವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುಶಿರಲಿಲ್ಲ. ವೃಕ್ಷಗಳ ಯೆಲೆಗಳಿಂದ ಜಲಬಿಂದುಗಳು 
ದುರುತಿರಲು ಒಂದುಗಾಳಿಯು ಆ ತಖಾಕದ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿತು. 
ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಹುಲ್ಲು ಹಸುರು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬೈಲು ಕಪ್ಪೆ ಗಳು ಕೂಗಿಕೊ 
ಳುತಿದ್ದು ವು. ದಾರುಕಂದುಕ ಪ್ರಹರಣ ಧ್ವನಿಗಳು ಸಾಯಂಕಾ ಲವಾಗುವು 
ಬನ್ನು. ತಿಳಿಸುತಿದ್ದಿ ತು. ಶಿಬಿರದ ಸುತ್ತಲೂ ಯುದ್ಧ ಭಟರು ಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯಿಂದ ಕಾವಳಿರುತಿದ್ದರು, 


ಮಹಾರಾಜನ[ ಸೇವಕರು ಕೆಲವರು ಆ ತಬಾಕದೊಳ ಚಪ್ಪ ರದಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರು ಯುದ್ಧ ಭಟರಲ್ಲಿ ಸೇರಔವರಾಗಿದ್ದರೂ ಆಯುಧ 
ಪಾಣಿಗಳಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ರುವವರಂತೆಕಾಣುವರು. ಯಾವ ಥ್ಲಣ 
ಕ್ಯೇನು ಬರುವುದೋ ಎಂದು ಬಲಗಳೆಲ್ಲವೂ "ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರೈ ತು 
Na ಮಹಾರಾಜನ ಪರಿವಾರವೆಲ್ಲಪೂ ಸೊಂಭದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ 
ಯನ್ಸೊ ಕ್ಸ ಯೊಳು ಈಟಿಯನೂೂ ಧರಿಸಿದ್ದಿ ತು. ಈಗಿನ ಕಾಲದಂತಲ್ಲವೆ 
sere ಯಕ ಪೂರ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಹ್ರಾತ್ರ ವಂತವಾದ ಜಾತಿಯವರಾಗಿದ್ದರು, 
ಆಗ್ಗೆ ಇನೂ,, ಪ್ರಸು ತಕಾಲದ ನಿರಾಧಾರ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ .;'. ಈಗ 
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ಅವರಿಗೆ ಲಘ್ರ್ಯಗಳುಮಾತ್ರಮಿಕೆ ವೆಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅದನ್ನು 
ಕುರಿತು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞ ರಾಗಿರಬೇ ಕಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆಯಾದರೂ ಪೂರ್ವ 
ದಸಿ ತೆಗೆ ಬರಲ್ಕುಪ್ರಯತ್ನಿಸುನಿಕೆಗೆ ಅವು ಆದರ್ಶಗಳೆಂಬ ಊಹೆಯುಂಟು, 


ಹೀಗೆ ಸೆಮಾಸೀನರಾಡವರಲ್ಲಿ ನೋರ್ಜಿ ಆಧಿಕಾರಿಯೆಂಬೆ ಬೂಬ್ಬ ನಾ 
ಟಕ ಕರ್ತನೂ, ನಾಟಕಸಂಘು ಒಂದಕ್ಕೆ ಕಾ ರ್ಯದರ್ಶಿಯೂ, ಆದಾತನೊಬ್ಬ 
ನಿದ್ದನು, ಆತನು ಪಾಂಡುವಾನಗರದ ವಸಂತೋತ್ಸವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಕಲೆತುಕೊಂಡ ರಂಗಿಣಿಯ ಭರ್ರೃ. ಆತನೆ ಗೀತಗಳಿಂದರೆ ತನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ವಿಶ್ಲಾಸವಾದುದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ರಾಯನು ತನ್ನ ಆಸ್ಸ್ಟಾನ ಕನಿಯಾಗಿ 
ಯೇರ್ರ ಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹು ಗೌರವಿಸುತಿದ್ದ ನು. ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತ 
ಗೀತಗಳು ಆ ಕರಿಯ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು 3 ಸಿದ ಸ ವಾದುವು. ಅವು ಯೆಲ್ಲೆಡೆ 


ಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಯೆಲ್ಲರೂ ತಕ ಹಾತಾಕ್‌ ಆತನ 
ವಯಸ್ಸು ನಲವತ್ತೈದು ಸಂವತ್ಸರಗಳು, ಆತನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಹೆಂಡಿ 
ರುಗಳು. ಅವರಲ್ಲಿ ಮುವ್ವರನ್ನು ಅತನ ತಂದೆ ತಾಯ ಳೇ ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ದರು. ನಾಲ್ಕನೆಯವಳಾದ ರಂಗಿಣಿಯು ಆತನ ಸೈಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಲಭಿಸಿದಾ 
ಕೆಯು. ಆತನೆ ಜ್ಞಾ ತಿಯೊಬ್ಬನು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ತನಗೆ ಕುದುರಿಸುವಂ 
ತೆ ಯಾಕನೀಶ್ಚರನನ್ನ್ನು ಕಳುಹಿದನು. ನೋರ್ಬೆ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಎಂದೆಂ 
ದಿಗೂ ಯುವಕನೇ ಆದುದರಿಂದ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನ್ನು ತಣನೇ ಮದುವೆಯಾ 
ಗಿ ಹಗೆ ಶೀರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ಆತನೆ ವಯಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ವರಸೆಯಾಗಿ 
ಕ್ರೀಡಾನಿನೋದಗಳಿಂದಲೇ ಕಳೆಯುತಿರುವುದು. ಅವುಗಳೊಡನೆ ಆತನ ಖಾ $ಿ 
ತಿಯೊ ಅದೃಷ್ಟವೂ ಜೊತೆ ಬೀಳುತಿದ್ದಿ ತು. ಆದರೆ, ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ವೊದ 
ಗಿದ ಈ ಯುದ್ಧವು ಅಂತರಾಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿತು. ರಾಣಿಯು ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯಪಶಿಯೊಡನೆ ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು, ರಂಗಿಣಿಯೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಆಗ 
ಲಿರಲಾರಡೆ ತಾನು ಕೂಡ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಳು. ಈ ನಿಪ್ರಗಾಯಕನಿಗೆ ತನ್ನೆ 
ಜೀವಿತೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ಅನುಗಮಿಸುವುದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಬೇರೆ ಸಾಧನವಿಲ್ಲವು, 
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ವೇಣುವಿಗೂ ವೀಣೆಗೂ ಬದಲಾಗಿ, ಬಡ್ಡವನ್ನ್ಯೂ ಈಟಿಯನ್ನೂ ಹಿಜಿದೆ& 
ಕೊಂಡು ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತು. 


ಯುದ್ಧ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಾವಡಿಗಳೂ ಪದಗಳೂ, ಸಮಯೋಚಿವಾಗಿ 
ರಲಾರವು. ವುಹಾರಾಜನೂ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ದಂಡಯಾತ್ರಾ ವಿಷಯಕವಾದ 
ಆಲೋಚನೆಗಳೆಲ್ಲಿದ್ದರು. ಈಗ ಅ ಕನವೀಶ ರನ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ 
ವರಿಲ್ಲ. ಹೊರಗೆ ಬರುವಾಗೆಲ್ಲ ರಾಜಭಟವೆಷನಿಂದ ಬರಜೀಕಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಆತನು ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚು ಬರುವಿಕೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿಯು ಕೂಡ ಯಾರೂ ನೋಮಾರಿಗಳಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಆ 
ಸ್ಪದವಿಲ್ಲ. ವೀಣೆಯನ್ನು ನುಡಿಸುವಾತನ ಕೈಗೆ ಖಡ್ಗವು ಅತಿ ಕಠಿಣತರ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಗಾಯಕನಿಗೆ ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕ 
ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕೆಕೊಳಖೀಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆ ಇದ್ದಿತು. ಆತನ 
ಅಭಿಲಾಸೆಯಂತೆ ಈ ಕನಿಗೆ ಪಾಕಶಾಲೆಯ ಉದ್ಯೋಗವು ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ತು. ಕವಿಯು ನೀಣೆ.ವಿಟೀಲು, ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೊಂದು ಮೂಲೆಗಿಟ್ಟು 
ಸಚಕವನ್ನು "ಕೈಲಿ ಹುಡಿಯಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತ್ತು ಆತನು ಪಾರ್ಮನಾದುದ 
ರಿಂದ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವನಾಗಿಯೇ ಇದ ನು. ಇದು ಆತನಿಗೆ ಸೆಂಗರ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸ್ವಲ್ಸವಾದರೂ ಹೆಚ್ಚು ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ೦ ಟಾಗಿಸೆಲಿಲ್ಲ. ಆದ 
ರೆ ಇದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಅಪಾಯಮಾತ್ರವಿಲ್ಲ. ಅತನಿಗೆ ನಾಟಕಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ವೇಷಗಳನ್ನು ಹಾಕುವ ರೂಢಿಯಿದ್ದಿತು. ಒಂದೊಂದುವೇಳೆ 
ಸ್ತ್ರೀವೇಷವನ್ನು ಕೂಡ ಹಾಕುವನು. ರಾಧಿಕೆಗೆ ದೂತೆಯಾದ ಬಂದೆ 
ಯವೇೇಷವು, ಆತನಿಗೆ ಬಹು ವಿಶ್ವಾಸಾಹ೯ವಾದುದು. ಆದರೆ ಅಂತಹ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಮಾತ್ರ ವಾಸ್ತವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಅಸ್ಟು 
ಸುಕರವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದಿತು. 


ಮಳೆ ಸುರಿಯುತಿರುವ ಈ ದಿನದಲ್ಲಿ ಹೃದಯ ದೊಳೆಗಿನ ತನ್ನ ಊಹೆ 
ಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಸಾರಂಗವನ್ನು ಕೈಯೊಳು ಹಿಡಿದು ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ 
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ಟೋಲಾಡುವ ಖಡ್ಗ ದೊಡನೆ ಈ ಗಾಯಕ ಶಿಖಾಮಣಿಯು ಪುಷ್ಕರಿಣೇಶೀರ 
ದೊಳು ಸುಖಾಸೀನಠಾಗಿರುವಮಿತ್ತ, ಬೃಂದದ ಬಳಿ ಸೆಂದು ತಲೆಗುಡೆ ಯನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಜೋ ಟುದ್ದದ ತನ್ನ ಜುಬ್ಬನು, ಕೊಡ ಟಕೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ತರುವಾಯೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಾರಂಗವನ್ನು ಶೃತಿಗೂಡಿಸಿ ತಲೆ 
ದೂಗುತೆ ಕಣ್ಗಳ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ತಂತಿಗಳೆಮೇಲೆ ಬಾರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಆದರೆ: ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಮೋದಿಸುನರಾರೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅದೇನೋ ಸರಿ 
ಯೆ ! ಆಗ ಅಲ್ಲಿನ ಕೂಗು ಮೊದಲಾದ ಗದ್ದಲದಲ್ಲಿ ಈ ಗೀತವೂ ನಿಂತು 
ಹೋಯಿತು. ಯೆರಡನೆಯದನ್ನು ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಾಗ ಆವ 
ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ತಡೆದು « ಠಾಕೂರಾ! ಇದಕ್ಕೇನೆನುವೆ? ?? ಎಂದು 


ಕೇಳಿದನು, 


ಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಬೇಸರಹುಬ್ಟ "(ನಾನು ಹೇಳುವುದೇನಿರುವುದ ವ 
ರ್ಸಾಕಾಲವೆಲ್ಲವೂ ಭಾರ್ಯಾವಿಯೋಗದಿಂದ ನೀನು ಬಾಧೆಸಡುತಿರಬೇಕು. ನನ 
ಗೆ ನಿನ್ನಂತಹರ ಸಹಾಯವು ಯೆಂದಿಗೊ ವುಂಟಾಗದಂತೆ ಭಗವಂತನು ಪ್ರಸಾ 
ದಿಸೆಬೇಕು. ಇಷ್ಟೇ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವುದು. 3? 


, ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಕಾಂತಾ ಪರಿವಾಣಿಕನೆಂಜೋರ್ವ ನಾವಿ 
ತನು "ಮುನ್ನಿ ಯವರೇ |! ತಾಕೂರರನ್ನು ಹಾಡಿಸಿ ದಯವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿರಿ. 
ಹಾಡಿರಿ, ಠಾಕೂರರೇ ! ನನಗೆ ಮನೆಯ ಬೇನೆರೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಡಿದು. ವೊ 
ದ್ಬಾ ಡಿಸುತಿಬೆ. ತಾವು ಹಾಡಿದುದಾದರೆ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಫ ಮನಶಾಂತಿಯಾಗು 
ವುದು. ?? ಅಂದನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋ 


ಸಿಸಿ ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿಬ್ಬನು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಕೇಳಿ ಸರಮಾಣಿಕನು 
1 ಶಹಬಾಸ್‌, ಠಾಕೂರ! ಶಹಬಾಸ್‌. ನಿಮಗೀಗ ನಾನು ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞ 
ತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಬಳಿಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. 7? ಚಂದನ 
ಇದರಿಂದ ಕವಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹ ಹುಟ್ಟ ಹಾಡುತಿರಲು ಸಂಗೀತನೆಂ 
ದಳೆ.ತಲೆತಿರುಗುವ ಮುನ್ಬಿಯು ಅಡ್ಡಬಂದು ನಾನಿತನೊಡನೆ «« ಸರಮಾಣಿ 
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ಕನೇ? .ನಿನ್ನಿನೆ ರಾತ್ರೆ ನಿನೆಗೆ ಕನಸು ಬಂದಂತೆ ನುಸಿನೆಯೆಲ್ಲವೆ, ಅದಾ 
ವುದೊಃ ಸ್ಪಲನಿವ೨ಸು 3? ಅಂದನೆು; 


«« ಪರಮಾಣಿಕನು ಸ್ವಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧನು 7? ಎಂದು ಭಾಂಡಾರಿಯು 
ನುಡಿದನು. ಪರಮಾ «« ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವೂ ಕೆಂಪು ಹರಿದಂತೆ ಕಂಡಿತು. 7? 


ಶಾಮಸರಾರ-«€ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ರಕ್ತವು ಹರಿಯುತಿದ್ದಿತಲ್ಲವೆ?? 
ಪರಮಾ 4«ಎಲ್ಫೈ ಮಿತ್ರನೆ! ಅದೇನು ರಕ್ಲೆಪ್ರ ವಾಹಗಳು ! ರಕ್ತಸಮುದ್ರವೆ! 
ತಾಳೆಯೋಲೆಯಗಿಡನಷ್ಟು ಯೆತ್ತರದ ವೊಂತುಗಳ್ಳಿಗಳು! ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮಾ 
ನವರಾದಂತೆಯೂ, ಅವರಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬನಾದಂತೆಯೂ, ತೋರಿತು. ತರು 
ವಾಯ ನಾನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ, ಗೋಳಿಡಲಾರಂಭಿಸಿದೆನು, ಆದರೆ ಹಠಾ 
ತ್ತ್ವಾಗಿ ಕಮಲಾಸನೆಯಾದ ಭಗವತಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿ 4 ಮೊ 
ಗುವೆ ! ಭಯಸಡದಿರು.?? ಎಂದು ಅಭಯವನಿತ್ತಳು, ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಎಚ್ಚ 
ರೆವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟತು, 7? 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೋತ್ಸಮೆಂಡಲಿಯು ಅದ್ಭುತವೆಂದು ಕೇಕೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಕುತ: ಎ ಕೆಯು ಯಾರನ್ನು ಹೋಲಿರುವಳು ? ?' 


ಪರಮಾ - ಸೆಣ್ಯಾಸಿನಿಯನ್ನು ಹೋಲಿರುವಳು. 
ಮುನ್ನಿ -ಆಕೆಯೇ ಆಗಿರಬಹುದು ಆಕೆಯು ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆ 


ಯೊಂದು ಬಾರಿ ಕಾಪಾಡಿರುವಳು. ಮರಳಿ ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹನಿಂದಲೇ 
ನಾವು ಜಯಶೀ ಲರಾಗುವೆವು ಇದೇನೋ ಶುಭ ಸೊಚಕ ಸೈ ಪೃವು. 


ಇದುವರೆಗೆ ಮಾತಾಡವೆ ಸುನ್ಮುನಿದ್ದ ರಾಜವೈದ್ಯ ನಾದ ನಿಕುಂಜ 
ಸೇನೆನು «ಅದು ನಿಶಯವಾಗಲಿ. ಅದರೊಡನೆ ಮಹನಮುದೀಯರ ಗರ್ವ 
ವಡಗಲಿ! ಹಕೀಮರು ಅಧೋಗತಶಿಯನ್ನ್ಟು ಹೊಂದಲಿ! ಎಲ್ಲವೂ ಮೋ 
ಸವೇ, ಯೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಮೋಸನೆ, 2» ಆಗ ಹಕೀಂ ನೆಜೀಂಆಲಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡುವೆನು ? ಏನು ಹೇಳುವನೊ ?? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮರಳಿ ಮೌನ 
ಮುದ್ರೆಯಿನ್ಹ ಮಾತನಾಡದಿದ್ದವನಂತೆಯೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿಕ್ಕಿಗೆ ನೋಡು 
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ತಿದ್ದನು. ಹತ್ತುಮಂದಿಯೊಳಗೆ ಕಲೆತಿರೆದೆ ಬೇರೊಂದೆಡೆಯೊಳಿರುವಿಕೆಯ್ಯ. 
ತನಗೆ ಅಭ್ಯಾಸೆವಾದರೂ ಶಾಮಸರದಾರನು ಮಾತ್ರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು 
ಬಿಜ್ಚುಬಿಡದೆ "ಆದರೆ, ಪಾದುಷಾಹನೊಂದಿಗೆ ಕಾದುವುದು ಮಾತ್ರ ಸುಕರ 
ವಲ್ಲ. 7? ಎಂದನು, 


ಪರೆಮಾ-ಸುಲ್ಲಾನನಿಗೆ ನಮ್ಮ ರಾಜನು ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಾಗು 
ವನು? 73 


ಮುನ್ಸಿ- €" ಅದರೊಳಗೂ ಯೋಗಿನಿಯು ನಮ್ಮು' ಪಕ್ಷ ದೊಳಿರು 
ವಾಗ ««ಶಾಮಸರಾ ರೆ?? "ಅದು ನಿಜವೇ, ಆದರೆ ನಾವು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚು 
ಬಂದು ಬಹುದಿನಗಳಾಗಿವೆ, ಯೇನಾಗಿ ಹೋಗಿರುವವೋ,; ನಮ್ಮ ಕುಟುಂ 
ಬಗಳೇನಾಗಿ ಹೋಗಿರುವವೋ ತಿಳಿಯದು, 7? 

ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ರಾಜನ ತಾಯಿಗೆ, ಯೋಗಿನಿಯ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟು 
ಅಸೂಯೆ ಯೇಕೆಂಬದನ್ನುು ಹೇಳಬಲ್ಲೆಯಾ ? ಅಕೆಯ ಹೆಸರೆಂದರೇನೆ ಅಕೆ 
ಗೆ ತಲೆನೋವು. ಈ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಆಕೆಯೇ ಮೂಲವೆಂಬದಾಗಿಯ್ಕೂ ಆಕೆ 
ಯು ಮೋಸೆಗಾರ್ತಿಯೆಂಬದಾಗಿಯೂ, ಆಕೆಯು ನೆಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ರುವ 
ವರೆಗೂ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಕೇಡು ತಸ್ಪಲಾರದೆಂಬದಾಗಿಯೂ ಹೇಳು 
ತಿರುವಳು. 7? 


ಭಂಡಾರಿ ಈ ಯುದ್ದದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಯೆಂದಿಗಾದರೂ ಕೇಡು 
ಮೂಡುವುದೆಂದು ಮಹಾರಾಣಿಗೆ, ಭಯವು. ಅದರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಯುದ್ಧ. 
ವನ್ನು ನಿಲಿಸಿ ಪಾದುಸಾಹನೊಂದಿಗೆ ಸಂಧಿಮಾಡಿಕೊಳನೇಕೆಂಬುದು ಆಕೆಯ 
ಅಭಿ; ಪ್ರಾಯವು. 
_ ಸರ್ದಾರ- «« ಆಕೆ ಹೇಳುವುದು ಸತ್ಸವೆ. ಸಂಧಿ ನಡೆಯುವುದೆಂಡೇ 
ನನ್ನ ಅಭಿಮತವು. ,, 


ನಾವಿತ-ಅಂತಹ ಮಾತನ್ನು ನಿನ್ನೆ ಬಾಯಿಂದಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ 
ನಾಚುಗೆಯಿಲ್ಲವೆ ? ನನ್ಮು ಮಹಾರಾಜನು ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಶರಣುಹೊಕ್ಕ 
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ರೆ'ಅತನು ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಖುರಾನನ್ನು ಹಿದಿಸಿ ತೀರುವನು. ಹಾಗಲ್ಲ 
ದೆ ನಮ್ಮ ಅರಸೇ ಜಿ ಸ ಸಿದುದಾದರೆ ಯೆಂದಿಗಾದರೂ ಆತನು ಸುಲ್ತಾನನಾ 
ಗುತನು; ದೇಶದೊಳು ಪ್ರಜಾಪೀಡೆಯೆಂಬ ಮಾತೇ: ಇರಲಾರದು. ಆಗ ನಮ 
ಗೆ ರಾಮರಾಜ್ಯದಂತೆ ಎಷ್ಟು ಸೌಖ್ಯವಿರುವುದೋ 7? ಅಂದನು. 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಶಾಮಸರ್ದಾರನಿಗೆ ಪರಮ ಸಂತೋಷವಾಗಿ, 
"ಅಹುದು ನಿಶ್ಚಯನೆ * ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಮುನ್ನಿ- ಗಣಪತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವಾದನಲ್ಲ. ಆತನು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಮನು- ಆತನು ಪರಮಾಣಿಕನ ಕನಸಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವನು. 

ಶಾಮ ಸರ್ಮಾರ-ಬಹುಶಃ ಠಾಕೂರನು ಹೇಳಬಲ್ಲನು- ಆತನು ಬ್ರಾ 
ಹೃಣನು. ಅತನಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೈಸರಿಚಯನಿರಬಹುದು, ಠಾಕೂರರೆ'! ಕೇಳಿರಿ, 
ಅತನನ್ನು ನೀವು ಕೇಳಿನರಾ? ಹೇಳಿರಿ. ಯಾರು ಗೆಲುವರು ? ನಮ್ಮ 
ಹುಹಾರಾಜನು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಸುಲ್ತಾನನಾದಣನೇ 7 ಇಲ್ಲವೆ? 
ಎಂದು ಹೇಳುತ ಅತ್ಯುತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ಕನೀಶ್ವರನ ಬೆನ್ನಿನೆಮೇಲೆ ಗಟ್ಟಯಾ 
ಗಿ ಹೊಡೆಯಲು ಆತನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಮುಗ್ಗರಿಸಿ ಕೋನ ದಿಂದ «4 ನೀವೂ 
ನಿಮ್ಮ ಕನಸುಗಳೂ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಳಿ! ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. ಇಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿಮಿ ಮಿತವಾಗಿ ಇರಲೇಸಿರಿ, ನೀವು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಾರಂಗವನ್ನುು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿದ್ದು ಹೊರಬನು. 

ಸೆರ್‌. ರನು «(ಅತನನ್ನು ಕರೆಕರೆಸು ಇಲ್ಲು ಇರು. ed ಕನೆಸಿನ 
ವು a ಹೇಳದೆ ಹೊರಟು ಹೋಗದಿರು. 
ಸಾಖತ-ಇಗೋ ! ನಿಮ್ಮ ತಲೆ ಸಾ ಮರೆತು ಚಟು ಬಂ 
ದು ತೆಗೆದುಕೊಳಿರಿ. ಕ 


ಅಷ್ಟರೊಳು ಪರಿಹಾಸೆಪ್ರಿಯನಾದ ಮುನ್ಸಿಯು ""ಠಾಕೂರ್‌!ದಯ 
ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ತಲೆ ರುಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಲಿರಿ. ಪಶಾರನದರೊ ಬುರು 
ಡೆಯಮೇಲೆ ಹೊಡೆದರೆ ಯೇನ; ಇಲ್ಲದಿರುವುಡರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ತಲೆಗೆ 
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ಸೆಮ್ಚು ಬೀಳುವುದು. ನಿಮ್ಮ ಸೆಣ್ಣಜು`ಟ್ಟು ನಿಮಗೆ ಅಷ್ಟು ವುಪಕಾರಿಯಾ 
ಗದು. "ಎಂದು ಚಮತ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಸೆರ್ಮಾರನು ನಾ ಪಿತನನ್ನು ಮಾರಿದನು, 

ಎಲ್ಲರೂ ಪಕಪಕನೆ ನಕ್ಕು ಆ ಕವೀಶ್ವರನನ್ನು ಗೇಲಿ ಮಾಡಲಾರಂ 
ಭಿಸಿದರು. ವೈದ್ಯನು ಮಾತ್ರ ಕಡೆಗಣ್ಣಿಂದ ಆ ವಿಪ್ರ ವರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮರಳಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ ಕಣ್ಣಳನು ಸೆ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡನು. ಠಾಕೂರನು ಅವರ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ $ಮಾಡದೆಯೆ ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸದಷ್ಟು ದೂರ 
ಹೋಗಿ ವೊಂದು ಮರದಡಿ ಕುಳಿತು ನಿಶ್ಚ ಲವಾಗಿ ಸಾರಂಗವನ್ನು ಬಾರಿಸುತ 
ತಾನೆ ಆನಂದಿಸುತಿದ್ದ ನು. 


ಪ್ರಕರಣ ೨೬. 


ಆತನು: ಬಾರಿಸುತಿದ್ದ ಹಾಡು ಪೂರೈಸಿತು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಾ 
ರಂಗವನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಧೃನಿಯೆತ್ತಿ ಇನ್ನೊಂದು ರಾಗವನ್ನು 
ಹಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರದ ನೆಳಲಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮುಖವು ಕಾಣಿಸಿತು. ಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳು ಸೆನಿಸಾವಿಸಿ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಠಾ 
ಕೂರರಿಗೆ ವಂದನವು. ಎಷ್ಟು ಇಂಪಾದ ಹಾಡಿಕೆಂಯು ! 7? ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ ನು. ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅತ್ಯದ್ಭು 
ತವಾಗಿದ್ದಿತು ಆಕೆಯು ತುನಿಬು ಜನ್ಯ ನೆಯಾಗಿದ್ದ ಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ನೋ 
ಡಲು ಆತನಿಗೆ ವನೆ ದೇವತೆಯೆಂದು ಬಾಟಾ | ಆದುದರಿಂದ ಆತನು 
ಆಕೆಗೆ ಸಮಾಧಾನವೇನೂ ಹೇಳಲಾರಡೆ ಹೋದನು 
ಸ್ತ್ರಿ "ಠಾಕೂರ್‌ | ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನಿಲಿಸದಿರಿ, ಇನ್ನೊಂದುಗೀ ತವ 
ನ್ನು ಯೆತ್ತಿ ಹಾಡಿರಿ. ಕೇಳುವೆನು: ,, 
ಅಂದಕೂಡಲೇ ಗಾಯಕನು ಮೈೈಯುಬ್ಬಿ ಆಕೆ ಯಾರೋ ತಿಳಿದುಕೊ 
ಛಸೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯು ಮಿತಿಮಾರಿ ಆತುರಗೊಂಡನು, ಈ ವನ ದೇವತೆ 
ಯು ನೆಮ್ಮ ಕಥಾನಾಯಿಕೆಯಾದ ಶಕ್ತಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಾರೂಅಲ್ಲ. ಆಕೆಯು 
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ಗಾಯಕನನೆತೃಿ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಗುರುತುಹಿಡಿದಳು. ಏಳು`ಪರುಷದ ಕೆಳ 
ಗೆ ನೋಡಿದ್ದರೂ, ಆತನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾರ್ಪೂ ಉಂಟಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಆಗ್ಲೆ ಬಾಲಿಕೆಯಾಗಿದ್ದು ಈಗ ಭಾಮಿನಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದುದರಿಂ 
ದ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದುವು. ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕನಿ 
ಯು («ತರುಣೀಮಣಿಯೆ! ನೀನಾರೋ ಕೇಳಬಹುದೆ???ಎಂದು ಪ್ರ ಶ್ರಿಸಿದನು, 

ಶಕ್ತಿ 6 ನನ್ನು ವೇಷವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ ವೆ? ನಾ 
ನೊಬ್ಬ ಭಿಹ್ಹುಕಳು.? 


ಕವಿ--««ಸಾರಂಗವನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು? ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸಗೊ. 
ಳಿಸೆದಿರು. ನೀನು ವನದೇವತೆಯು,, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸ್ಪಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾ 
ರಮಾಡ ಹೋದಾಗ ಶಕ್ತಿಯು ಮನೆ ನೊಂದು ಸೆಮಾಧಾನಮಾಡಿ "ನೀನು 
ನನಗೆ ನಮಸ್ಕ A. ನಾನು ಪ್ರತ್ರಿಯಸ್ತ್ರೀಯು. ಆದರೆ ನನಗೆ ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯು ತಿರಿಕೆಯವಳ್ಳೆ, 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು, 3 


ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಕ್ಲಿರೈದಿಂದ ಗದ್ಗದ ಸೈರವುಳ್ಳ್ಳಾತನಾಗಿ «ತಾಯೆ, 
ಬಲುಮಂದಿ ತಿರಿಕೆಯವಂರನ್ನು ನೋಡಿರುವೆನಾದರೊ ನಿನ್ನಂತಹ ತಿರುಪ 
ಗಾತ೯ಯನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ.,, ಅಂದನು 


ಶಕ್ತಿಯು ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ನಿಲಿಸುವುನು ಯುಕ್ತವೆಂದೆಣಿಸಿ ಠಾಕೂ 
ರರೇ! ಯಿನ್ನೊಂದು ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡ ನನಗೆ ಕೇಳಿಸೆಲಾರಿರಾ?ನನಗೆ ನೋ 
ರ್ಬಿ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಹಾನುಗಳೆಂದತಿ ಯೆಪ್ಟೋ ವಿಶ್ವಾಸವು. ಈಗ ನೀವು 
ಹಾಡಿದ್ದು ಆತನು ರಚಿಸಿದ; ದೇ ಅಲೂನೆ? ,, ಎಂದುಕೇಳಿದಳು. 


ಸೆಹಜರಾಗಿ ಡಂಭಾಚಾರಿಯಾದ ನೋರ್ಬಿಅಧಿಕಾರಿಯು ಯಿದರಿಂದ 

ಮತ್ತಷ್ಟು ಮೈೈಯುಬ್ಬಿ ಮಾತು ತಡೆತಡೆಯೆ «€ ನಾನೇ; ನೋರ್ಬಿಅಧಿಕಾ 

ರಿಯ, ಯೆಂದು ನುಡಿದನು. ಆದಕ್ಕೆ ಆಕೆಯು, «ನೀನೇನೆ ; ಅಫುನವಿ 
ದ್ಬಾಂಸೆನು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ದೇಶವೆಲ್ಲವೂ ಬಲ್ಲುದು.?? 


118 


ಈದಿನ ತಮ್ಮ ಸಂದರ್ಶನೆವಾದುದಕಂದ ಸುದಿನವು. ತಮ್ಮ ಕನಿತೆ 
ಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದುದುಂಬು. ನಿಮ್ಮ ಸಂದರ್ಶನವಾಿಗುವು 
ಡೆಂದು ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಕೇರ್ತ್ವನೆಯನ್ನು ಹಾಡುವಿ 
ರಾ? ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂತಕೂಡಖೆ ಆ ನಿದ್ಯಾಂಸನು ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅನೇ 
ಕರೀ ತಿಂಸೌದ ಸ್ವರಕಲ್ಪ ನೆಗಳಿಂದ ಆಲಾಸನೆ ಮಾಡಿ' ಹಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಶಕ್ತಿಯು ತದೇಕ ನಿಸ್ಕೆಯಿಂದ ಕೇಳುತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರೊಳು ಸಾಯಂಕಾಲ 
ವಾಸೆನ್ನವಾಯ್ದು. ಗಾಳಿಬೀಸಿ ಮೇಫ-ಗಳು ಚೆದರಿ ಆಕಾಶವು ನಿರ್ಮಲವಾ 
ಯ್ತು. ನಭೆೊಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನುದಯಿಸಿ ತನ್ನೆ ಕಾಂತಿಗೆಳನ್ನುಅವನ ನೆರ 
ಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದನು. ಈ ಆಹ್ಲಾದದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕವೀಶ್ವರನ ಹಾಡಿಕೆಯು 
ಬರುತ ಬರುತ ಹೆಚ್ಚು ತ ಕೊನೆಮುಟ್ಟುವ ವರೆಗೆ ಆತನಿಗಾವ್ರದೂ ತಿಳಿಯದೆ 
ಪೊರೈ ಸಿದ ತರುವಾಯ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರ ಶ ದ್ಧ ಯಿಂದ ಕೇ ಳುತಿದ್ದ ಶಕ್ತಿ ಯೆ ಕಡೆಗೆ ತಿ 
ರುಗಳು ಆಕೆಯು ೬ ಅದೀಗ ನನಗೆ "ಬಹುಪ್ರಿ ಯಶಮವಾದ ಹಾಡು. ಮಿದು 
ಕೂಡ ತಾವು ಮಾಡಿದುದ್ದೇನೋ?,, ಕವಿಯು «ಅಹುದು. ಅದುಕೂಡ ನನ್ನ 
ದೇ ನಿನೆಗೆ ಸೆಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಬಹು ನಿಶ್ವಾಸನಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನೀನು 4 
ಡ ಹಾತಬಲ್ಲೆಯಲ್ಲವೆ; ,, 


ಶಕ್ತಿ:-ತಿರುಸೆಯಿಂದ ಜೀವಿಸತಕ್ಕವಳಾದುದರಿಂದ. ಆಗಿಂದಾಗ ಸ್ವಲ 
ಹಾಡ ಕಗ್ಗಿ ಬರುವುದು. 


- 


ಕವಿ:-ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೇಳಿಸುವೆಯೋ; ನೀನು ನನ್ನ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳೆಸೆಮಾ 
ನಳು. ನೆನ್ನಬಳಿ ನಾಚಿಗೊಳಬಾರದು. A 

ಶಕ್ತಿ:-«ಳಅದೇನೋ ನಿಶ್ಚಯವೇ; ಆದರೂ ತವು ಮಹಾವಿದ್ಭ್ರಾಂಸೆರು 
ನಾನು ತಿರಿಕೆಯನಳು. ನಾನು ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಹಾಡುವುದು ಸಾಹಸೆನಲ್ಲ 
ವೆ? ಆದರೂ ತಾವು ಅನೇ ಪ್ರಸುವಿರಿ, ಆದುದರಿಂದ ಹಾಡುವೆನು. ,, 


ಎಂದುಹೇಳಿ ಶಕ್ತಿಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ಆರಂಭಿಸಿ ಕ್ರ ಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿ ಹಾಡಿದಳು. ` 
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ತಾನು ರಚಿಸಿದುವನ್ನು ಯಿತರರು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡುತಿರಲು 
ಕೇಳುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವುಂಖಾಗುವ ಆನಂದವು ಕನಿಯೇಬನ್ಲನು. ಆ ಕನೀಶ್ಚುರನೆ 
ಹೃದಯವು ಯಿಮ್ಮಡಿ ಅರಳಿ ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಬೆಳೆದಿಂಗಳೆಂದ ಉಬ್ಬೇರುವ 
ಸೆಮುದ್ರದೆಂತಾಯ್ತು. ಆತನಿಗದು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ದೇವಗಾನವನ್ನು 
ಕೇಳುತಿರುವಂತಿದ್ದಿತು. ಈ ಸೆಂತೋಷವನ್ನುಂಬು ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೋಸ್ಕೆರ ಆತ 
ನಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯೊಳು ಕೇವಲ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಹುಟ್ಟಿ «£« ತಾಯೇ ; ನನ್ನಿಂದ ನಿನ 
ಗೇನಾಗಬೇಕು ,, ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಶಕ್ತಿಗೆ ಬೇಕಾದುದೇ ಇದು. ಅಕೆಯು ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿನಿಯಾದುದರಿಂದ ತಾ 
ನು ಮೊದಲು ವೂತಾಡದೆಯೇ ಆತನೆ ಸೆಂಗತಿಯನ್ನು ಗುರುತರಿತು ಆ ನಾ 
ನು ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯು. ನೆನೆಗೇನು ಬೇಕಾದುದು? ಠಾಕೂರರೇ! ಆದರೂ ವೊಂ 
ದುಸಲ ರಾಣಿಯನ್ನಾದರೂ ರಾಯನನ್ನಾದರೂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ 
ವಿದೆ. ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕಲಹವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇ ಕಾಗಿರುವುದು.'” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಮಹಾರಾಣಿಯು ಯೋಗಿನಿಗಳಾರೂ ಅರಸನನ್ನು ನೋಡಲಾಗದೆಂದು 
ಕಠಿಣ ಶಾಸೆನಮಾಡಿರುವಳಲ್ಲವೆ? ಯೆಂದಾಲೋಚಿಸಿ, 


(ಆ ರಹಸೈವೇನೋ,ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಬಾರದೇ ?,, ಯೆಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು. ಶಕ್ತಿಯು, "" ಹಾಗಾಗದು ಅದಿದ್ದ ರೆ ಮೊದಲೇ ಹೇಳುತಿದ್ದೆನು,?? 
ಪಾರ್ವನು ಸ್ವಲ್ಪಯೋಚಿಸಿ ನಾನು ನನ್ನ ಸೆಂಡಿರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವೆನು, 
ಆಕೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸೆ ಕೈಗೂಡಬಹುದು. ಅಂಜದೆ ನೆಂನೊಡನೆಬಾ.,, 

ನಿರುಪಮೆಯನ್ನಾದರೊ ಮಹಾರಾಜನ ತ8ಯಿಯನ್ಲಾದರೂ 
ನೋಡಲೇ ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ಶಕ್ತಿಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ್ಯ, ಮಹಾರಾಜನನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಕೇಳಿದರೆ ಠಾಕೂರನಿಗೆ ಅನುಮಾನ ಉಂಟಾದೀತೆಂದು ಹಾಗೆ: 
ಹೇಳಿದಳು. ಕ 
ಮಹಾರಾಜನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ, ತನ್ನನ್ನೊಂದುಬಾರಿ ಸ್ವಗಳ' 
ಕ್ಕೇರಲೆತ್ತಿ ಮರಳಿ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ತಳಿ | ತುಳಿದಾಶನು. ಆಗ ಶಕ್ತಿಗೆ ಆತನು 
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ಹೇಗೆ ಕಾಣಿಸುವಸು ? ಆಕೆಯೊಂದು ಪಟಕುಬೀರದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ತೆರೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ತೆಗೆದಿದ್ದುದರಿಂದ ಒಳಗೆ ಬಗ್ಗಿನೋಡಿದಳು. ಒಳಗಿನ 
ಮಂಚದಮೇಲೊಂದು ಶಿಶು ನಿದ್ರಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಅದು ಎರಡುವರುಷ ವ 
ಯಸ್ಸಿನೆದು. ತಂದೆಯಾದ ಗಣೇಶದೇ ವನು ಮಂಚದಮೇಲೆಯೇ : ತಲೆಯ 
ಕೆಳಗೆ ಕೈಯೂರಿ ಮಲಗಿ ಕುವರನನ್ನು, ಸೆಪ್ರೇಮವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆತನು" ನಿದ್ರಿಸುತಿದ್ದ ಮೊಗುವನ್ನು ಮುದ್ಚಾಡುತಿದ್ದನು. ' ಶಾಂತಮೂ 
ತ್ತಿಯಾದ ನಿರುಸಮೆಯತಿ ಮಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೊನೆಯುಗುರಿನಿಂದ ತಲೆ 
ಗೊದಲಸ್ನ್ನು ನೀವಿಕೊಳುತ ಭಕಿ ಯೊಡನೆ ಪತಿಯ ನೆಗೆಮೊಗೆವನ್ನುು ವೀ 
ಶ್ಲಿಸುತಿದ್ದಳು. ಆಹಾ! ಯೆಂತಹ ನಿಸ್ಸೀಮ ಪ್ರೇಮೆ ! ಮಾನವಕೋ 
ಬಗೆ ಅಂತಹ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ . ಅನಂದನನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು ದಿವ 
ವಾದ ಪ್ರೇಮಸನೆ ಅಲ್ಲವೆ! ಇಲ್ಲಿ 


ನಿ 


ಪಬಕುಡ್ಕಕ್ಕೆ ಮೈೈಯೊರಗಿಸಿ ಭಗ್ನುಮುನೋರಥಳಾಗಿ ನಿರಾಶಾವಶ 
ಳಾದ ಯಾಚೆಕಜೀವಿಯೊಬ್ಬಳು ನಿಂತಿರುವಳು. ಒಳಗೆ ರಾಜನು ಒಂದಾ 
ಮುದ್ದಿಡುವಾಗ ಆಕೆಯ ಭಗೃಹೃದಯಕ್ಕೊಂದು ಗಾಯವಾಗುತಿದ್ದಿ ತು. 
ಆಕೆಯೊಂದುಸಲ ನೆಕ್ಕರೆ ಆದು ಆಗಾಯೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷವನ್ನು ಸೆರಿದಂತಾ 
ಗುತಿನ್ದಿತು. ಹಾ! ಭಗವಂತಾ! ಅದೆಂದೆಂದಿಗೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇರಬೇಕೆ? 
ಒಬ್ಬರು ಸುಖಸಡುತಿರುವಾಗ ಇನ್ನೊಬ ರು ದುಃಖಸುತಿರಬೇಕೆ ? ಹೀಗೆ 
ಯೇ ನಡೆಯುತಿದೆ. ಕಲವು ಕಳೆದು ಹೋಗುತಿದೆ. ದುಃಖಸಡುವರು 
ದು8ಖಭಾಗಿಗಳಾಗುತಿದಾರೆ. 


ತಾನು ಬರುವ ವರೆಗೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾದಿರತಕು ಇದೆಂದು ಹೇಳಿ ರಂಗಿ 
ಣಿಯು ಒಳಹೊಕು, ಮರಳಿಬಂದು ಅರಸಿನಪ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ಒಳಗೆ ಬರಹೇಳಿ 
ಕರೆದಳು, ಅದಕೆ ಶಕ್ತಿಯು «« ನಾನು ಅರಸಿನೊಡನೆ ರಹಸೈವಾಗಿ ಮಾ 
ತನಾಡನೇಕು. ಹಾಗ ೩ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಮಾಡು. ?? ಎಂದು ಹೇ 
ಳಲು ರಂಗಿಣಿಯು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಕೊಡಲೆ ಅರಸೆನು ಹೊರಗೆಬಂದನು, 
6 ಯುದ್ಧ ಸೆಂದರ೯ದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರು 
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ವೆಯಂತ್ಕೆ ಅವುಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಸು ೫ ಏಂದು ಅರಿ 
ಸೆನು ನುಡಿದನು, 


ಶಕ್ತಿಯು ತಾನು ಬಂದ ಕಾರ್ಯವು ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದೆಂಬದಾಗಿ 
ತೋಪ೯ಡಿಸುತ ತನ್ನ ಕಂಠಸ್ಮೈರವನ್ನು ಬದುಲಾಯಿಸಿ «« ನಾನಿಲ್ಲಿ ಕೇಳೆ 
ಲಾರೆನು. ತಾವು ಆ ಕೆರೆಯಬಳಿ ಬರುವಿರಾ ? 3? ಎಂದು ಪ್ರತ್ಸು ತ್ತರ 
ಕ್ಕೆ ನಿರೀಶ್ಲೆಸದೆಯೆ ಆಕೆಯು ಹೊರಬುಹೋಗುತಲೆ ರಾಜನೂ ಕೆಯ 
ನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. ತಟಾಕವನ್ನು ಸಮಾವಿಸಿದೊಡನೆಯೆ ತೆನ್ನಮೇ 
ಲ್ಮುಸುಕನುು ಹಾರಬಡಿಯಲು ಆಕೆಯ ಸುಂದರೆವದನೇಂದುವು ಆ ಬೆಳದಿಂ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶ ಪಟ್ಟಿತು. ಚಂದ್ರನೇ ಇಳಿದುಬಂದು ಕಾಲ್ಗ್ಗ 
ಛಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೆರೊ ಗಣೇ ಶದೇವನು ಅಷ್ಟು ಆಶ ರವನ್ನು ಹೊಂದದಿರೃ 
ವನು, ಮೊತ್ತಮೊದಲು ನಿರಿ ನಎಣ್ಣಿನಾಗಿ ಸೆ ಲ್ಸ ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಸಿಮಿತತೆ 
ಯಿಂದ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಿರಸ್ಮಾರಭಾವದಿಂದ "5 ಮುಸಲ್ಮಾನೀ ! ಇ 
ಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿರುವೆ? ?? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಈ ಕಠೋರ ವಾಕ್ಯವು ಆಕೆಗೆ ಅಮಿತವಾದ ನಾಚುಗೆಯನ್ನುಂಖಾಗಿ 
ಸಿತು. ಆಕೆಯು ಜನ್ಮಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಂತಹ ಅಪವತಾನವ 
ನ್ನು ಹೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಗೀಗ ಹಿಂದುವೆನಿಸಿಕೊಳುನಿಕೆಗೆ ಯಾವ ಬಗೆ 
ಯಾದ ಅಧಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ, ಅಂತಹ ತಾನೀಗ ದಿನಾಜಪುರಾಧಿನಾಥನನ್ನು 
ಹೇಗೆತಾನೆ ಸೆಮಾಪಿಸಬಲ್ಲಳು. ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸಿದವಳಾದುದರಿಂದ ಆಕೆಯು ತಾಳ್ಮೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ರಾಜಕುಮಾರನ ತಿರ 
ಸ್ಮಾರವನ್ನು ಸಹಿಸುತ ««ರಾಜಕುಮಾರನೆ ! 'ನಾನಿನ್ಫ್ಫೂ ಕರಣತ್ರಯದಿಂ 
ದಲೂ ನಿನ್ನವಳೆ ! ಎಂದು ನಂಬು; ನನ್ನನ್ನು ನೀನೊಂದು ಪರಿಯಾಗಿ 
ತಿರಸ್ಕರಿಸುತಿರುನೆ; ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಅಂತಃ ಪುಂಪ್ರ ವ್ವೇಶಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾ 
ವ ಪಾತಕವನ್ನೂ ಕಂಡು ನಾನರಿಯೆನು, 7? 

ಹಿಂದಿನ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಮಾವೇಶಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಅಪರಿನಿತವಾದ 
ವೆತ್ಯೂಸವುಂಟು, ಆಗ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ವನದಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಅಕೆಯ 
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ನಾ ಕಲೆತು `ಹ್ರಾದಯವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರೇಮಸರಿಪೂರಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಈಗಲೋ, 
ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಹೃದಯದಿಂದ ಅಕೆಯೆದುರಿಗೆ ನ್ಯಾಯ್ಯ್ಯಾಧಿಸ ಸನಂತೆ ನಿಷ್ಕಕ್ಷ 
ಪಾತಬುದಿ_ಯಿಂದ ನಿಂತು 6 ನೀನು ತುರಕೆರ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ನಿವಾಸೆವಾ 
ಗಿರುವೆ, ನೀನು ನೆನ.ಪತ್ನಿಯೆಂದೆಂವಿಗೂ ಆಗಲಾರೆ, ನಿನ್ನ ಮನೆದ ಅಂತಹ 
ಆಸೆಯನ್ನು ಇನ್ನು ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕಾ 
ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕಿ ಯೆಯನ್ನು ನಾನೇ ನೊ ಮಾಡಲಾರೆನು. ನಾನು ನಿನ್ನ 
ನ್ನು ನನ. ಪ್ತ ಯಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲೆಣಿಸಿದೆನಾದರೂ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, ಬಿಚ್ಚು ಹೋದೆ, 7 ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆಯೇ ನಿನಗೋಸ್ಕರ 
ಬಂದೆನು- ಪ ಅಸೆಮುಯನವು ನೀನು ಗಯಜುದ್ದಿ "ನನಿಗೆ ಬೇಗಮಾದೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ವಿನಿಯೋಗವಾಯಿತು. ?? 


ಶಕ್ತಿ" ನಿಮ್ಮ ತಾಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ರುತಿಡ್ದೆಯಾ? 7) 


ರಾಜ «« ತಪ್ಪದೆ ಕೈಹಿಡಿದಿದ್ದೆನು, 7? 


ತರುಣವಿಸಾರಿತು. ಸೆಮಯ ಮಾರಿದ ತರುವಾಯವಾದರೂ ಶಕ್ತಿಗೆ 
ತನ «ತಪ್ಪು ತೆನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ . ಇನ್ನೊಂದು ದಿನದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಟ 
ದ ಇದ ಎತಾಗಿದ್ದ ರೆ ಯೆಲ್ಲವೂ ಕ್ರಮಸದುತಿದ್ದಿತು. ಎಲ್ಲ ಗ್ರಹಗಳೂ 
ಆತನಿಗೆ ವಕ್ರಿ (ಭೂತವಾದ. ಚ ದೇವತೆಗಳು ಕೂಡ ಅನು ನಿನೆಗೆ 
ದಕ್ಕುವನಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ ತೆರುವಾಯ, ಮನಸೆಲ್ಲವೂ ಆ ಮೂಲಾಗ 
ವಾಗಿ . ಕಳವಳಿಸಿ ವಿಧಿಗೆ ವಶವಾಗಿ ಹೋಗಿ. ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದ್ದರೂ 
ಸಾಗಲಾರದ ಶಕಿ ಗೆ ಶಕ್ತಿಯೂ ತಗ್ಗಿಬಿಬ್ಬಿತ್ತ. ಈಗ ಗೆ ಉಂಟಾ 
ದ ಪಶ್ಮಾತ್ತಾಸ )ಸದಿಂಡ ಹೃದಯವು. ಭಿನ ವಾಗಿ ಹೀನೆಸ್ನೇರದಿಂದ («ಇ 
ನ್ನು ಅಸೆಯಿಲ್ಲವೇ ? 3? ಎಂದು ಮಾತ್ರ ನುಡಿದು ಮೂರಿ೯ಗೊಂಡಳು. 


€ ನೀನಾರನ್ನು ವರಿಸಿದೆಯೋ ಅತನಬಳಿಗೆ ಹೋಗು. ಆತನೇ 
ನಿನಗೆ “ನಾಾಯವಇಳಗಿ : ಶರಣವಾಗತಕ್ಕವನು. ೫ 
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ಆಕೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಗಾಯವಾಗದಿದ್ದ ಪ್ರ ದೇಶವು ಸೂಜಿಮೊನೆ 
ಯಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಯಿಲ್ಲ. ಈ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾದ ಕಠೋರವಾಕು, 
ಗಳು ಆಕೆಯ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತಲ್ಲಣಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಆಗ 
ಆಕೆಗೆ ಅಶೆ ಲೇಶವಾದರೂ ಇಲ್ಲ, ಬುದ್ಧಿ ಪೂರಕವಾಗಿ ತಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ 
ಆಕೆಯ ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ಯಾರುತಾನೇ ತಪ್ಪಿಸೆಬಲ್ಲರು? ರಾಜನು 'ಕಾಪಾಡ 
ಹೋದ ಪ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಆತನದು ಕೂಡ ಅಧೋಗತಿ ಯಾಗುವುದು. 
ತನಗೆ ತಾನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮುಪ್ಪನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ದೆ ಪವಕ್ಕಾದರೂ ಅಳವ 
ಲ್ಲದೆ ಯಿರುವುದೆಂಬ ಸಂಗಶಿಯು ಆಕೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ಹಾಗಿ ನೆಟ್ಟಿತು. 
ಇದುವರೆಗೆ ಆಕೆಗೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲ್ಕು ಯಾವ ಕೆಲಸೆ ಮಾಡಿದಾಗಲು ಕೂಡ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಲಾರದ ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ಗರ್ಗವೇ ಅಲ್ಲದೆ ವುಳಿದುವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶ 
ವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಈಗ ಆಕೆಯ ಗತಿಯು ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾರಿತಪ್ಪಿ 
ದಿಕ್ಬ ೨ದಶೀನಿಯೂ ಪಟನೂಕೂಡ ಕಳೆದು ಕೊಂಡವನ ದೆಸೆಯಂತಿದ್ದಿ ತು, 
ಗಥ್ಲಿವೂ ಬಲನೂ ಸೆ ಸ್ಲೈರ್ಯ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಯಿವೆಲ್ಲಸ್ರೂ ವೊಂದೇ ಬಾರಿ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಘೋರವಾದ ಪಟ್ಟಿನಿಂದೊಂದು ಸೆಲ ಕಣ್ಗಳಿಂದ 
ರಕ್ತ ಬಾಸ್ಟ ಣು ಪ್ರವಹಿಸೆ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಸ ರೋದಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
6: ಮಹಾರಾಜನೇ ! gE ಆವಮಾನಸಡಿಸಿ ಬಿಜ್ಬುಬಿಡನಿರು. ನನ್ನ ವಂ 
ನಸ್ಸು ವೊಲ್ಲದವನೊಡನೆ ನಾನೆಂತು ನಿವಸಿಸಬಲ್ಲೆನು ? ಲೋಕವನ್ನು ಲ 
ಕ್ಯ ಮಾಡದೆ ನಿನ್ನೆ ಅಂತರಾತ್ಮನೆನ್ನು ದ್ಧ ರಿನ, ಯು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಧಮ್ಮ ಸಮಾಗಮವು ಪಾಸಣೇ ತುವಾದುದಲ್ಲ. 


ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಕನಿಕರ ಹುಟ್ಟಿತು. ಆದರೂ ಮಾಡ 
ತಕ್ಕುದಾವುದೂ ಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ವ್ಯಸನ ಭಾಗಿನಿಯಾದ ಆಕೆಯನ್ಸು ನೋಡಿ 
ಬಾಯ್ಕ್ಮಾತು ಹೊರಡದೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ «« ಶಕ್ತೀ! 
ಕೇಳು, ನನ್ನನ್ನು ಯೆಷ್ಟು ಪ್ರಾರ್ಠಿಸಿದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ನು ಗ್ಲುಹಿಣಿಯಾಗಿ 
ಪಠಿಗ್ರಹಿಸಲಾರೆನು. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೋದರೂ ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾಡ 
ಲಾರೆನು. ಏಕೆಂಬೆಯಾ? ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ತೆಸ್ಸೃ. ಅನ್ಯಾಯ, ಸಾ ತಕ. 


124 


ನೀನೀಗ ನಿವಾಖತೆಯಾಗಿ ಯಿನ್ನೊ ಬ್ಬಾತನ ಗ್ರುಹಿಣಿಯಾಗಿಯವೆ. 3? ಯೆಂದೃ 
ನುಡಿಯಲು ಶಕ್ತಿಯು, 


€ ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ, ಮುಸಾರಾಜನೇ ! ಇಲ್ಲ, ನಾನು ನಿವಾ ತಳಾಗಿ 
ಲ್ಲ. ನೀನು "ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗದಿದ್ದರೂ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷೆ ಸಿಯಾದರೂ 
ರಕ್ಷಿಸು. ನನ್ನನ್ನು ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವಳನ್ನ್ರಾಗಿಸದಿರು 33 


ಎಂದು ಹೇಳಲು ಶಕ್ತೀ ! ಸೈರಿಸು. ಸೈರಿಸು. ವಿವೇಕವನ್ನು ತಂದುಕೊ 
ಳ್ಳು, ನಿನ್ನ ಆಭೀಷ್ಟಮಾತ್ರವೆಂದಿಗೂ ಸಾಗತಕ್ಕುದಲ್ಲ.ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ದಾರಿನಿ 
ನದು. ನನ್ನದಾರಿ ನನ್ನ ದೇಅಲ್ಲದೆ ಅವು ಕಲೆಯಲಾರದು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅವನಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಕೈಹಿಡಿದೆನಾದ ಪರೆ ನಿನಗೂ ನನಗೊ ಕೂಡ ಅಪಖ್ಮಾತಿ 
ಬರುವುದು. ನೀನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಸೇರಿರುವೆ. ಆದುದ 


ರಿಂದ ನಾ $ಯಶಾಸ | ವನುಸರಿಸಿಯೂ, ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವನುಸೆರಿಸಿಯೂ, 
ಆತನವಳಾಗಿರುವೆ. ಭರ್ತನಿಗುಳ್ಳ ನ್ಯಾಯವಾದ ಸೊತ್ತನ್ನು ನಾನೆಂತು ಅಪ 
ಹರಿಸುವೆನು ? ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಅನುಬಂಧ ನಿಲ್ಲಲಾರದು. ಸ್ತ್ರಿ ಗೆ ಪತಿ 
ಯು. ನ್ಯಾಯವಾದ ರಕ್ಷಕನು, ಸ್ತ್ರೀಯು ಧಮ ಬದ್ಧಳಾಗಿರಬೇ 


ಕು. ಅಕೆಗೆ ನಾಥನೇ ಸಮಸ್ತವು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು 
ಅತನಿಗರ್ಪಿಸು. ನಿನ್ನಧರ್ಮವನ್ನು ನೀನು ನೆರನೇರಿಸೆಲು ಪ್ರಯತ್ತಿಸು. 
ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಧೈರ್ಯವುಂಟಾಗಿ ಭಗವಂತನೂ ಸಹಾಯವಾಗು 
ವನು: 3 ಯೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಆದರೆ ಈ ಉಪದೇಶವು ಶಕ್ತಿ ಗೆ ಬೋಧೆಗೆಬರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಯಾವಕೆಬ 
ಸಕ್ಕೂ ವುಪಯೋಗನಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸೆಲ್ಲ ಬಂತೆ ಆಕೆಯ ಯೆಣಿಕೆಯು. 
ಈ ಯನಿಕೆಯಿಂದೆ ಆಕೆಗೆ ನಿರಾಶೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಆದರೂ ಮರಳಿ ಆಕೆ 
ಯಸಹಜವಾದ ಧೈರ್ಯವು ತಲೆದೋರಿ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಕೊಡುವಾಗ ಕಣ್ಣೀರಿಲ್ಲದೆ 
ಗಾಂಭೀರ್ಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 
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"6 ಗಣೇಶದೇವಾ ! ನಿನಗೆ ನಾಚುಗೆಯಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿರ್ಭಾಗ 
ಳಾಗಿನಿನ್ನಬಳಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ನೀನು ಯೋಚಿಸಿರುವೆ. ನೀನು ನನ್ನ ಗೌರವ 


ವನ್ನೂ ಪಾವನತ್ವವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವೆಯೆಂದು ಬಂದೆನು. ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವದಕ್ಕೆ ಲೋ ಕಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೆದರುತಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನ್ನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಯಿದುವರೆಗಿರುವ ಮರಿಯಾದಿ 
ಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳುತಿದೇನೆ. ಯಿನ್ಸು ನಿನಗೆ ನ್ನಾಯವೆಂ 
ದು ತೋರಿದುದೂ; ಲೋಕವು ಗೌರವವೆನುವುದ್ಕೂ ಮ ಅದನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನು. ಆದರೆ ಯಾ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪಾತಕಗಳ್ಳೇನಿದ_ರೂ ನನ ಲ್ಲ. 
ನನ್ನಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಸಿದವರದಾಗುವುದು, 3» ಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಗಿರಕ್ಕಸೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. ಗಣೇಶದೇವನು ಮಾತ್ರ ಅ ಬೆಳದಿಂಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕರಿಣೀ ತೀರದೊಳು, ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತಿದ ಎನು. 


ಜಯಲಸಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕ್ಷೆ ಹಿಡಿದು ಬರುತಿರುವ ಗೆಯಜುದ್ದಿ (ನನು ತನ್ನ ವ 
ಧುವನ್ನು ಆದರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ನು. ಆಕೆಯೂ, ಮೊ 
ದೆಲನ ವೇಷವನ್ನು ತೆಗೆದು ಹಾಕಿ ಉಚಿತಾಲಂಕಾರಗೆಳಿಂದ CUSTER ಯೆದು 
ರು ನೋಡುತಿದ್ದಳು. ಶೋಭನವಸೆ ನೈ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಣಿಯಂತೆಯೇ 
ಆಕೆಯು ಗೆಯಬುದ್ದೀನನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥ್ಯಾ ನಮಾಡಿದಳು, ಸುಲ್ತಾನನು 
ತನ್ನ ಕಿರೀಟವನ್ನು ತೆಗೆದು ಆಕೆಯ ಪಾದಗಳಮೇಲಿಟ್ಟು «« ಸ್ರೇಯಸಿಃ! 


ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ ಪಾದಗಳಿಗರ್ಪಿಸುತಿದ್ದನೆ. ಅನುಗ್ಗ) ಹಿಸಿ 
ಈ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ನಿನ್ನ ಸೇವಕನನ್ನು ಕಾಪಾಡು 72 “ಯಂ 


ದು ಹೇಳಿದನು. ಚಕ. ಹೃದಯವು ಇನ್ನೂ ಹಿಂದೆಗೆಯುತಿದ್ದರೂ ಅಕೆ 
ಯು ಅತನ ಅಲಿಂಗನಕ್ಕೆ J ತಡವರಿಸುವ ಮಾತುಗಳಿಂದ " ನಾ 
ನು ನಿನ್ನವಳಾಗಿರುವೆನು 3? ಯೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆ ರಾತ್ರ್ರಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸುಲ್ತಾನನ ಸೆಹಧರ್ನೀಣಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಶುಭಕಾಯಳಗಳಿ 
ಲ್ಲವೂ ನಡೆಸಲ್ಪಟ್ಟುವು, 
ತ್ಯಾ ಆಜ್ಞಾೂ 
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ದಿನಾಜಪುರ ಸಂಸ್ಥಾನವು ಗದ್ದ ಅಗಳಾವುವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಶಾಂತವಾಗಿ 
ದ್ದಿಶು, ಸುಲಾನ ಸಿಕಂದರುಷಾ ಸತ್ತ,ಕೂಡಲೇ ಕಲಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೊ 
ನೆಗಂಡಿತು. ದಿನಾಜಪುರಾಧಿಸನು ಹೊಸ ಸುಲ್ಮ್ವಾನನೊಡನೆ ಸಂಧಿಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಹ್ಲೇಮವನ್ನು ನಿಚಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯಿತು, ಯುದ್ಧದಿಂದ ನಷ್ಟವಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರಳಿ 
ಜೊತೆಗೊಳಿಸಲ್ಪಡುತಿದ್ದಿತು. ಹೊಸ ಹೊಸ ಕೋಟೆಗಳು, ಹೊಸ ಹೊಸ 
ಕಟ್ಟಡಗಳೂ, ಹೊನ ಹೊನ ತೋಟಗಳೂ ನಿರ್ಮಿಸೆಲ್ಪ ಟ್ಟುವು. ಪ್ರಜಿಗ 
ಳಿಗೆ ಯುದ್ಧ ದಿಂದುಂಬಾದ ನೆಷ್ಟಗಳನ್ನು ಮಹಾರಾಜನು ಅರಮನೆಯ ಬೊ 
ಕ್ವಸೆದಿಂದ ಕೊಡಿಸಿದನು. ಸೆತ್ತವರ ಪ್ರಾಣಗಳೊಂದರ ವಿನಾ ಮಿಕ್ಕುಳಿ 
ದುವೆಲ್ಸವೂ ಮರಳಿ ಯಥಾಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ವರುಷವೂ ಅರುತಿಂ 
ಗಳು ನೆಡೆದ "ಯುದ್ಧವು ಯಾವಾಗಲೋ ನಡೆದು ಸ್ವಪ್ನ ಪ್ರಾಯವಾಗಿ 
ತೋರುವಂತೆ ಸ್ರೃಜಿಗಳು ನೂತನಸೆಂಪದಭಿವೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತಿದ್ದರು, 


ನದಿಯ ಪಕ್ಕದೊಳರುವ ರಾಜನಗರಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ 
ಒಂದುತೋಹವು ನಿರ್ನಿಸೆಲ್ಪ ಟ್ವತು. ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವಂತ 
ವರು ಆ ಉದಾ 4ನವನದೊಳಗಿಂದ ಹೋಗುತಿರುವರು. ಅಲ್ಲೊಂದುದಿನೆ 
ಪ್ರಾ ತ8 ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೊರ್ಮನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿದ್ದನು. ಅರಮ 
ನೆಯ ಗಾಯಕರು ಬಿಲಹರಿಯನ್ನು ಹಾಡುತಿದ್ದರು.  ತೋಟದವನೊಬ್ಬ 
ನು ಸಣ್ಣಗೆ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಹಾಡುತ ಕೆಲಸೆಮಾಡುತಿದ್ದನು. ಯುವಕ 
ನಾದ ಸಖೀರನೊಬ್ಬನುಸವಮಿಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ಹೂ ಬಿಡಿಸುತಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಸ್ಚಲ್ಪದೂರದಿಂದೆ ಬರುತಿರುವ ಭೇರೀಧನಿಯನ್ನ್ನು ಕೇಳುವಂತಿ 
ದ್ವಿತು, ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತಿದ್ದವನೊಬ್ಬ ಏನು ಈ ಪಖೀರನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆಯೊಳೆಗಿರುವ ತನ್ನೆ .ಮೊಗುವಿನೆ ಸಂಗತಿಯ 
ಸನ್ನೆ ಇವನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತಿದ್ದ ನು, ಇನೊ.ಬ್ಬನು 


121 


ಹಾಗೆಯೇ ಅವನನನ್ನು .ಮಾತಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪಬೀರನನ್ನು ನೊ! 
ಡಿ ಅನುಮಾನದಿಂದ ತನ್ನೊಳುತಾನೆ ತಲೆದೂಗಿದನು: | 

ಮೊದಲನೆಯವನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಗಬೇಗ ಅವನಬಳಿಗೆ ಹೋ 
ಗಿ ಈ ಫವೀರನು ನಿನಗೆ ಪರಿಚಯಸ್ವನಾಗಿರಬಹುದು. ಅವನ ಬಳಿಗೆ ನ 
ನೆ ಎನ್ನು ಕರೆಮಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆಯಾ? ನಿನಗೆ ಪು ಪ್ರಣ್ಯಬರುವುದು. ಐ 


ದುಮಂಬಿ ಪಕೀರರಿಗೆ ಹರಕೆಯನ್ನು ಸಲಿಸಿ ಕಾಳಿಕಾಂಬೆಗೊಂದು ಮೇಕೆಯ 
ನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟೆನು. ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಮೊಗುನಿಗೆ ಗುಣವಾಗಲಿಲ್ಲ.”? 


ಅಷ್ಟರೊಳು ಮೂರನೆಯವನೊಬ್ಬನು. ಬಂದು « ನಗಾರೆಯ ಧ್ವ 
ನಿಯು ಯೆಷ್ಟು ಬಲವಾಗಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ ? ಈದಿನೆ ಅಮಾವಾಸೆ ಯೇ? 
ಕಾಳೀ ಪೂಜೆಯು ನಡಿಯುತಶಿರುವುದ್ದೇ ? ಮೊದಲು ಪಾದುಷಾಹನ ಮೇಲೆ 
ದಾಳಿಹೋ ದಾಗಿನಿಂದೀಚಿಗೆ ಇಂತಹ ಭೇರೀಧ್ದನಿಯನ್ನುು ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ, ಅ 
ಬ್ಬಬ್ಬಾ | ಆಗಿನ ಭೇರೀಧ್ವನಿಯನ್ನೇನೆಂದು ಹೇಳಲಿ ! ಈಗಲೂ ಯೆದೆ 
ಬಿರಿಯುತಿದೆ,, ಯೆಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟನು. 


ನಾಲ;ನೆಯವನು, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಒಳ್ಳೆಯಕಾಲ, ದೇಶಾಭಿಮಾನವು 
ಹೇಗಿದ್ದಿತು? ಒಬ್ಬ ಶತೃನನ್ನುು ಕೊಲ್ಲ ಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಜಿಗಳೆಷ್ಟುಸಾರಿ 
ಪ್ರಾ ಣಂಪಾಯವಾದರೂ ಸಥ ಗಾತಿಜ್ಟಳ್ತ ಯಂತಹ ದಿನಗಳವು ? 


ಇನ್ನೊಬ್ಬನು «« ಅಹುದು ! ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಹಾಗಿದ್ದರೇ 
ನಾಗುತಿದ್ದಿ ತೋ (4 ಅದ್ಭುಷ್ಟವ ವಶದಿಂದ ಅವರು ತನ್ಮುುಷ್ಟಕೆ ಜ್ರತೌವೆ ಹಿಂ 
ದಿರುಗದಿದ್ದ ರೆ ನಮಗೆ ಶಿಂಡಿಯಿಲ್ಲದೆ ನಿಲಲಾರದೆ ಹೋಗುತಿದ್ದೆವು. ಅ 


ಬೃಬ್ಬ! ಜೇರೀಧ್ವನಿಯು ಎಷ್ಟು ಬಲವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತಿರುವುದು ? 


ಈ ವೊಳಗಾಗಿ ಮೊಲನೆಯವನು ಎರಡನೆಯವನನ್ನು ನೋಡಿ «ನೀ 
ನು ಫಖಬೀರನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ತಲೆದೂಗಿದುದೇಕೆ ? ಆತನೆ ಸಂಗತಿಯ 
ನಿನೆಗೇ ನಾದರೂ ತಿಳಿಯುವುದೋ ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿಸು ೫ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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| ಎರಡನೆಯವನು. ಆ ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ | ನನೆ 
ಗೆ ಭಾಸೆಮಾಡಿಕೊಡು, 7? 


ಮೊದಲನೆಯವನು. ಆ ಯೆಂದೆಂದಿಗೂ ಹೇಳಲಾರೆನು. ೨? 

ಎರಡನೆಯವನು. € ಆತನು ಫಖೀರನಲ್ಲ. ಸಹಬುದ್ದೀನನು. ೨? 

ವೊದಲನೆಯವನೆ ಮನಸ್ಸು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಮಾಣವ 
ನ್ನು ಮರೆತುಹೋಗಿ 4" ನಮ್ಮ ಸುಲ್ತಾನನ ಅವರಸೆಪುತ್ರ ಸಹಬು 
ದ್ವೀನನೇ ? ?? ಯೆಂದು ಫಟ್ವಿಯಾಗಿ ಕೂಗುತ ಕೇಳಿದನು, ರಹನೈವು 
ಹೊರಪಟ್ಟುಹೋಯಿತು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು € ಚಿಕ್ಕತಂದೆಯು ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲವೆ? 3? ಯೆಂದು ಕೇಳದನು. ಶಿಳಿದವನೊಬ್ಬನು «« ವಿಳುಮಂ 
ದಿ ಸೋದರರೂ ಹತರಾದರು. ಈಗ ಸುಲ ನನು ಇವನನ್ನು ಕೊಲಿಸುವು 
ದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹುಡುಕಿಸುತಿದಾನೆ. ಆದರೂ ಆತನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನೆ 
ಮ್ಮ ಮಹಾವಾಜನನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಕಿರುವನು, ೨ 


«€ ನಿನೆಗಿದೆಲ್ಲವೊ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು??? 


ನೆನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿಯು ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಠಾಕೂರನ ಹೆಂಡಿರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸೆಮಾಡುತಿರುವಳು. ಅವಳಿಗೆ ಆಕೆಯು ಹೇಳಿದುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಇದು ನಿಶ್ಚಯವೇ ಇರಬಹುದು.'? 


«« ಹಾಗಾದರೆ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ, ಆ ಧನಿಯು ಆಯಂ 
ಧಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸಬೇಕೆಂದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊ _ಂದಲ್ಲ. ಕನಲ್ಲಸರ್ನಾರ್‌! 
ನೀನು ಯುದ್ಧ ವಾಗ ಸೀಕೆಂದು ಬಯಸುತಿರುವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಒದಗಿತ್ತು 
ಮರಳಿ ರಕ್ತವು. ಕಾಲುವೆಗಳಾಗಿ ಹರಿಯಬೇಕಾದುದೆ ? ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊ 
ಗುನಿಗೆ ಅಸ್ಪಸ್ಥವಾಗಿರುವುದೇ ? ಆಗಲಿ ಈಗ ಹಗೆಯೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವ 
ವರಾರು? ನನ್ನ ಮಗನೊಬ್ಬನು ಗತಿಸಿದನು. ಸತ್ತವನಿಗೆ ಅತ್ತು ಅತ್ತು 
ನನ್ನ್ನ ಹೆಎಡಿರೂ ಗತಿಸಿದಳು. ಯೆರಸನೆಯ ಮಗನು ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವನು. ಮತ್ತನ್ನು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವರಾರು? . 
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ವಿನಯ್ಯ | ಬುದ್ದಿಹೀನನೆ, ನೀನು? «« ನಿನ್ನೆ ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕೆ. 
ಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಹಾರಾಜನು ಯುದ್ದ ವನ್ನೆ ಮಾಡಲಾರನೇನು? ನಿನ ಯಿ 
ಬರು ಮಕ್ಕಳು ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಿನ್ನ್ನು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾನವರೇ ಇಲ್ಲ 
ವೋ ಏನು? 

«« ಸರಿಯೆ ! ಇಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡು. 
ನಾವು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಹಾರಾಜನ ಸೆನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಿ ಒಬ್ಬ ನಿಗೋಸ್ಕರ ಸಾವಿ 
ರಾರು ಮಂದಿಯನ್ನು ಬಲಿಯಾಗಿ ಕೊಡಬಾರದು. ಸಹ ಬುದ್ದೀನನನ್ನು 
ಸುಲ್ವಾನನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಸಿಬಿಡು ಎಂದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡುವೆವು. ?? 

"ನೀನೇ ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೆಂದು ತಿಳಿದಿರುನೆಯೇನೋ ? ಮಹಾ 
ರಾಜನು ನಿನೆ.೦ತಹ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯ ಮಾತನ್ನೇ ಕೇಳುವನಾದೀತು? ೨ 

« ಹಾಗೆ ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ತಾಯಿಯಾದ ಮಹಾರಾಣಿಯವರೊಂದಿಗೆ 
ಶೃತಪಡಿಸುವೆವು. ಆಕೆಯು ನದಿಗೆ ಸ್ಪ್ತಾನಕ್ಕೋಸ್ಕೆರ ಬರುವಾಗ ಆಕೆಯ 
ಪಾದಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ತಂಯೇ 1 ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಯಾಪರೂ ರಕ್ಷಿ 
ಸು. ಅದಿಲ್ಲವೋ; ನಿನ್ನೆ ಕಾಲಿನಿಂದೊದೆದು ನದಿಯಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿ ಕೊಂದುಹಾ 
ಕು)? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೊಳುವೆತಪು, 

4« ಇದು ನಿಶ್ಚ ಯ. ಒಂದುಸೆಲ ಪಾದುಷಾಹನು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಯೂರಿದನೋ 3 ಆಕೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಕೊಲುವನು, ಆ ಹುಡುಗೆ 

ನ್ನು ನೋಡಿ ಲೇಶವಾದರೂ ಕನಿಕರ ನಿಡಲಾರನು. ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜ 
ನೋ ದಯಾಸ್ಟರೂಪನು. ಕೇವಲ ಧಲ್ಮೆರಾಯನಂತವನು. ?? ಹೀಗೆ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಳುತ ಅವರು ಫುಚ್ಚವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 





ಪ್ರಕರಣ ೩೦ 


ಪ್ರಜೆಗಳಿಣಿಸಿದುದು ನಿಶ್ಚ ಯವೆ! ಗಣೇಶದೇವನು ಸಹ ಬುದ್ದೀನನಿಗೆ 
ಅಭಯದಾನ ಮಾಡಿದ್ದನು. , ಆದು ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯೆವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಗಯ 
ಜುದ್ದೀನನು ಹೇಗೋ ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿವು ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕುವು. 
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ದಕ್ಕೆ ಕುತುಬನನ್ನು ದಿನಾಜಪುರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿದನು, ಇವರು ನದಿಗೆ ಹೋ 
ಗುತಿರಲು ಕೇಳಿಸಿದುದು ಕುತುಬನ ಸೈನ್ಯಗಳ ಭೇರೀ ನಿನಾದವೇ. ಈಗ 
ಗಣೇಶದೇವನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಸೆಂದಿಗ್ಗವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು.- ತನ್ನನ್ನು ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕ ಸ್ನೇಹಿತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾದರೂ ಬಿಡಬೇಕು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಾಜ್ಯನಿ 
ನಾಶ ಹೇತುವಾದ ಯುಡ್ಧವನ್ಹಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಅನಶ್ಯಕವಾದರೆ 
ಯುದ್ಧವನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡೆಂದು ಯೋಗಿನಿಯು ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಹೇಳೆ 
ದಳು. ಏನು ಹೋದರೂ ಸರಿಯೆ! ಆಪ್ತರಕ್ಷಣವು ಪರಮ ಧರ್ಮವೆಂಬುದು 
ಆಕೆಯ ಸಿದಾ ನಿಂತವು. ಗಣೇಶದೇವನ ತಾಯಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ 


ವುಳ್ಳವಳು. ಜಟ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವುದು ಅರಸನಿಗೆ ಪ್ರಥಮ ಧರ್ಮ 
ವೆಂಬದಾಗಿಯು, ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಅತಂಕ ವುಂಬಾದರೆ "ಅವುಗಳನ್ನು, 

ತೊಲಗಿಸಬೇ ಕೆಂಬದಾಗಿಯು, ಆಕೆಯ ತಾತ್ಪ ರ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಸೆಹ ಬುದ್ದೀ 
ನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಬೇಕು. ಗಣೇಶದೇನನು ತಾಯ ಅಧೀಿಕಪ್ರಾಯದೊ 
ಡನೆ ಯೇ ಕೀಭನಿಸೆಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಅಂತರಾತ್ಮ ಬೋಧೆಗಳಿಗ್ಯೂ 
ವಿರೋಧವಾಗಿ ತೋರಿತು. ತನ್ನನ್ನು ಸಿಕಂದರುಹಾ ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವಾಗ 
ಬಿಡಿಸಿದವನು ಸೆಹಬುದ್ದೀನನು. 'ಆಂತಹನು ತನಗೆ ರಕ್ಷಣಾಹ೯ನಲ್ಲವೆ? 
ಭವಿಷ್ಯತ್ಸಂಭವವು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಗೊತ್ತು ? ಮುಂದೆ ಸೋತು ಹೋಗು 
ವೆವೋ ಯೇೇನೋ ಯೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ತಾನು ಕಾಪಾಡುವೆನೆಂದು ವಾಗ್ದಾ 
ನಮಾಡಿದವನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡದೆ ಜಬ್ಬುಕೊಡುವುದು ಪಶುಧರ್ಕವೆ 
ಸೆರಿ! ಮಾತು ಕೊಟ್ಟರುವನು; ಯೇನಾದರೂ ಸರಿಯೆ |! ಅದನ್ನುನಿಲ 
ಸಿಕೊಂಡೇ ವತಿಗಿಯಬೇಕು. ಗಣೇಶದೇವನು ಇಂತೆಹ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿದ ವರ್ತನೆ ವುಳ್ಳವನು. 


ಆತನು ಶಕೆಯ ದುರದೃಹ್ಣವನ್ನು ಈಗ್ಲೂ ಮರೆತಿರಲಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ 
ನೀನು ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಗೆ ಉತ್ತರವಾದಿಯೆಂದು ಆತನ ಅಂತರಾತ್ಮವು 
ಹೇಳುತಿದ್ದಿತು. ತಾನು ನಿರಸನ ಮಾಡಿದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾ ರ೯ಸುತಿರಲು ಲೋಕಾಭಿ$ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದೆ, ಯೆಂದು ಆತನೆ 
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ಅಂತರ್ಪಾಣೆಯು ನುಡಿಯುತಿದ್ದಿ ತು. ಸಂದಭ೯ವನ್ನು ಕುರಿತು ಆತನು ಹಿಡಿ 
ತದಿಂದ ವರ್ತಿಸಿದ ಪಕ್ರದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವು ಸೆನಿ, ಹಿತವಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯ 
ವೈ: ಆದುದರಿಂದ ಅದು ಅನಾಥೆಯಾದ ಅಬಲೆಯನ್ನೂ, ಶರಣು ಸೊಕ್ಕವ 
ಳನ್ಫೂ, ಕಾಪಾಸದೆ ಬಿಟ್ಟುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಶಿಪಲವಾಗಿ ಭಗವಂತನು ಸನ್ನಿಹಿತ 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನೋ ವಿನೋ ? ಆತನು ಅಂತಹ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಪುನಹ ಮಾಡುವನೇ ? ಸಹಬುದ್ದೀ ನನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಆತನ ಕೈ 
ಯೊಳಗಿಬ್ಬನು. ಅಂತಹ ನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲೊಲ್ಲ ನು. ಅತನನ್ನು ಕಾಪಾ 
ಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುನಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸೊರೆಕೊಟ್ಟರೂ, 
'ತಾನು ಶಕ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾತಕ ವಿನೋ ಚನವಾಗುವುದು ಗೋ 
ಅದರೂ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯುಂಟು. ಪಾಲಕನಾದ ತನ್ನ ದೋಷಗಳ 
ಸ್ಮರ ನಿರ್ಬೋಷಿಗಳಾದ ತನ್ನ ಪ್ರಜಿಗಳು ಹಿಂಸೆನಟ್ಟು ಮುಗಿಯುವರಲ್ಲ, 
ಎಂಬದಾಗಿ ಆತನೆ ಮನಸ್ಸು ಕಳವಳಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಇಂತಹ ಸೆಂದಿಗ್ಸ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಧರ್ಮೇಕ ಪರಾಯೆಣನಾದ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಯಾ 
ವುದನ್ನು ಮಾಡುವುದಕೂ ತೋರದೆ ತನ್ನೆ ದೇಶದೊಳಗಿನ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯರೆ 
ಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಿ ಸಭೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಯಾವದ್ಧ್ಯೃ ತ್ರಾಂತವನ್ಮೂ ಅ 
ವರಿಗೆ ಶೃತಸಡಿಸಿದನ್ನು 


ಮುಂದೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ರುವ ಮಹದಪಾಯವನನ್ಸು ಸಭಿಕರಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು. ಆತನು ಎದ್ದುನಿಲ್ಲು ತಲೆ ಸಭೆಯೆಲ್ಲವೂ ಯೆದ್ದು ನಿಂತಿತು. 
ಹೀಗಿರಲು ಆತನು ಈ ತೆರನಾಗಿ. ಆರಂಭಿಸಿದನು. €" ಮಕ್ಕಳಿರಾ! ಹಿಂ 
ದಣ ಕಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗತಿಸಿದದಾದರ್ಯೂ ಇನ್ನೊಂದು ಮಹಾಕಷ್ಕವು ಈಗ 
ಮರಳಿ ಸಿದ್ದವಾಯಿತು. ತನ್ನ ವಿಳುಮಂದಿ ಸೋದರರನ್ನು ಕೊಂದರೂ 
ಸುಲ್ತ್ವಾನನಿಗಿನ್ಫೂ ಭಯವು ತೀರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಅಣ್ಣನ ಮಗನ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಕೂಡ ತೆಗೆಯಬೇಕೆಂದು ಮರಳಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತಿರುವನು. : ಈ ಸ 
ಇೃಹುಡುಗನು ನನ್ನನ್ನು ಮಠೆಹೊಕ್ಕನು. ನಾನು ಅವನಿಗೆ- ವಾಗ್ಧಾನ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟೆನಾದರೆ ಶರಣಾಗತ ರಕ್ಷ ಣವನ್ನೊ 
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ವಿಧಿಸುವ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗೆಳಿಗೆ ತಪ್ಪಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದವನಾಗುವೆನು. ಹಾಗ 
ಲ್ಲದೆ ಆತನನ್ನು ಕಾಪಾಡುನೆನೆಂದೆನೇ, ಯುದ್ಧವು ವೊದಗದಿರಲಾರದು. ಯಿದ 
ರಿಂದ ನಿರ್ದೋಸಷಿಗಳಾದ ನನ್ನೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹಿಂಸೆ ಪಡುವರು. ಯಾವದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಯಿಡುವುದಕ್ಕೂ, ನನಗೆ ತೋರದಿದೆ. ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೋರುತ್ತೇನೆ? 


ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ವಿಕವಾಕ್ಯತೆಯಿಂದ «« ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಂದೆಯೂ, 
ಸೆಂರಕ್ಷಕನೂ, ಆದ ನನ್ಮು ಮಹಾರಾಜರವರ ತೀರ್ಮಾನದಂತೆ ನಾವೆಲ್ಲ 
ರೊ ನಡೆಯ ತಕ್ಕ ವರು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆವರ ಮಕ್ಕಳು. ಮತ್ತು ಸೇವಕರೂ 
ಅಲ್ಲವೆ? ಅವರಿಗೆ ಯಾವುದು ಉತ್ತಮವೆಂದು ತೋರಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾಡಹೇ 
ಳೃವರೋ, ಅದನ್ನು ಶಿರಸಾವಶಿಸಿ ಮಾಸತಕ್ಕವರು.3? ಯೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 


ರಾಜಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವ ಈ ಸಾಂಫಾತಿಕಫೋಷವು ಅಡಗಿ 
ದನಂತರ ವೊಬ್ಬ ಸಾಮಂತರಾಜನು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿಯೂ,ಸ್ಸ 
ಷೃವಾಗಿಯೂ, ಹೀಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದನು. «« ಮಹಾರಾಜನೆ!ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿರುವವುಗಳನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಅರಿಮಾಡಿಕೆೊಳುವದಕ್ಕೆ ತಾವುಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 
ಪಡಿಸುವರಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಭ್ರಾತೃುವೃಂದದ ಪಕ್ಷ ವಾಗಿಯು, ನನ್ನೆಪಕ್ಷ 
ವಾಗಿಯು, ನನಗೆ ತೋರಿದವುಗಳನ್ನು ಶೃತಸಡಿಸುತಿದ್ದೇನೆ. ರಾಜಕುಮಾರನಾ 
ದ ಸಹಬುದ್ದೀನನು ಆರ್ರನಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮರೆ ಹೊಕ್ಕಿ ರುವನು. ತಾವು ಅವನಿ 
ಗೆ ಅಭಯಪ್ರದಾನಮಾಡಿರುನಿರಿ, ತಾವು ಅವನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು ಸಹ 
ಜಧರ್ಮವೆ, ಆದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮವು ಯಿನ್ನೊಂದುಂಟು. 
ಅದಾವುದೆಂದರೆ, ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವಿಕೆಯು. ಗತಿ 
ಸಿದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಫಲವಾಗಿ ಸಜಿಪ ರ್ರಜಿಗಳು ಹಂಸೆಸಡುತಲೇ ಇರುವ 
ರು. ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಣೇಯೆವಾದ ಜನ ಎರ ಹೊರಗಿನೆನನೊಬ್ಬ 
ನಿಗೋಸ್ಕೆರ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿಯನ್ನು ಕೊಂಡು ದೇಶವೆಲ್ಲವನ್ನೊ, ದಂ 
ಬನಪಾಲುಮಾಡುವನುಚಿತವೇ ? ಎಂಬುವದನ್ನು ಯೋಚಿಸೆಶಕು ದಾಗಿದೆ, 


ಸಭೆಯಲ್ಲಿ «« ಅನುಮೋದನೆ? ಎಂಬ ಮಹತ್ತರವಾದ ಧೈನಿಯೊಂದಾಯ್ತುು, 
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ಅದರಲ್ಲೊಬ್ಬನು «ಮಹಾರಾಜನು ವರ್ಧಿಸೆಲಿ. ಮಕ್ಕಳಾಟ ನಮ್ಮನ್ನು « 
ತನು ಕಾಸಾಡಲ್ಕ, ವೊಬ್ಬ ವಿದ್ದೇಶಸ್ಥೈ ನಿಗೋಸ್ಕರ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮಡಿಯ: 
ರುವಂತಾಗಲಿ |??? ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೆೊಂಡನು. 


ಇದಕ್ಕೂ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಅಂಗ್ಲೀಕರಿಸಿದಂತೆ ತೋರಿತು. 

«« ಮಹಾರಾಜನೆ ! ಸಿ. ರಜೀವಿಂಯಾಗಿ ವಧಿಳಸು. ನಾವು ತಮಗೊ 
ಸ್ಕರ ಎಷ್ಟು ಸಲವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟವನು ೩ ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕಾದರ. 
ಅಂಗೀಕರಿಸುವೆವು. ಅದರೆ ನಾವು ತುರಕರವನೊಬ್ಬ ನಿಗೋಸೆ(ರೆ ಸಾ, 
ರಾರುಮಂದಿ ಸಾಯಬೇಕೇಕೆ 7 7” ಯೆಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಂದನು. 

ಇನ್ನೊಬ್ಬನು « ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ ! ಮೊನ್ನೆಯ 
ದಿನ ಬೆಳಗಾಗ ನಾಲನ್ಸಿರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದುಕೊಂಡೆನು. ಇನೊ, 
ಬನು ಮಾತ್ತ ಉಳಿದಿರುವನು, ನಾನು ಮುದುಕನು. , ಅದರೊಳಗ, 
ಅಂಧನು. ಮಹಾಸ್ಟಾಮಿಯ ಆನುಜ್ಜಿ ಯಾದರೆ ಅವನು ಕೂಡ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿ ಮಡಿಯ ಬೇ ಕಾದುದೆ |! ನಾನು ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ 
ನಾಗುವೆನು. ಆದರೂ ಹೊರೆಗಿನವನೊಬ್ಬನಿಗೋಸ್ಕೆರ ಸಾನಿರಾರು ಮಂ! 
ನಿನ್ನೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆಯಾ ? ?' ಅಂದನು. 

ಹೀಗೆ ಯೆಲ್ಲರೂ ಹೇಳಿ ಮುಗಿದಾದನೆಂತರ ಮಹಾರಾಜನು ಬ 
ನ್ನೊಂದುಬಾರಿ ಸಲಕ್ಕೆ ಯೆದ್ದುನಿಂತು ಹೀಗೆಂದನು. «« ನನ್ಮೆ ಪ್ರಿ 
ತಿಪಾತ್ರರಾದ ಮಕ್ಕಳರಾ | ಕೇಳಿರಿ, ನೀವು ಹೇಳದುದೆಲ್ಲವೂ ಸರಿಯೆ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು ತಂದೆಗೆ ಯೆಲ್ಲ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವೆ ಅಹ 
ದು. ಆದರೆ ಅವರ ಐಕಸುಖ ಮಾತ್ರವೇ ಅತನಿಗೆ ವಿಚಾರಣೀಯವಲ್ಲ 
ಅವರಿಗೆ ಧರ್ಮ, ಸುಗುಣ, ಫುನತೆ, ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುವುದ 
ಕೂಡ ರಾಜನಿಗೆ ನಿಧಿಯು. ಅವಶ್ಚಕವಾದಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ ! 
ಬ ಸ್ಪೇಹಿತನನ್ನು ಕಾಪಾಡವೆ ಬಿಬ್ಬುಕೊಟು ದಾದರೆ ನಿಮ್ಮಕೀರ್ತಿಗು 
ನನ್ನೆ ಕೇರ್ತಿಗೂ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆರೈಕಕ್ಷಣ ! 
ರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸೆದೆ ಶಾಸ ಕ್ರ ದೂರಕಾಗುವುಡೇ ಅಲ್ಲ ಡೆ, ಉಫಕಾರವನ್ನೆ ಶಂ 
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ದ ಕೃತನ್ನುರು ಕೂಡ ಅಗುವೆವು. ಮೊದಲು ಸುರ್ಲ್ಯಾ ಸಿಕಂದರು ಷಾಹ 
ನು ಸಂಧಿಮಾತುಗಳಿಗೋಸ್ಕೆರ ನನ್ನೆನ್ನು ತನ್ನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿದಾಗ 
ಸಹಬುದ್ದೀನನನ್ನು ನಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒತ್ತೈೆಯಿಟ್ಟಸೆಂಗತಿಯಂ ನೀವೆಲ್ಲ 
ರೂ ತಿಳಿವಿರುನಿರಲ್ಲವೆ ? ಆಗ ಸುಲ್ತಾನನು ಮೋಸೆಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿದಾಗ ಅಜೀಮುಖಾನನು ಇಬ ರು ರಾಜಭಟಬರಮೂಲಕ ಆ ವರ್ತಮಾ 
ನೆವನ್ನು ನಮ್ಮ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದು ತಿಳಿದು 
ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಾಡು ನಮ್ಮನು ಬಿಡಿಸಿದವನು ಸಹಬುದಿ ನನು. ಇಂತಹ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟೆ ವಾದರೆ ನಳವು 'ಮನಸ್ಸಾಶ್ಚಿಯು 

ವರಾಗಿ ಗೌರವ ಉಳ್ಳವರಂತೆ ೫ 0022 ? ನಾವು ನೀಚರ್ಕೂ 
ಕ್ರುತಫ್ಳುರೂ ಆಗಲಾರೆವೇ ? ನಿಮಗೆ ಸೌಖ್ಯನೂ, ಗೌರವವೂ ಗುಣವೂ 
ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನೊಬ್ಬನ ಪ್ರಾಣವು ಸರಿಬಿದ್ದು ದಾದರೆ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಸೆಮರ್ಪಿಸುವೆನು. ನನ್ನೆ ಪ್ರಾಣಗಳೊಡನೆ ನಿಮ್ಮಪ್ರಾಣಗ 
ಳನ್ನು ಕೂಡ ಬಲಿಯಿಡ ಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲಾ ! ಎಂಬ ವಿಚಾರವೊಂದೇ ನನ್ನ 
ನ. ಬಾಧೆಫಡಿಸುತಿದೆ. ಆದರೂ ನೀವು ಕಾದಬೇಕಾದುದು ನನೆಗೋಸ್ಯ್ಯ 
ಕಲ್ಲು, ಧರ್ಮಕ್ಕೋಸ್ಕರ. ನಾವು ಆಲೋಚಿಸಬೇಕಾದುದು ತುರಕರವ 
ನ್ಯು ಹೊರಗಿನವನು, ಯೆಂಬ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲ. ಕೇವಲ ನಮ್ಮ ಗೌರವವೂ 
ಧರ್ಮವೂ ಈಗ ಆಲೋ ಚನೀಯಾಂಶವು. ಇದು ಪರಮ ಪಾವನ ಯುದ್ಧವೆಂ 
ದು ತಿಳಿಯಸೇಕು. ವಿಕೆಂದರೆ:-ಇದರಿಂದ ಬಲಹೀನರಿಗೆ ಮತ್ತು, ನಿರ್ದೋಸಿಗ 
೪ಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃತಜ್ಞ 
ತೆಯಿಂದ ನಡೆದನರಾಗುವೆವು. ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಾಯುನಿಕೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಭಾನಿಸೆಂತತಿಗೆ ಮಾಗ್ಗದರ್ಶ ಕರಾಗಿ ವೀರಸ್ಪಗಳವನ್ನು ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕವ 
ರು, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೋ ಸಾಯದೆ ಏನೋ ಶೀರದು. ಅದು 
ನಿಧಿಯೇ! ಅಲ್ಲವೆ? ಅಂತಹ ನಶ್ಚರವಾದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಧನಾಳ ಯುದ 
ದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಲು ಹಿಂಜರಿಯಲೇಕೆ ? ?: ಯೆಂದು ಉಪನ್ಯಸಿಸಿದನು. 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಶ್ರೋತ್ಸುಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಉದ್ರೇಕ 

ಹುಟ್ಟಿತು. 
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« ಜಯವಾಗೆಲಿ! ಜಯವಾಗಲಿ!! ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! !!. 
ಈತನು ಯುಧಿಸ್ಲಿರನೆ ಅವತಾರ ಮೂತಿ೯ಯು, ?? 


«« ನಾವು ಆತನಿಗೋಸ್ಕರ ಯುದ್ಧಮಾಡೋಣ.?3 
« ಈ ಧಮ೯ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಹೋಗೋಣ, ೨ 
« ಮಹಾರಾಜನು ದೀಘಾ್‌ಯುವಾಗಲಿ, ೨೨ 


ಎಂದೀರೀತಿಯಾಗಿ ಸಭ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇಸೆಲ ಗಟ್ಟಂ 
ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಕೂಗಿಡೆಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆ ಕೂಗು ಅಡಗಿದ ತರುವಾಯ 
ಮಹಾರಾಜನು ಮರಳಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದನು. 


«« ಮೆಕ್ಕಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮವರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ತು. 
ಸೆವಾದರೂ ಹಿಂಸೆ ಪಡಿಸೆಲಾರೆನು. ಮೊದಲು ಸಹಬುದ್ದೀನನನ್ನು ಸಮಿ 
ಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಸುಲ್ತಾನನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳುವೆನು. ಅವನಿಂದ ಸುಲ್ತಾ 
ನನಿಗೆ ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನಾನು ಈಡಾಗಿರುವೆನು. ಅತನಿಗೆ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಯೆಲ್ಲಾ ದರೂ ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಖೇಕೆಂ 
ದು ಕೇಳುವೆನು. ಸುಲ್ತಾನನು ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಗೀಕರಿಸೆನಿದ್ದ ರೆ ಅಗ ಯು 
ಮಾಡಬೇ ಕಾಗುವುದೆ ಅಲ್ಲದೆ ಅದುವರೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ? ಯೆಂದು ಹೇಳ 
ಲು ಸಹಬುದ್ದ್ರೀನನು ನಿಶ್ಯಾಸೆ ಘಾತುಕ ತೆಯನ್ನು ತೋರ ಡಿಸಿದರೆ ನಡೆಯ 
ತಕ್ಕುದೇನೆಂದು ಸೆಂಶಯವೊಂದನ್ನು ಶೃ ತೆಪಡಿಸಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಮಹಾರಾ 
ಜನು ««ಸಹಬುದ್ದೀನನು ಗೌರವಸೆ_ನು. ಮತ್ತು ಪಾಸಭೇತಿಯುಳ್ಳವನು 
ಇದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಆತನು "ನಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕ ಮಾಡಲಾರನೆಂಬುದ 
ನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಪಾದುಸಾಹನಮೇಲೆ ಯೆಂದಿ 
ಗೂ ಯೆಣುರಿಸೆಲಾರನು. ಆದರೆ ಸುಲ್ತಾನನ ಅನಂತರ, ಆತನು ಸಿಂಹಾಸೆ 
ನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತಿ, ಸಿದಪಕ್ರದಲ್ಲಿ ಆಗ್ಗೆ ನಾನು ಜೀವಿಸಿದ್ದೆನೇ; ತಪ್ಪದೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಚಾಚ ಕಾಡುಕಿ ನು ೨ ಹ ' ಹೇಳಿದನು. ಸಭಿಕರೆಲ್ಲ ರೂ ತೈಪ್ಪರಾ 
ಗಿ ಅಂಗೀಕಾರವನ್ನು ಶೃುತಸಡಿಸಿದರು, ಆ ಮಧ್ಯ್ಯಾಹ್ಮ್ನದಲ್ಲ್ಲಿಯೇ ದಿನಾಜ 
ಪುರದ ಅರಸನು ತಾನುಹೇಳಿದಂತೆ ಕುತುಬನೊಸನೆ ಮಾತಾಡಿದೆನಾದೆರೂ. 
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ಅವನನು ಅದು ಕೇವಲ ನಾಹಸನೆಂನು ಹೇಳಿ ಬೆದರಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಮಹಾ 
ರಾಜನು «« ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದಲ್ಲದೆ ಸೆಹಲು- 


ದ್ರಿ €ನೆನೆನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾರೆ. ನಾನು ಜೀವಿಸಿರಲಾಗಿ ಆತನು 
ನಿನಗೆ ದೊರೆಯಲಾರನು.?: ಯೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಪ್ರಕರಣ ೩೧. 

ಸೆಹಬುದ್ದೀನನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಅನು 
ಸೆರಿಸುತಿದೇನೆಂದು ಗಣೇಶದೇವನಿಗೆ ಕೇವಲ ಭರವಸೆ ಯಿದ್ದುದರಿಂದ ಅತ 
ನಿಗೆ ಯುದ್ಧ ವೆಂದರೆ ವಿಚಾರವಾದರೂ, ಭಯವಾದರೂ, ಲೇಶನೂ ಇರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಜಾ ಪೀಡೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದೊಂದೇ ಆತನ ಕೋರಿ 
ಕೆಯು. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ರಕ್ತಸ್ರಾವಕ್ಕೆಷ್ಟ್ನು ಅವಕಾಶ ವುಂಟಾದರೂ ಅದೆ 
ಲ್ಲವೂ ನ್ಯಾಯನೆಂದೇ ಆತನ ನಿಶ್ಚಯವು. ಸಭೆಯು ಮುಗಿದ ತರುವಾಯ್ಕ 
ಅದೇ ವಿಸಯವನ್ನೇ ಯೋಚಿಸುತ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ನಿರುಪ 
ಮೆಯು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಹಬುನ್ದೀನನಕ್ಕ್ಟು ಯಿನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡ 
ದಿರುವುದರಿಂದ ಮಹಾರಾಣಿಗೆ ಕೋಪವಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿದಳು. ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆತನು €: ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು ? ಆತನನ್ನು ಕಾಪಾ 
ಡುವುದು ನೊಳ್ಳೆಯದೇ ಅಲ್ಲನೇ 7? ಯೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ನಿರುಪಮೆ € ತಾವು ವೊಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ಮಾಡಿಗುನಿರಿ, 
ದೀನ ಜನ ಸೆಂರಥ್ಷಣವು ರಾಜನಿಗಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರಿಗುಂಟು? ಪ್ರಜಾ ಪೀಡೆ 
ಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸದಿದ್ದ ರೆ ದೇಶದ ಗತಿ ಯೇನಾದೀತು? ನಿನ್ನ ಫುನ 
ತೆಗೊ ದಯಾಳುತ್ವಕ್ಕೂ ಶಕ್ಕಂತೆಮಾಡಿರುವೆ. 3? ಯೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆಯ ಅಂಗೈಯನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿ «« ಪ್ರೇ 
ಯೆಸಿ! ಉತ್ತಮ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಅರ್ಹವಾದ ರೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ, 3? 
ಯೆಂದು ಸಂಭಾನಿಸಿವನು. 
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ನಿರುಪಮೆಯು ಸಂತೋಸತರಂಗಿತ ಸ್ಕಾಂತಳಾಗಿ ಮರಳಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಆಕಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರ ಭುನಿನೊಡನೆ ಹೇಳುವ ಹೊಸೆ 
ಸೆಂಗತಿಯೊಂದುಂಟು, ಯಾವುದೆಂಬಿರಾ? «« ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಾವು ಬಲ್ಲಿರೋ? 
ಆಕೆಯು ಗಯಜ':ದ್ವೀನನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದಳೆಂತೆ ! 33 


ಮಹಾರಾಜ € ನಿಜವಾಗಿಯೂ. ? 


ನಿರುಪಮೆ ನಿನೆಗಿನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೆ ? ಈ ಮಾತು ಕುತುಬನೆ 
ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅಸೆತ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಧನಾಧಿಕಾರಗ 
ಳನ್ನ ಸೇಶ್ಲಿಸಿ ತುರಕರಲ್ಲಿ ಕಲೆಯುವುದೆಂತಹ ಫೋರಲೆ ಪಾತಕವೊ 1??? 


ಈ ತಿರಸ್ಕಾರ ವಚೆನಗಳು ಗಣೇಶದೇವನೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಹುನೋಯಿ 
ಸಿತು. ಅದೆಲ್ಲವೂ ತಾನು ಅರಿಯದ ಸೆಂಗತಿಯಲ್ಲ. ಲೋಕದ ತೀರ್ಮಾನವು 
ಯೆಂತಹ ಪ ತ್ರ ಮಾದಕ್ಕೆ ವೊಳಸಟ್ಟಿದ್ದಿತು? 


ಪಾಪ! ಆ ಹತಭಾಗ್ಯಳು ಅಗ್ನಿ ಗುಂಡದಲ್ಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಂತೆ ಮಹಮದೀ 
ಯರ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಳು. ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಲೋಕವು ನಿಷ್ಕಾರ 
ಇವಾಗಿ ದೂರಲನುವಾಯ್ಕಾದರೂ ನಿರುಪಮೆಗೆ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೊ ಹೇಳುವು 
ದೊಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಆತನುನಿದಾನದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳತೂಡಗಿದನು. 


«« ಆಕೆಯನ್ನು ಯೇನೆೊಂದೂ ಅನ್ಮದಿರು. ಆಕೆಯ ಉದ್ದೇಶವೇನೊ 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದಿರಬಹುದು, ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ತುರಕರನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾವೇಕೆ 
ನಿಂದಿಸೆಬೇಕು? ನಾವು ಹೇಗೋ ಅವರು ಕೂಡ ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮದೇಶ 
ಸುತರಲ್ಲವೆ ? ಭೇದವು ಮತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಿದೆ, ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ನಾವು 
ದೊಡ್ಡವರೆಂದೇಕೆ ಯೆಣಿಸಬೇಕು? 7? 


«« ಕಾರಣ ವಿಂತಹುದೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ ನಾದರೂ ಅದೇತಕೊ 
ಅವರೆಂದರೆ ನನಗೆ ಆಸಹ್ಯವು. ಸ್ಪರ್ಗಪ್ರಾವ್ತಿಯಾಗನಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೆ; ನಾನು 
ಮಾತ್ರೆ ಮಹಮದೀಯ ಮತವನ್ನೆಂದಿಗೂ ಅನುಸರಿಸಲಾರೆನಾ. 7? ಯೆಂದು 
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ನಿರುಸಮೇಯು ತಿಳಿಯದಿದ್ದ ರೂ,ತನೃವರೆಂದುಕೊಳುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಹೊರಪಡಿಸಿದಳು. 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪತಿಯು, "ಅಂತಹ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗೆಳಿರುವುದು ತಪ್ಪು 
ನಾವು ಹಾಗೆ ನೊಬ್ಬರನ್ನು ದೂರುವಾಗ ನಮ್ಮನ್ನು ಹೆರವರು ಹಾಗೆಯೆ 
ದೂರುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ಸೆಹನವೆ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂಮುತವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಇರುವ ವಿಶೇಷವು. ಹಿಂದೂ ಮತಸ್ಸಳೆಂದು ಗೆರ್ವಪಡುತ ಯೆಲ್ಲಮತ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ನೋಡಬೇಕಲ್ಲದೆ ವೊಂದನ್ಸೂ ನಿಂದಿಸೆಬಾರದೆಂಬ 
ದಾಗಿ ಬೋಧಿಸುವ ನಮ್ಮ ಮತ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆಯುತಿರುವೆ, ೨೨ 
ಯೆಂದು ಮೂದಲಿಸಿದನು. 


ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿಕ್ಕ ಮಹಾರಾಣಿಯು ಆತನ ವಾಸ್ತವ 
ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಯೇನೊಂದೂ ಹೇಳಲಾರದೆ ತೊದಳ್ನುಡಿಗಳಿಂದ €"ಶಕ್ತಿ?? 
ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಸೆಮಾನ ಗೌರವದಿಂದ ಸತಃ 
ರಿಸಲಾರೆನು ?? ಅಂದಳು. ಗಣೇಶದೇವನು. - 


«« ಆಕೆಯು ನಿನ್ನ ಸಮವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಆಕೆಗೇ ಗೌರವ 
ಹಾನಿಯು. _ ಆಕೆಯು ವಂಗ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಪಚ್ಚದರಾಣಿಂಯು. ನೀನಾ 
ದರೋ ಅಕೆಗೆ ಮೊಳನಟಿ ರುವ ಅನೇಕ ಮಂದಿರಾಣಿಯರೊಳೊಬ್ಬಳು.?? 


ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಆ ಕಾಂತಾ ಲಲಾನುದ ಮನಸ್ಸು ಚಿದರಿ 
ಹೋಗಿ ಶಕ್ತ್ರಿಯಮೇಲೆ ಮೊದಲಿನ ಅಸೂಯೆಯು ಮರಳ ತಲೆದೋರಿತು, 
ಆ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಆಕೆಗೆ ಯಾವುದೋ ಅರ್ಲ ಬೋಧೆಯಾಯ್ತು ತನ್ನೆ ಗೌರ 
ವಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯುಂಖಾಯ್ತು. ಅದರೂ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ «€ ನೀನು ಹೇಳಿದು 
ದೆಲ್ಲವೂ ನಿಶ್ಚಯನೆ 33 ಎಂದು ತಡವನರಿಸುತ ಸುಮ್ಮನಾದಳು: ಅಂತಹ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಬಂದು ಬಾಗಿಲ, ತಟ್ಟದರು- ಒಡನೆಯೆ ಭಗವತಿ 
ಯಾದ ಯೋಗಿನಿಯು ಬಂದು ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಯೆದುರು ನೋಡುತಿರುವಂತೆ 
ಠಂಗಿಣಿಯು ಅರಸನೊಡನೆ ಬಿನ್ನೈಸಿದಳು. ಅರಸನು ಸ್ವತಃ ಎದ್ದು 
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ಹೋಗಿ ಯೋಗಿನಿಯನ್ನು ಕರೆತಂದನು. ಆಕೆಯೊಂದು ಶೋಕವಾರ್ರೈೈಯನ್ನು 
ತಂದಳು. ಆಕೆಯು ಅರಸೆನೊನೆ «« ನಿಮ್ಮತಾಯಿಯು ಕುತುಬನೊಡನೆ 
ಸೆಹಬುದ್ದೀನನಿದ್ದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೇಳಿರುವಳು. ಇದುವರೆಗೆ ಆವನನ್ನು ಬಂಧಿ 
ಸಿರ ಬಹುದೆಂದೆಣಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕರ್ರವ್ಯವೇನೋ ಆಲೋಚಡಿಸುವನಾಗು. ತೃರೆ 
ಪಡುವನಾಗು, ತಪಮಾಡಬಾರದು, 1? ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಗಣೇಶದೇವನು. ಗಾಬರಿಗೊಂಡು «« ತಾಯೇ ! ನೀನೀ ಸೆಂಗತಿ 
ಯನ್ನು. ತಿಳಯಸಡಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿರ.ವೆನು. ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು 
ತ್ವರೆಯಲ್ಲಿ ಬಲಗಳನ್ನು ತೆರಹೇಳಿ ಸೆ:ನಾಸತಿಯೊಡನೆ ತಿಳಿಸುವುದು. ಈ ಒ 
ಳಗಾಗಿ ಕಾವಲಿನಲ್ಲಿ ರುನಷ್ಟು ಸೇನೆಯೊಸನೆ ನಾನು ಹೊರಡುನೆನು,?? 

ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಿಮಿಸವಾತ್ರನೂ ಆಲಸ್ಕಮಾದದೆ ಕಣ್ಕೆ ಬದ್ದ ಭಟ 
ಸಮುದಾಯದೊಡನೆ ಹೊರಟನು. ತನ್ನೆ ಬಲಗಳು ಬರುವ ವರೆಗೆ ಕುತುಬ 
ನನ್ನು ತಡೆಯಲಾದರೆ ಸಾಕು. ಕೇವಲ ಯುವಕನಾಗಿರುವನಾದರೂ ದಿನಾ 
ಜಪುರಾಧಿನಾಥನು ಸಹಜವಾಗಿ 'ಮಹಾಶೂರನು. ಆತನಿಗೆ ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾ 
ಪನೆಯೆಂಬ ಮಹಾಕಾರ್ಯವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ, ಹಿಂಜರೆಯದ ಬಲವ 
ನ್ಕೊ, ಉಂಟುಮಾಡಿತು. ಕಶಿಸಯ ಪರಿವಾರದಿಂದಿದ್ದರೂ ಮಿತಿಖಾರಿದ್ದ 
ವೈರಿಬಲವನ್ನು ಮುತ್ತಿದನು. ಅದರೂ ಆತನ ಪ್ರಯತ ಗಳು ನಿಷ ಲ 
ವಾಯ್ದು. ತಾನು ಅಭಯ ಪ್ರದಾನಮಾಡಿದ ರಾಜಪುತ್ರನೆನ್ನು ಕಾಪಾಡ 
ಲಾರದಾದನು, ಅರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುತುಬನ ಭಟರಿಂದ ಗಣೇಶದೇವನೂ 
ಸಹಬುದ್ದೀನನೂ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 


NN 


ಪ್ರಕರಣ ೩೨. 


ನೆದೀತೀರದೊಳೊಂದು ನಿಲಾಸಮಂದಿರವು ಸುಂದರ ತರೋದ್ಯಾನ 
ಸರಿನ್ಛ ತವಾಗಿ ವೊಪ್ಪುತಿದ್ದಿತು. ಗಂಗಾ ತುಂಗ ತರಂಗ ಸೀಕರಗಳು ನೀರಿ 
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ನ ದಡೆದೊಳಿರುವ ಹೂ ಹೊದರುಗಳಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡುತಿದ್ದಿ ಶು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೂ ಫುಮುಫುಮಾಯಮಾನವಾದ ಪುಷ್ಟೃನಿಕಾಸೆಗಳ್ಳೊವನದ ರಾನಿ 
ಣೀಯಕತೆಯೂ, ಪ್ರಶಾಂತತೆಯೂ, ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಅಮಂದಾನಂದವನ್ನುಂ 
ಜುಮಾಡುತಿದ್ದಿತು; ಜಲಯಂತ್ರಗಳಿಂದ ಇಂಪಾದ ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ಸ್ವಚ್ಛ 
ವಾದ ಜಲಧಾರೆಗಳು ಮೇಲಕ್ಕೇರುತಿದ್ದುವು. ಪದ್ಮಪತ್ತ್ಸ ಚಿತ್ತ ಶೋಭಿತ 
ವಾದ ವೊಂದು ನೀರಿನ ಕಾಲುವೆಯು ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹೊದರುಗಳ್ಳೂ ಗುಲಾಬಿ 
ಯ ಅಂಬುಗಳೂ, ಉಳ್ಳ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತಿದ್ಲಿ ತು. ಮಾರ್ಗಗಳ ಎಡ 
ಬಲಮಗ್ಗು ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಿಕರಾದ ಪ್ರರಾಣ ಪುರುಷರುಗಳ ಸ್ಫಟಕ ಶಿಲಾ 
ವಿಗ್ರಹಗಳು ವರಸೆ ವರಸೆ ಯಾಗಿರುತ ಪ್ರರಾಣೋನ್ನತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸು 
ತಿದ್ದಿತು. ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಾಧಿಕೆಯು, ಇನ್ನೊಂದು ಮಗ್ಗುಲೊಳು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ವೇಣುವನ್ಮೊು ಧರಿಸಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ 
ಯೊಳು ಸಂಪಿಗೆಯಮರದ ನೆಳಲೊಳು ವೀಣಾಗಾನ ವಿಶಾರದೆಯಾದ ಶಾರದೆ 
ಯು, ಬೇರೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಮಲ ಸಂಭವೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ವೊಂದು ಜಲ 
ಯಂತ್ರದ ಮುಂಭಾಗದೊಳು ವಲ್ಕಲಧಾರಿಣೆಯ್‌ಗಿ ಒಂದು ಕೈಯೊಳು ಕುಂ 
ಭವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಯೆರಡನೆಯ ಕೆ ಪಯೊಳು ಚಿಂಕೆಯ ಮರಿಯನ್ನು ಸವರುತಿ 
ರುವ ಶಕುಂತಳೆಯು ವೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮೋಹಿತೆಯಾಗಿ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ 
ಉದಯನ ಮಹಾರಾಯನ ಮುಂದೆ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವ ರತ್ಪ್ರಾ 
ವಳಿಯೆ ಮೊನಲಾದ ವಿಗ್ರೆಹಗಳು ಪುರಾಣ ಕಾಲವನ್ನು ಸ್ಕೈರಣೆಗೆ 
ತರುತಿದ್ದುವು. 


ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಶಿಲಾನಿರ್ಮಿತ ಮಂದಿರದ ಮೇಲ್ಭಾಗದ 
ಲ್ಲೊಂದು ನನಿಲು ಸಗರೃವಾಗಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ, ನಿಂತು ತಳತಳನೆ ಮಿರುಗುಬ್ಬು 
ವ ತನ್ನೆ ಏಿಂಛನನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಆಡುತಿದ್ದಿತು. ಒಂದು ನಿರ್ಶಲೋದಕ ತಟಾ 
ಕದಲ್ಲಿ ತಾವರೆ ಬಳ್ಳಿಗಳೆ ನಡುವೆ ಎರಡು ರಾಜಹಂಸಗಳು ತೇಲಾಡುತಿ 
ದ್ಚುವು- ಅವುಗಳ ಗೋಳಾಕಾರವಾದ ರೆಕ್ಕೆಗಳೂ, ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಬಗ್ಗಿ 
ರುವ ಕಂಧರಗಳೂ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಶಿಲೆಗಳ ಕೆತ್ತನೆ ಗೆಲಸನನ್ಹು ನೆನನಿಗೆ 
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ತರುತಿದ್ದಿತು. ಬೆಳ್ಳಿಯ ತೊಟ್ಟಲೊಳು ಬಂಗಾರದ ವಿಸಾನುಗಳುಲಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿ 
ಗೂ ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೂ ತಿರುಗುತ ಕಿರಣಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಅಂದವಾದ 
ರೆಕ್ಕೆಗಳುಳ್ಳ ರಾಮಗಿಳಿಗಳು ಬಂಗಾರದ ಸೆರಸಳಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು ಕೊಂಬೆ 
ಗೆಳಮೇಲೆ ಹಾರಾಡುತಿದ್ದುವು. ಕಾಡು ಪಾರಿವಾಳಗಳು ಪಂಜರಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಪ್ಪಳಿಸುತಿದ್ದುವು. ಗಿಡಗಳಮೇಲೆ ಗುಬ್ಬಿ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಪಿಲಪಿಲಗುಟ್ಟು 
ತಿದ್ದುವು, ಮಂಜಿನೆಹಾಗೆ ಬಿಳಿದಾದ ಮೈೇಯುಳ್ಳ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆ 
ಯು ಗರಿಕೆ ಗರಿಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚು ತ ಹಸೆರು ಹುಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದಿತು. ಉ 
ದ್ದು ದ್ಹವಾದ ಜಾಯ ಮರಗಳು ಒಂದು ಬಗೆಯಾದಧ್ವ ನಿಯಾಗಿಸುತಿದ್ದಿ ತು. 


ಇಂತಹ ರಮಣೀಯ ಪ್ರದೇಶದೊಳು ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿಯಾದ ಶಕ್ತಿಯು 
ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಸವತಿಯರೊಡನೆ ಇರಲು ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ 
ವಾದುದರಿಂದ ಸುಲ್ತಾನನು ಈಕೆಗೆ ಈ ಭವನವನ್ನು ಹೊಸತಾಗಿಕಟ್ಟಸಿದನು. 
ಆಕೆಯ ಮತಕ್ಕೆ ಬಾಹ್ಯ್ಯನೌದರೂ ಆಕೆಯ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಷೌರಾಣಿಕ ಪ್ರತಿ 
ಮೆಗೆಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಳುವುದಕ್ಕೂ ಮತಧರ್ಮಗಳನ್ನು  ಆಚರಿಸುವುದ 
ಕ್ಯ್ಯೂಅಡ್ಡಿ ಮಾಡದೆ ಆಕೆಯು ಕೋರಿದುದೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ಕೊಡುತಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ಚಕ | ವರ್ತಿನಿಗೇನಾದರೂ ಸಖವುಂಟೆ? ಆಕೆಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ 
ಉಂಟು. ಆಕೆಯ ಶರೀರವು ಕೋ ಮಲವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಯೆಂದಿನಂತೆ ಯಾೌವ್ವನವು ತುಳುಕಾಡುತಿದ್ದಿತು. ಆದರೂ ಆಕೆಯ ದೃಸ್ಟಿ 
ಯೊಳು ದ್ಳೈನ ತೆಯು ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಗೋಚರಿಸುತಿದ್ದಿ ತು. ಕೆರುನ 
ಗೆಯನ್ನ್ಟು ತೋರಿಸತಕ್ಕ ಕೆಂದುಬಿಗಳು ದು8ಖವನ್ನು ಸೊಚಿಸುತಿದ್ದಿತು. 
ಆಕೆಯ ಕೈಯಿಂದ ಮೇವು ತಿನ್ನುವ ಅಭ್ಯಾಸ ವಿದ್ದು ದರಿಂದ ಜಿಂಕೆಯ ಮ 
ರಿಯು ಸಮಿಾಾಪದಲ್ಲ್ಲಿ ಬಂಗುನಿಂತಿತು. ಮಂದಹಾಸೆದಿಂದ ಅದನ್ನು ಆಕೆ 
ಯೊ ಕೈಯಿಂದ ನೀವಿದಳು. ಆ ಪ್ರಷ್ಟತರು ವಿತಾನವು ಆಕೆಗೆ ಸ್ವೆಲ್ಪಮಟ್ಟಿ 
ಗೆ ಮನಸ್ತಾಪವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸುತಿದ್ದು ಔರಿಂದ ಆಲ್ಲಿ ಸಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಿಂತು 
ವಿಹರಿಸುವುದು ಆಕೆಗೆ ಇಷ್ಟ ವಾಗಿದಿ ಎತು. ಆಕೆಗೆ ಪರಿಸರನೆಲ್ಲ ವೂ ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸುಮಾತ್ರ ಪರಿತಾಪ ಸಡುತಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಬಾ 
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ಳ್ಹೆಯ ನಿಕೃಷ್ಟತೆಯು ಇನ್ನೂ ಅಕೆಗೆ ಮನಸ್ಸಿನೊಳು ಬಾಧಿಸುತಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಸೆಂತೋ ಷವನ್ನಾದರೂ, ಮನಶ್ಶಾಂತಿಯನ್ನಾದರೂ ಕಂಡು ಗುರುತರಿ 
ಯಳು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಕಾಂತನನ್ಹು ಅಸೇಶ್ಷಿಸುತ ಗಂಟೆಗೆಳ ಕಾಲವ 
ನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಯವೆ ಇಕ್ಕಿದೆ ನೋಶುತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರೂಳು ಸಾಯಂ 
ಕಾಲವಾಗಿ ನಭೋಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನುದಯಿಸಿ ತಂಗಾಳಿಯು ಬೀಸೆರಿ 
ಶಿರಲು ಗಂಗಾತರಂಗಿಣೀ ಸೀಕರಗಳು ಅಕೆಯ ತ೪ರಡಿಗಳನ್ನು ತೊಯಿಸುತಿ 
ದ್ಹಿತು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ಸುಖದಿನಗಳೂ ತನ್ನ ವ್ರೇಮ 
ವೂ ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ದು8ಖವೂ, ಬಾಡಿಹೋದ ಹೂ ಸೆರವನ್ನು ಧೂಳಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕಲೆಸಿದುದೂ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬಿಸಿಬಿಸಿ 
ಯಾದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟಳು, ಈಗ ಸೀತಕಾಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹಗಲು 
ವಿನೋದವಾಗಿರುತಿದ್ದರೂ ಇರುಳು ಚಳಿಯಿಂದ ಹಿಂಸೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದ 
ರಿಂದ ಶಕ್ತಿಯು ವೊಂದು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಲತಾಗೃಹಗ 
ಳೂ, ಜಲಯಂತ್ರಗೆಳೂ, ಬೊಂಜೆಗಳ್ಳೂ ಮೊದಲಾದ ಮನೋಹರವಾದ 
ವಸ್ತುಜಾಲವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಅಣಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದುಕೂಖಪ ವೊಂದ್ಳ 
ಉದಾ $ನವನೆದಂತೆಯೇ ಇದಿ ತು. ಅಸ್ಟರೆೊಳು ಯಾರೋ ಬಟದುದರಿಂದ 
ಆಕೆಯ ಯೆಣಿಕೆಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅಂತರಾಯ ಸಂಭವಿಸಿತು. ಆಕೆಯ ಮುಖನೈೈ 
ಖರಿಯಲ್ಲಿ ವೊಂದು ಬಗೆಯಾದ ಮಾರ್ಬು, ತಿರಸ್ಕಾರ, ಮತ್ತು ಬೇಸರೆಗಳು 
- ತೋಪ೯*ಡುತ ಆತನೊಡನೆ ಮಾತಾಡದೆ «« ಏನದು ! ಸಹಬುದ್ದೀನನನ್ನು 
ಕೊಲಲೆಳಸಿ ಸೆರೆಹಿಡಿದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯಬಂದಿತು. ಅಂತಹ ಕ್ರೂರಾತ್ಮನ 
ನ್ನು ಮದುವೆಯಾದುದನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ನಾಚುಗೆ ಗೊಳುವೆನು ?? 
ಎಂದು ಕೋಪದಿಂದ ನುಡಿದಳು. 


ಆ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲದೊಳು ಆಕೆಯು ಅಷ್ಟು ತ್ವರೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಬಂದುದಕ್ಕೆ ಸುಲ್ತಾನನು ಅತಳ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು, ಪ್ರತಿದಿನನೂಬ 
ಹಳ ಹೊತ್ತು, ಕಾವಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಆಕೆಯು ದರ್ಶನ ಕೊಡುವ ಪದ್ಧ ತಿಯಿಲ್ಲ, 
ಅದು ಶಕ್ತಿಯು ತನ್ನ ಕೈಮೊಗುನನ್ನು ಯೆದೆಹಾಲುಣಿಸಿ ಸೆಮಾಧಕಿನೆಪಡಿ 
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ಸಿ ಅದರೊಡನೆ ಅಟವಾಡುತಿರುವ ಸಮಯವು. ಆದಿನ ಆಕೆಗೆ ಸಹಬು 
ದ್ವೀನನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದ ಸಂಗತಿಯು ತಿಳಿದುದರಿಂದ ಅದರ ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯ 
ನು ಪತಿಯಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ತ್ವರೆಯಲ್ಲ್ಲಿ ಸತಿಸೆಂದರ್ಶನಕೆ, 
ಬಂದಳು. 

ಆದರೂ ಆಕೆಯು ಸುಲ್ತಾನನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಆದರಿಸು 
ವ ಸ್ಥಿತಿಯೊಳಿಲ್ಲೆ ೦ದು ಆತ:ಗೆ ಒದನೆಯೇ ತಿಳಿದು ಆಕೆಯ ಮಗ್ಗುಲೊ 
ಳೊಂದು ಮೃದುವಾದ ಅಸೆನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಆತನು «« ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಾ 
ಧಾರವಾದ ಸ್ತ್ವೀಗಿಂತಲೂ ಕ್ರೂರನೇ ? ನಾನು ನನ್ನ ಸೆರ್ವಸ್ಕವನ್ನೂ 
ನಿನ್ನೆ ಅಡಿಗಳಿಗೆ ಸೆಮರ್ಸ್ಪಿಸೆಲಿಲ್ಲವೆ ? ಅದರೂ ನೀನು ನನಗೆ ವಶವಾಗದೆ 
ಯಾರೋ ಶತ್ರುವನ್ನು ಕೊಲುತಿರುವುದನ್ನು ಕುರಿತು ನೆನ್ನೆನ್ನು ಕ್ರೂರನೆಂ 
ದು ನಿಂದಿಸುತಿರುವೆ. ?? 


ಶಕ್ತಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಪತಿಯು ಅನಾದರಣೆಮಾಡಿದರೂ ತಾಳುವಳೆ 
ಅಲ್ಲದೆ ಆತನ ಅತಿನಿನಯನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅಕೆಗೆ ಅಸಹ್ಮವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ 
ತು. ಆಕೆಯು ಕಚ್ಚಕದಲದೆ «« ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ನಿನಗೆ ಅ 
ಪಕಾರಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೇಡುಮೂಡೀ ತೋ, ಯೇನೋ, ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ 
ನೀನು ಮೊಬ್ಬ ನಿರಸರಾಧಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತಿರುವೆ, ಇದೇನೆ ಮಹವೃ 
ದೀಯರ ಶೌರ್ಯವ್ರು ; ಇನುನರೆಗೆ ವಿಳುಮ ದಿ ಸೋದರರನು ೩ ಕೊಂದ 
ಪೂತಕನನ್ನು ಮಹುಲಲ್ಲಿ ಗಂಟಕ್ಕೆರುವೆ. ಅಷ್ಟರೊಳು ತೃಪ್ತನಾಗದೆ 
ಯಾವದೋಷವನ್ನೂ ಅರಿಯದ ಯೆಳೆ ಪಸುಳೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಕೊಲ್ಲ ಬೇಕಾ 
ಗಿದ್ದೀತು ? ಇದೀಗ ಹೇಡಿಗಳ ಲಕ್ಷಣವು? ಎಂದು ನಿಂದಿಸೆ ತೊಡಗಿದಳು. 

4 ನಿಮ್ಮ ಶಿಂದೂಶೂರರು ನಿನ್ನಂತಹ ರತ್ನವು ಹೆರವರಪಾಲಾಗಿ 
ಹೋಯಿತೆಂದು ಕಾಣರೆಂದು ತೋರುತಿದೆ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವೊಬ್ಬ ಹೇಡಿಯು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೈ ಹಡಿದರೆ ಸುಮ್ಮನೇ ಕಿರುತಿದ್ದರು ? ಹೇಡಿತನಕ್ಕೇ ಜಯವೂ 
ಶಾರ್ಯಕ್ಕೇ ಅಪಜಯನೂ, ದೊರೆಯುತಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 7? ಎಂದು 
ಇಂತಹ ಕಟಕಿವಾತುಗಳಿಂದ ಸುಲ್ತಾನನು ಆಗಿಂದಾಗ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ 
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ಶಿನಿಯುತಿದ್ದನು. ಈ ಮಾತುಗಳು ನಿಶ್ಚ ಯವಾದುದರಿಂದ ಶಕ್ತಿಗೆ ಯೆ 
ಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಆಗ್ರಹವೂ ಬಂದು ಮುಖವು ಕೆಂಸಡರಿತು. ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಗಿಡಗಳಿಂದೊಂದು ಹೂ ಕೊಯ್ದು ಬೆರಲಿನಿಂದ ಕಿವಿಚಿ ಬಿಸಾಟಳು. ಈ 
ವೊಳಗೆ ಜಲಯಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸುರಭಿಳೆವಾರಿಪೂರಗಳು ಪ್ರವಹಿಸಲು ಆ ಮಂ 
ದಿರವೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಮಳ ಪರಿಸೆಕ್ತವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಶಕ್ತಿಗಿದೊಂದೂ ಗೊ 
ಕ್ರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ವೋರೆನೋಟಗಳಿಂದ ನೋಡುತ ವಿಷಾದವನ್ನೂ 
ನಿರಸನಭಾವವನ್ನ್ಯೂ ಸೂಚಿಸುತಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿನ ಕರ್ಪೂ೯ರವೀಪಕಾಂತಿಗ 
ಳು ಆಕೆಯ ಮುಖದಮೇಲೆ ಪ್ರಸೆರಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶ ಪಡಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಸುಲ್ತ್ವಾ 
ನೆನು ಆಕೆಯನ್ನು ತಲೆಯೆತ್ತಿನೋಡಿ «« ಪ್ರೇಯಸೀ ! ಪ್ರಾಣನಾಯಕೀ? 
ನಿನ್ಫ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಸೋತುಹೋದೆನು, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ವೋಡಿಸಿದ 
ರೂ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲಾರದವನಾಗಿರುವೆನು ?? ಎಂದು ಮ್ಥಾಾಮೋ 


ಕೆ 
ಹವು ಮಿತಿಮಾರಿ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಚುಂಬಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಐದು ವರುಷಗಳಿಂದ ಆಕೆಯು ಆತನಿಗೆ ಗೃಹಿಣಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಕೂಡ ಆತನ ಸರಸೆಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೂ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳುತಿದ್ದಳು. 
ಈವಿನ ಅವು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಕ್ರೂರತ ಮಗಳಾಗಿ ಬಹು ವೆಗಬಾಗಿ ಬಿಟು 
ಅತನನ್ನು ಸೇರುವುದಕ್ಕೇ ಮನವೊಪ್ಪದೆ ಮೈನದುಕ ಹುಟ್ಟಿದುದರಿಂದ 
ತನ್ನೆಲ್ಲ ತಾನು ಹೀಗೆಂದುಕೊಂಡಳು. ಆ: ಗಣೇಶದೇವಾ! ಯೇನಮಾ 
ಡಿದೆ? ನಾನು ಈವಿನ ಜೀವಿಸಿರುವೆನೇ ! ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕ 


ರವೇ? 3? ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಯೆಣಿಸಿಕೊಳುತಿದ್ದಳು. 


ಅಸ್ಟರೊಳು ಅಳುಶಿರುವ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಯೆತ್ಲಿಕೆೊಂಡು ಸರಿಚಾರಿಕೆ 
ಯೊಬ ಳು ಬಂದು «6 ತಾಯೇ ! ಈ ರಾಣಿಯವರನ್ನು ನಾನು ಹಿಡಿಯ್ದೆ 
ರಾರದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದೆನು?? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆ ಏಎಳೆಪಸುಳೆಯು 
ತಾಯಬಳಿಗೆ ಓಡಿ ಓಡಿಬಂದು ಆಳುತಳುತ «« ನಾನು ನಿನ್ನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಇರುವೆನು ನಾನು ಹೋಗಲಾರೆ? ನೆಂದು ಹೇಳಿತು. 
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ಶಕ್ತಿಯು, ಸರಿಚಾರಿಕೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಕೊಟ್ಟು ಮೊಗುವನ್ನು ಕಂಕ್ಕ 
ಳೊಳಟ್ಟು ಮುದ್ದಾಡಲು ಅದು ಕೆಳಗಿಳಿದು «« ತಾಯೇ! ನೀನು ವೊಳ್ಳೆ 
ಯವಳಲ್ಲ. ನಾನು ಶಂದೆಯ ಬಳಗೆ ಹೋಗುವೆನು? ಯೆಂದು ತಂದೆಯ 
ಕಾಲ್ಗಳಮೇ ಲೇರಿತು, 


ಶಕ್ತಿಯ ಕೋಪವೆಲ್ಲವೂ ತನ್ನೆ ಮೊಗುವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಕನಿಕರಣಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಗಿಬಿಟ್ಟತು. ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಗಾಗಿ ತನಗೇ ನಿರಾಶೆಯೂ 
ವೊಂದು ಬಗೆಯಾದ ಕರುಣೆಯೂ, ಹುಟ್ಟಿತು, ಯಾವಾತನನ್ನು ತಾನು 
ಅಷ್ಟು ಕಾಠಿಣ್ಯವಾಗಿ ನಿರಸನ ಮಾಡುತಿರುವಳೋ, ಆತನೇ ತನ್ನ ಮೊಗು 
ವಿಗೆ ತಂದೆಯಾಗಿದ್ದನು. ಯೆಷ್ಮು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ತಾನು ಈ ಬಂಧನವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಳೆಲಾರದವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ದೌ ಗ್ಯೃಸ್ಲಿತಿಯು ಯೆಂತಹ 
ಘೋರತಮವಾದುದೋ ನೋಡಿದಿರಾ? ತಂದೆಯು ಕೆಲವು ಹೂಗಳನ್ನು 
ಕೊಯ್ದು ಮೊಗುನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಅಮೊಗು ಅವುಗಳೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಅಬಗಳಾಡಿ, ನೀರಿನ ತೊಟ್ಟಿಯೊಳು ಬಿಸುಟತು. ಶಕ್ತಿಯ ಕಣ್ಗಳು 
ಆಟವಾಡುತಿದ್ದ ಮೊಗುನನ್ನು ನೋ ಡುತಿದ್ದು ವು. ಮನಸ್ಸು ಪರಿತಾಪ ಪಡು 
ತಿದ್ದಿ ತ. ತಂದೆಯು ಮೊಗುವನ್ನು ಮುದ್ದಾಡಿ ಮುಂದಲೆಯನ್ನು ಮೂಸಿ 
ತಾಯನನ್ನಿ ನೋಡಿ «4 ಸಖೀ? ಯಿದಕ್ಕೊ (ಸ್ಕರ ನಾನು ಶತ್ಛಗಳಿಲ್ಲ ರನ್ನೂ 
ಕೊಲ್ಲುತಿದೇನೆ. ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನೆ ತರುವಾಯ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಯಿದನ್ನೂ 
ಕಾಸಾಡುವರಾರು? 3? ಯೆಂದನು. 


«« ಇದು ನಿರ್ದೋಷಿಯಾದ ಯೆಳೆ ಹುಡುಗನ ಕೊಲೆಯನ್ನು ಸೆಮರಿ 
ಸಲಾರದು. ಆತನೆ ದಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ ದಿರುವಿಕೆಯೇ ಆತನಿಗೆ ಬಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ಆದರ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಅನೇಕರು ಅವನೆ ಪಕ್ಷವನ್ನವಲಂಬಿಸುವರು. ಆದುದರಿಂದ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಾಂತತೆ ಯಿರಲಾರದು. ಯೆಂದೆಂದಿಗೂ ನಿರ್ದೋಪಸಿಗಳನ್ನು ಕೊ 
ಲದಿರು. ಅದು ರಾಜಧರ್ಯ್ಕವಲ್ಲವು. ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಂಜಿ ಅವಿತುಕೊಂಡಿ 
ರುವುದು ಆ ಹುಡುಗನ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಅತನೇನೂ ತಪ್ಪುಮಾಡಿಲ್ಲ ಶಾಂತತೆಗೆ 
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ಭಂಗೆ ಬಂದೀ ತೆಂಬ' ಭಯನವಿದ್ದರೆ ತಪ್ಪಿ ತಸ ನನ್ನು ಕೊಲಿಸ್ಕು ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆ, ಗೆ 
ವಿರೋಧವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಸ್ಥಳಕೊಜ್ಜವನನ್ನು ದಂಡಿಸು. ?3 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಶಕ್ತಿಯು ನುಡಿಯಲು ಸುಲ್ತಾನನು ವಿಸ್ಮೆಯ 
ಚೋದಿತನಾದನು. ಆಕೆಯು ಇನ್ನೂ ಗಣೇಶದೇವನೆಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ 
ವಳಾಗಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಆತನು ಬಲ್ಲನು, 

ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನೆ ಆಳವು ಆತನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಯ ಪ್ರೀತಿಗೂ 
ಕಾರೃಣ್ಯಕ್ಕೂ, ಯಾವುದು ಸೀಮೆಯೆಂಬುದಾತನಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆಹೋಯ್ತು. 
ಆದರೂ ಅಕೆಯ ಮಾತುಗಳು ಆತನಿಗೆ ಸೆಂತೋಷಪಡಿಸಿದುವಾದುದರಿಂದ 
44 ಗಣೇಶದೇವನೂ ಸೆರೆಹಡಿಯಲ್ಪ ಟ್ಹಿ ರುವನು 2? ಯೆಂದು ಮಾರುತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟನು 

«« ಬಂಧಿಸೆಲ್ಲ)ಟ್ವನೇ? 7? 

«« ಅಹುದು, ತಿಂಗಳಿಗೆ ಮೇಲೆಯೇ ಆಯ್ದು. ೨ 

ಮೊಗು:-ಅಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ""ನಾನು ಗಣೇಶನನ್ನು ಮುರಿದು ಹಾಕಿ 
ದೆನು. ಸೆಂಂದರಲಾಲನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ನು. ಅದು ಚೆನ ಗಿಲ್ಲ. 
ಅಂದಿತು. 

ತನ್ನ ತಾಯ ಮಸಸು ಯೆಷ್ಣು ಪರಿತಾಪ ಪಡುತಿದ್ದಿತೋ, ಪಾಸ ! 
ಆ ಮೊಗುನಿಗೇನು ತಾನೇ ಕೀಯುವುದು ? ? ತೋಟದವನು ಅದಕ್ಕೊಂದು 
ಮಣ್ಣಿನ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಅದನ್ನು 
ಮುರಿದುಬಿಬಿ ತು. 


Cr 


ಸಹಬುದ್ದೀನನು ಖೈದಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನ ಗತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕಭೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಜೆನಡೆಯಿತು. ಸುಲ್ತಾನನು ಮಾತ್ರ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ, 
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ಆ ಯೆಳೆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕೊಲಿಸಿದಲ್ಲದೆ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಶ್ಲೇಮವಾಗಲಾರದಾದು 
ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕೊಲಶೇಬೇಕೆಂಬುದು ಕುತುಬನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಆದರೆ 
ವುಳಿದ ಸೆಭಿಕರಾರೂ ಆತನ ಮಾತನ್ನು ಅಂಗೀ ಕರಿಸಿದವರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸುಲ್ರಾ 
ನಾರಾಣಿಯ ಮಾತಿನ ತರುವಾಯ ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಕುತುಬನ ಮಾತೇ ಪಥ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಆ ಯೆಳೆ ಪಸುಳೆಯಾದ ರಾಜಕುಮಾರನ ಪ್ತ 
ವಾಗಿ ಸುಲ್ಲಾನನೆೊ೭ನೆ ಮಾತಾಡಲು ಸೆಭಿಕರು ಪ್ರಾರ್ಮಿಸಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಕುತುಬನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ದ್ಯ ನ್ಯ ವನ್ನು ಕೋರುತ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಸುಲ್ತಾನರಿಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹವು ತಪ್ಪಿರುವುದೆಂಬದಾಗಿ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು 
ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನ್ಯಾಯಶೀಲನ್ಕೂ ನಿಷ್ಕಪಟ 
ಯೂ, ಆದ ಅಜೀಂಖಾನನಿಗೆ ಸಹಬುದ್ದೀನನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಾಪಠಿ 
ಡಿದವನಾದುದರಿಂದ ಮಹದಾಗ ಹ ಬಂದು «" ಸಿಕಂದರುನಾ ಸುಲ್ಫಾ ) ನನ 
ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿಬಿದ್ದು ಗಯಜುದ್ದೀನನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸವನ್ನೇ ರಿಸಿಡವರು 
ನಾವು. : $" ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಣದೆ ಯಿನ್ನೂ ಸೆಹಬುದ್ದೀನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ಆತನಿಗೋಸ್ಕರ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವೆನು. 7? ಯೆಂದು 
ಮಹಾ ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ನುಡಿದನು. 


ಇದಕ್ಕೆ ಕುತುಬನು ನಿರಾಶೆಯುಳ್ಳವನಂತೆ ನಟಿಸುತ «« ಅದರಿಂದೇ ನೊ 
ಪ್ರಯೋಜನ ? ನಾವೇನು ಮಾಡಿಸರೂ ರಾಜಕುಮಾರನ ಪ್ರಾಣಗಳುಳಿಯ 
ಲಾರದು, ವುಳಿಸಲಾರೆವು, ನಾವು ಯಿದಿರು ಬಿದ್ದೆ ವಾದರೆ ನಮಗೂ ಅವನ 
ಗತಿಯೇ ಆಗುವುದು. ದೇಶವು ಈಗ ಪಾದುಷಾಹನ ಕೈಯೊಳಗಿಲ್ಲ, ಆಮಹಾ 
ತಾಯಿಯಾದ ಸುಲ್ತಾನಾ ಅಲ್ಲವೆ ಈಗ ರಾಜ್ಯವಾಳುತಿರುವಳು.?? ಅಂದನು. 


ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಗೀ ಕಾರಕೊಬ್ಟು ಸುಲ್ತಾನನ ಕೈಯಿಂದ 
ಘೋರಕೃುತ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಸೆ ಸುಲ್ಲಾನಿಯೇ ಮಾಡಿಸುತಿರುವಳೆಂದು ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಯೆಲ್ಲರೂನಿಕವಾಕ್ಯತೆಯಿಂದ ನಿಂದಿಸಿದರು. ಈಗ್ಗೆ ಕುತುಬನಿಗೆ ಆಗೆ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಾರ್ಯ ನೆರವೇರಿತು. ತಾನು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಗಳಿಲ್ಲವೂ ನ್ಯಾಯ 
ವಾಗಿರುನಂತೆ - ತೋರಿಸುನಿಕೆಯೇ ಅತನಿಗೆ ಬೇಕಾದುದು: ಸತಿಯ, ಬಳ 
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ಯಲ್ಲಿ ಅತ್ರ ಂತವಾಿದ ಸಲಗೆ ಇರುವುದೆಂದುಅವನಿಗೆಶಿಕ್ತಿಯವೇಲೆ ಅಸೂಯೆ 
ಹೆಚ್ಚು. ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯು ಯೆಂದಿ 
ಗೂ ಸಂಬಂಧ ಪ್ರಂಟುಮಾಡಿಕೊಳಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅವನುಮಾತ್ರ ತನಗೆ ಬ 
ದುಲಾಗಿ ಆಕೆಯು ರಾಜನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿನಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತ « ಮಾತು 
ನೆಡೆಯುವುದಿಲ್ಲೆಂದು ಯೆಣಿಸುತಿದ್ದನು. ಸುಲ್ತಾನನು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ 
ತಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ ಹೋದರೋ ಆಮೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿಯೇ 
ಕಾರಣವೆಂದೆಣಿಸಿ ಕುತುಬನು ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ಮಲ್ಲಿ ತಾನು ನಿಂದಿಸುತ ಅ 
ಸೂಯೆಗೊಳುತಿರುವನು. ಸೆ ಸ ಲ್ಪಿಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಕುತುಬನು ಕೆಲಮಂದಿ ದಾರಿ 
ಹೋಕರನ್ನು ತನಗೆ ಸೆಲಾಮು *ಮಾಡಲಿಲ್ಲೆ ೦ಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಕಬಿ ಹಾಕಿಸಿ 
ಸಾಯೆಬಡಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಕ್ತಿಯ ಮಗಳು ಆಳುತ” ತಾಯಿ 
ಯಬಳಿಗೆದಿ ನಡೆದುದನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿದಳು. ಶಕ್ತಿಯು ಆ ಸೆಂಗತಿ ಯೇನೆಂ 
ದು ವಿಚಾರಿಸಿದಳಾದರೂ et ಆಕೆಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಹೆಂಡಕುಡಿದು ಅರಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸು ತಿದ್ದರೆಂದು SE ವರದಿ ಹೇಳಿ 
ಸಿದನು... ಆದರೂ ಚಿಕ್ರವರ್ತಿನಿಯು ಹೇಗೋ ಅವರನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಲ್ಪಡು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದುದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನಾದ ಸುಂದರಲಾಲನನ್ನು ತೋ 
ಟದ ಕಾವಲುಗಾರನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದಳೆ. ಕುತುನಿಗೆ ಅತ್ಮಾಗ್ರಹ ಬಂದಿ 
ತಾದರೂ ಅದನ್ನು ಆಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಲ್ತಾನಾ ಶಕ್ತಿಯ ದಯಾರಸವನ್ನು 
ಸುಲ್ಮಾನರೆವರ ಬಳಿ ಹೊಗಳಿ ಸಭ್ಯ್ಯರೂಡನೆ ಸುಲ್ತಾನಾ ಶಕ್ತಿಯ ಹಿಂಸೆ 
ಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ತಾನೇ ತಪ್ಪಿ ಸಿದೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಸುಲ್ಲಾನೆನ ಮಗಳು ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ತನ 
ಗೆ ಕೇಡೊದಗುವುದೆಂದರಿತ್ತು ಆಕೆಯು ಬರುತ ಬರುತ ವಯೋವಂತಳಾಗು 
ಶಿರುವುದರಿಂದ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಜನಾನಾದಲ್ಲಿ ರಬೇಕಾದುದೇ ವಿನಾ ಸಭಾಪ್ಪ 
ವೇಶಮಾನಲೀಸ ಬಾರದೆಂದು ಚಸೃವರ್ತಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಿ ಹಾಗೆ ಕಟ್ಟುಮಾ 
ಡಿಸಿದನು. ಇವೆಲ ಕ್ಕೂ ಕಾರಣವು ಆಕೆಯ ತಾಯಿ ಯೆಂಬುದು ಬಲ್ಲವ 
ನಾದರೂ. ಆದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಯೇನೆನ್ಲೋೊ ಮಾಡಲಾರದವನಾದನು, ರಾ 
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ಜಕೀಯವಿದ್ಯಮಾನೆಗಳಲ್ಲಿಯು ಕೂಡ ಆಕೆಯ ಪ್ರಭಾವವು ಸಾಗುತಿದೆಯೆಂ 
ಡು ಕುತುಬನೆ ಮನೆಸಿಗೆ ಬಂದಬಳಿಕ ತಾಳಲಾರದೆ ಹೋದನು. ಆಕೆಯ 
ನ್ನು ಹೇಗೂದರೂ ವಂಚಿಸೆಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿ ಚಕ್ರವರ್ತೀಯೊಡನೆ ಸೆಹಬುದ್ದೀನ 
ನನ್ನು ಕೊಲಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಬೋಧಿಸುತ ಬಂದನು. ಆದರೆ ಮೊದಮೊದಲು 
ಸ್‌ಹಬುದ್ದಿೀೀನನನ್ನು ಕೆೊಲಿಸೆಲಪೇ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮನೋಧರ್ಮ 
ವು ಈಗ ಬದುಲಾಗಿರುವುದನು. ನೋಡಿ ಕುತುಬನಿಗೆ ಆಶ್ಚಿಯ೯ವುಂಟಾಗಿ 
ಇದುಕೂಡ ಚಕ್ರ ವರ್ಶಿನಿಯ ವ್ರಭಾವವೇಸೆರಿ, ಯೆಂದವನು ನಿರ್ಸೈೆಸಿದನು. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಸಹಬುದ್ದೀನನನ್ನು ದೇಶದಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುದಾದರೆ 
ಅವನು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಅಪಾಯವನ್ಮು ಂಬುಮಾಡುವನೆಂದು ಪಟ್ಟಾ 
ಗಿ ಪ್ರಭುವಿಗುಪದೇಶಿಸಿದನು. ಒಂದುವೇಳೆ ಅವಶ ಕವಾದರೆ ದಿನಾಜವುರಾ 
ಧಿನಾಥನೊಡನೆ ಸಂಧಿಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಕೂಡ ಹೇಳತೊಸಗಿದನು. ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕು ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸೊಯೆಯೇ ಕೂ 
ರಣವು. ಆಕೆಗೆ ಗಣೇಶದೇವನಲ್ಲಿ ವೈರವೆಂದು ಕುತುಬನ ಎಣಿಕೆಯು. ಗೆ 
ಣೇಶದೇವನೊಂದುಸಲ ಮಾತುಕೊಟ್ಟರೆ ಅದನ್ನು ತಪ್ಪುವನಲ್ಲವೆಂದು ಚ 
ಕ್ರವರ್ತೀಯೊಪಸನೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು "" ಆತನು ಹಾಗೆ ಮಾತುಕೊಡವಿರುವಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕಾ 
ದುದೇನು? ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅವನನ್ನು, ಕೂಡ ಶಿಶ್ಲಿಸ 
ಚೇ ಕಾಗುವುದು. ಆತನಿಲ್ಲ ಬಿದ್ದರೆ ಸೆಹಬುದ್ದೀನನು ಬೆಂಬಲವಿಲ್ಲದವನಾಗು 
ವನು. ಮಹಾರಾಜನು ಮರಣಿಸಿದನಾದರೆ ಅವನನ್ನು ಬಿಜ್ಚುಕೊಡಬಹು 
ದು ೨? ಅಂದನು. 


ಮತ್ತೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಿದ್ದರೆ ಕುತುಬನು ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಗೀ ಕರಿ 
ಸಿಯೇ ಇರುವನು. ಅದರೆ ಈ ಆಲೋಚನೆಯು ಚಕೈವರ್ತಿನಿಯು ಹೇಳಿ 
ರಬಹುದೆಂದೂಹಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ ಯೇನೂ ತೋರದೆ ಕೋ ಪಾವಿಷ್ಠ ನಾಗಿ ಸೆ 
ಹಬುದ್ದೀನೆನನ್ನು ಕೊಂದುತೀರನೇಕೆಂದು ಸಮ್ಮುಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದನು. ತ 
ನ್ಲೊಳಗಿರುವ ಈಸ್ಕೈ೯ಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳುವನಾಗಿ ಮಹಾರಾಣಿಯ ಪ್ರ 
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ಭಾವವನ್ನು ಅಡಿಗೆ ತುಳಿದು ತನ್ನೆ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಸ್ತಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಇದುವೇ ಮಹದುಪಾಯನೆಂದು ಕುತುಬನೆಣಿಸಿದನು. ಗ್ರೆಹಗತಿಯು ತಪ್ಪಿ 
ರುವುದೂ ಶಕ್ತಿಯು ತನ್ನೆಮೇಲೆ ವಕ್ರವಾಗಿ ವಾಲಿರುವ ತಪ್ಪನ್ನೂ ತಿಳಿಯ 
ದಾದನು. ಕುತುಬನ ದುರ್ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಅರಿಯದವಳಾಗಿ ತನಗವನು ಮಿ 
ತ್ರನಂತೆಯೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿಯು ಯೆಣಿಸುತಿರುವಳು. ಯುದ್ದ ವಾದ ಶರುವಾ 
ಯ ಆಕೆಯು ಗಣೇಶದೇವನನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಾಗ ಈತ 
ನು ಆಕೆಗೆ ಸಹಾಯವಾಡಿದ್ದವನಾ ದುದರಿಂದ ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಇವನನ್ನು ಅ 
ಕುಟಿಲವಾದ ಸ್ನೇಹಿತನೆಂದು ತಿಳಿವಿದ್ವಳು. ಅಗ್ಲೂ ಅವನದು ದುರ್ಮಾ 
ಗಳವೃತ್ತಿಯೇ ! ಯಾವಾಗ್ಯೂ ದುವ್ಛು*ತ್ರಿಯೇ | ಆಕೆಯು ಮರಳಿ 
ಬರಲಾರಳೆಂದೂ, ಒಂದುವೇಳೆಬಂದರೂ ತನಗೆ ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಅಂಜಿಕೆ 
ಯಿಂದೆ ನಡೆಯುಶಿರುವಳೆಂದೂ ಯೆಣಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಅಕೆ ಪುನಹ 
ಬಂದುದರಿಂದಲೂ, ರಾಣಿಯಾದುದರಿಂದಲೂ, ಆ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಸನಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದೆಂದು ಆಲೋ ಚಿಸುತಿದ್ದ ನು. ತಾನುಕೂಡ ಆದರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಳೆಲಾರದೆ ಇದ್ದನು. ಆದಕೆ ಈಗ ಅ 
ವನಿಗೊಂದು ಸೆಂಧಿ ದೊರೆಯಿತು. 


ನಿಷ್ಕಪಟ ವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿಯು ಅನುಮಾನವೇನೂ ಇಲ್ಲದ 
ಪಳಾಗಿ ಕುತುಬನನ್ನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ತಾನು ಸೆರೆಮನೆಯೊಳಗಿರುವ ಗಣೇಶ 
ದೇವನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತಲೆ ಆ ಪರಮ ದುರ್ಮಾರ್ಗನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೆ 
ಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಆನಂದವೂ ಅಂಕುರಿಸಿ ಅತ್ಯಂತನಿಧೇಯನಾಗಿ ಅವಶ್ಯಕನಿದ್ದಲ್ಲಿ ತ 
ನ್ಸೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾದರೂ ಆಕೆಗೆ ಅರ್ಪಿಸೆಶಕ್ಯವನೆಂಬದಾಗಿಯೂ, ಇದೊಂ 
ದು ಫುನಕಾರ್ಯನವಲ್ಲವೆಂಬದಾಗಿಯೂ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ನೆರನೇರಿಸುವೆ 
ನೆಂಬದಾಗಿಯೂ, ಹೇಳಿಹೋದನು. 
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ಪ್ರಕರಣ ೩೪ . 


ಗಣೇಶದೇವನು ಶುಷ್ಮಿಸಿ ದೀನನಾಗಿ ರೂಸವೇ ಬದುಲಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು 
ನೆಲನಮೇ ಲುರುಳಾಡುತ ಸೆರೆಮನೆಯ ಸೆಂದುಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋ 
ಡುತಿದ್ದ ನು. 

ಶೆಶ್ತಿಯು ರಾಜಾಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ತಮವಾದ 
ಪ್ರಡುಪ್ರಗಳಿಂದ ಶೃಂಗಾರವಾದಳು. ತನ್ನ ಮದುವೆಯ ದಿನದಂತೆ ರಾಣಿಗು 
ಚಿತವಾದ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅನುವಾಗಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೇ 
ಅಣಿ! ತನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವಮಾನಪಡಿಸ್ಕಿ ತನ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿಯಲು ನಿರಾ 
ಕರಿಸಿ, ತನಗೆ ಅಸಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡಿದ ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಮನೋಹ 
ರನಾದ ಗಣೇಶದೇವನಿರುವ ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಕೆ! ಇನ್ನು ಅತನೆಡೆಗೆ 
ಸನ್ಮಾ ನಿಯ ವೇಷದಿಂದ ಹೋಗಲಿಚ್ಚೆ ಇಲ್ಲದವಳಾದಳು. ಈಗ ತನ್ನ 
ವಿಭವವನ್ನು ಆತನು ನೋಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಹಂಗಿಸೆಬೇಕು, 

ಆಹಾ ! ನಿರ್ಮಾನುಷ್ಕವಾದ ಆ ವನದೊಳು ಆಕೆ ನುಡಿದ ನುಡಿಗಳು 
ಆತನಿಗಿನ್ನೂ ಜ್ಞಾಸಕನಿರುವುದೇ ! ಬೆಳದಿಂಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿದ್ದ ತಟಾ 
ಕದ ಬಳಿ ಆಕೆಯು ಕಾಪಾಡಸೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು 
ಆತನ ಮನೆದೊಳಗಿರುವುದೇ ! ಗಣೇಶಾ ! ನೋಡು. ನಿನಗೆ ಶಾಸತಗಲದೆ, 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಮಯ ಸಂಧಿಸಿದೆ. ಅ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಳಿಗೆ ಅದೃಷ್ಟವು ಆ 
ಶ್ರಯಿಸಿತು. ಆಕೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೆಬೇಕಾದವನು ನೀ 
ನಾಗಿರುವೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಸುವುದಕ್ಕೂ ಕೊಲುವುದಕ್ಕೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು 
ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ದೆ. 

ಅಳಿ ಮಹಾರಾಜನೊಂಟಿಯಾಗಿ ಮಲಗಿರಲು ಆತನೆ ಮನಸ್ಸು ಅಂ 
ಜಿಕೆಯೊಳಿದ್ದಿತು. ಆ ಸಾಯಂಕಾಲದೊಳು ರಾಯಬಾರಿಗಳು ಬಂದು ಆಶ 
ನ ಬಂಧ ಮುಕ್ತತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸೆಂಧಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರು; 
ಆತನು ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೊಡನೆ ಯೆದುರಿಸಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಲಾಗ 
ದೆಂದೂ, ನ್ಯಾಯಾನಾಯಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸದೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಕರೆದಾಗ ಆ 
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ತನ ಪಕ್ಷವಾಗಿ ಯುದ, ಸೆನ್ನದ್ಧನಾಗಿರಬೇಕೆಂದ್ಳೂ ಇವುಗಳಿಗೆ ಆತನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಬಂಧನಿಮೋ ಚನೆಯಾದ್ದೀ ತೆಂದೂ, ಹೇಳಿದರು. ಸತ್ಕುಲ 
ಪ್ರಸೂಶನಾದೀರಾಯನು ಆ ಒಡಂಬಡಿಕೆಗಳಿಗೆ ಅಂಗೀ ಕರಿಸೆಲಿಲ್ಲ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಮುಂದಿನ್ನು ಕೇಡು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಬಾಳು 
ಪುದಕಿಂತಲೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಕ ಮರಣವೇ ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಲೇಸು. ಅಂತಹ 
ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ತನಗೆ ತಿಳಿಯಸಡಿಸುತಲೆ ಗಣೇಶದೇವನಿಗೆ ಅಹಂಕಾ 
ರವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿತು. ನ್ಯ್ಯಾಯಕ್ಕೋಸ್ಕ್ಯರ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಅರ್ಬಿ ಸುವುದೊ 
ಳೈಯದೇ ! ಮರಣವೆಂದರೆ ಆತನಿಗೆ ತುಸೆವಾದರೂ ಅಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲ, ಆದರೆ 
ತನ್ಸ ತರುವಾಯದವರ ಗತಿಯೇನೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಯೋಚನೆ ಹುಟ್ಟಿತು. 


ತಾನು ಗತಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಕ್ರೂರಾತ್ಮರಾದ ಶತ್ಛುಗಳ ವಶವಾಗು 
ವ ತನ್ನ ದಾರಾ ಪುತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತೂ, ತನ್ನೆ ಮೆಕ್ಕಳಿಗಿಂತೆಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸುತಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತೂ, ಆತನಿಗೆ ಮಹದ್ಯೋಜನೆ ಹು 
ಟಖೃತು. ಇದೀಗ ಆತನಿಗೆ ಅವನಾನಡ ಗಳಿಗೆಗಳು. ಆತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಸ್ಟೇಹಿತನಾಗಲ್ಕಿ ಆಪ್ತನಾಗಲ್ಕಿ ಯಾರೂ 
ಸಮಸಾಪದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅವಸಾನವು ಅಶಿ ಸೆಮಾಖಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದುದರಿಂದ ಆತನಿಗಾ 
ವುದೂ ತೋರಲೆ ಅಲ್ಲವು. ಆತೆನಿಗೆ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿರುವ ನಂಬಿಕೆಗೆಮಿತಿಯಿಲ್ಲ, 
ಆದುದರಿಂದ ಈಗಲೂ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ನಂಬಿಕೊಂಡಿರುವನು, ತಾನು ಜೀವಿಸಿ 
ರುವ ಅವಶ್ಯಕವಾರಿಗಾದರೂ ಇದ್ದಿ ತೋ, ಹೇಗಾದರೂ ಬಿದ್ದು ಯೆದ್ದು 
ತಾನು ಜೀನಿಸಬಹುದೆಂದು ನೊಂದುಕೊಳುತ ಯೇನೊಂದೂ ತೋರದೆ ಆತೆ 
ನುಗೋಡೆಯಮೇಲೊಂದು ಸೆಬ್ಬು ಹೊಡೆದರೆ ಅದರ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯೇ ಅಲ್ಲ 
ದೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಶಬ್ದವೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲವಾಯ್ತುು. ತನ್ನೆ ಮನದೊಳಗಿನ ಬಾ 
ಧೆಮಾತ್ರ ತಾನು ಬಂಧನೆದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನುು ಜ್ಞಾಪಕ ಕೊಟ್ಟಿತು. ತನ್ನೆ 
ತಪ್ಪಿ ತವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಮಂದಹಾಸಮಾಡಿದನು. ಅಷ್ಟರೊಳು 
ಆತನಿಗೆ ಯೋಗಿನಿಯ ಜ್ಞ್ಯಾಪಕಬಂದಿತು. ತನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಕೆ 
ಯು ಪ್ರಯತ್ತಿಸುತಿರುವಳು. ಆಕೆಯು ಹೇಗಾದರೂ ಬಿಡಿಸಲಾರಳ್ಲೇ ? 
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ಆತನು ಸ್ಫಾಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿರುವನು. ನ್ಯಾಯ್ಕೈ ಕಪರನಾದ ಪರ 
ಮೇಕ್ಟರನು ಆತನಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸೆಲ್ಸ ಡತಕ್ಕ ವಠೆಲ್ಲ ರನ್ನೂ ದಿಕಲ್ಲದವರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಅತನನ್ನು ಕೊಂದು ಹಾಕುವನೇ ? ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸುತಿದ್ದಾಗ ಶಕ್ತಿ 
ಯು ಆತನೆ ಮನೋನೇತ್ರಕ್ಕೆ ಗೋ ಚರವಾದಳು. ಕಾಪಾಡೆಂದು ಆಕೆ ಮೊ 
ರೆಯಿಟ್ಟ ಧ್ವನಿಯು ಮರಳಿ ಆತನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆಕೆಯು ನ್ಮಾಯಕ್ಕೋ 
ಸ್ಕರವೆ ಅಲ್ಲವೆ? ತನ್ನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು |! ಆತನಿಗೆ ಅಕುಟಲವಾದ 
ಪಶ್ಚಾ ತ್ರಾಪವಾರಂಭವಾಯ್ತು, "ಇನ್ನು ಆಕೆಯಿಲ್ಲ. ನನ್ನೆ ಪಾತಕವು 
ಬಳೆಯಿತು. ಆರ್ರೆಯಾಗಿ ಕಾಪಾಡೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡ ಅಬಲಾರತ್ನವನ್ನು 
ನಿಷ್ಕರುಣೆಯಿಂದ ತಿರಸ್ಕೆರಿಸಿದೆನು, ?? ಯೆಂದು ಅಂದು ಕೊಳುತಿದ್ದನೆು. ಆ 
ತನ ಆಸೆಗಳೆಲ್ಲನವೂ ನಾಶಗೊಂಡುವು. ನಿತ್ರಾಣ ಹುಟತು. ಅದರೊಡನೆ 
ನಿದ್ದೆಯೂ ಬಂದಿತು. ಅದರೊಳಗೊಂದು ಕನಸೂ ಬಂದಿತು. ಸೆರೆಮ 
ನೆಯ ಗೋಡೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇಬಾರಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋದಂತೆಯು. 
ಒಬ್ಬಬಯಲಾದ ನಕ್ಷತ್ರಕಾಂತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ನಭೋಮಂಡಲದ ಕೆಳ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೇವತೆಯು ತನಗೆ ಪ್ರತ್ಮೃಪ್ಹ ವಾದಂತೆಯು, ಆತನಿಗೆ 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಆತನ ಅಂತರಂಗವು ಆನಂದ ಪರವಶವಾಯು , ಆ ದೇವ 
ತೆಯ ಪಾದತಲಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ವಂದಿಸೆವುದಕ್ಕೆ 'ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ನು. ಕೂ 
ಡಲೆ ಒಂದು ಧ್ರ ನಿಯು ಅತನೆ ನಿದ್ದೆಗೆ ಭಂಗವುಂಜುವಾಡಿತು. ಇದೇನು 
ಭೂತವೊ? 'ತನ 1ನ್ನು ಬಿಡಿನಬಂದ ದೇವತೆಯೊ ? ಯೆಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಕಣ್ಣೆ ರೆದು ಆ ಕತ್ತಲೆಯ ಕೋಣೆಯನ್ನು ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರ ಭೆರಣಾದಿಗಳೆ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಪ | ಕಾಶ ಪಡಿಸುತಿರುವ ಒಂದು ಸಿ ಸ್ಲೀವಿಗ್ರ ಹವನ್ನು ಆತನು ಕಂಡನು. 
ಅದನ್ನು ಡಲ ಕೂಡಲೆ ಆತನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಭಯಭ 
ಕ್ರಿಗಳಂಕುರಿಸಿತು. ಅದು ಕನಸೋ ನಿಶ್ಚಯವೊ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ 
ತನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ - 


ತ್ರಾ ದ್ದು 
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5) ಕರಣ ೩೫. 

ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆ ಕವಿದಿದ್ದಿತು. ಶಕ್ತಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವಾಗ್ಗೆ ಕತ್ತಲೆಯ ನಿನಾ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಅಲ್ಲಾ 
ಡಿದೆ ನಿಂತು ಕಾವಲುಗಾರನನ್ನು ದೀಪ ತರುವಂತೆ ಅಜ್ಜಿ ಮಾಡಿದಳು. ಗೋ 
ಡೆಯ ಸಂದಿನಿಂದ ಮಿಣುಮಿಣುಗುಟ್ಟುವ ಒಂದು ದೀಪದ ಬೆಳಕು ಕಾಣಿಸಿ 
ನೆಲದಮೇಲೆ ನಿಲುನಿಗೂ ಬಿದ್ದಿರುವ ನಿಗ್ರಹ ವೊಂದು ಅಕೆಗೆ ಗೋಚರವಾ 
ಯ್ತು. ಅಸ್ಚರೊಳು ಆಖೈದಿಯು «ಶಕ್ತೀ? ಯೆಂದು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ 
ಬೆಚ್ಚು ಬಿದ್ದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತು ಬೂನಿಯೊಳೆಗೆ ಬಿದ್ದಿ ರುವನಮಾತಿ 
ನಂತೆ ಕೇಳಿಸಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಮಿತಿಮೀರಿದ ದು8ಖವನ್ನು ಸೊಚಿಸುತಿ 
ದ್ಲಿತು. «« ಶಕ್ತಿ, ಅಲ್ಲ. ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿ 7? ಯೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಂಯ್ಕು 
ಕಟುವಾಗಿಯು, ಆಕೆಯು ನಿರ್‌ಯದಿಂದ ನುಡಿದ ಆ ಶೃತಿಕಬುಗಳಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುವ ಗೋಡೆಗಳು ಕೂಡ ಒಂಸೆಸಟ್ಟಿತೋ ಎಂ 
ಬಂತೆ ತೋರಿತು. ಆ ಮಾತುಗಳು ಯಾವಾತನಿಗೋನ್ಯೆರ ಉದ್ದೇಶಿಸಲ್ಪ 
ಬ್ಲತೋ, ಆತನು ಆಲ್ಲಾಡದೆ ಮೌನಮುದ್ರೈಯೊಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿನಿಯತಿ ಕೂಡ ಪೌನಧಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ರಾಜನೆ ಮುಖವನ್ನು ಹೇಗಾ 
ದರೂ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ಲಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಮಾತುಗಳು ಅತನಿಗೆಂ 
ತಹ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಂಬುಮಾಡಿತೋ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯೊಂ 
ದು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಆದರೆ ಕತ್ತಲೆಗೆ ಕನಿಕರಹುಟ್ಟ, ಅತನ ರಾಜಲ 
ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವಿಕಾರಪಡಿಸಿಡಿರುವ ದುಃಖವನ್ನು ಆಕೆಗೆ ತೋರ್ರಡಿಸ 
ಲಾರದಾಯ್ತು,. 


ಅಷ್ಟರೆೊಳು ಕೈದೀವಿಗೆಯೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕಾವಲುಗಾ 
ರನು ಬಂದನು. ಈಗ ಕೈ ದಿಯು ಅಕೆಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದನು, ಆದರೆ 
ಹರೆಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಆತನ ಅಂದವೂ, ವಿಲಾಸ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವುಡುಪುಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಅರಸಿನೆ ವೇಷದಿಂದಿದ್ದ ಆಕಾರವೂ ಆಕೆಗೆ ಗೋಚರಿಸೆಲಿಲ್ಲ. 
ಈಗ ಆಕೆ ಕಂಡುಕೊಂಡದ್ದು ವ್ನಸನಕರವಾದ ನಿಗ್ರಹನನ್ನು. ಜೀಣ೯ನಸ್ತ್ರಗ 
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ಳನ್ನು ಟ್ವಿರುವ ಕೈ ದಿಯನ್ನು ಕೋ ಮಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ವುದ್ದವಾದ ಜುಟ್ಟು 
ಬಿಚ್ಚಿಹೋಗಿ ಮುಖವು ಬಾಡಿನ್ಸಿತು. ಕಣ್ಣಳು ಕುಳಿಬಿದ್ದು ಶುಸ್ಕಿಸಿದ ಶ 
ರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೂ ಆತನ ಕಣ್ಗಳಲ್ಲಿ ಥ್ರೂಾತ್ರತೇ ಜಸ್ಸು ಮ 
ಟಿಗೆ ಕಡರುಯಾಗಲಿಲ್ಲ, ಅದು ಆತನು ಪ್ಲತ್ರಿಯ ವಂಶಸ ನೆಂಬುದನ್ನುು 

Ww 
ದೃುಢಪಡಿಸುತಿದ್ದಿ ತು. 


ಮಾತನಾಡದೆ ಆತನನ್ನು ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಮನಸಿನೊಳಿರುನ ನಿಕಾ 
ರವಾವ್ರದನ್ನೂ ಹೊರಪಡಿಸದಂತೆ ನೋಡುತಿದ್ದಳು. ಈಗ ಆಕೆಯು 
ಹಗೆಯನ್ನುು ತೀರಿಸಿಕೊಳುವುನಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕತರುಣವು. ಆಕೆಗೆ ಸಂತೋಷ ವುಂ 
ಬಾಯೆ, 7? ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಆಕೆಯ ಮಂಖವು ಅತ್ಯಾಕ್ಸ 
ರ್ಯಕರವಾಗಿ ಪ್ರಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿಳುಪೇರಿತು. ಕಣ್ಗಳಲ್ಲಿ ನೀಗು ತುಂಬಿದು 
ವು. ಕೆಂದುಟಏಗಳದರಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆಕೆಯು ಕದಲಿ ಮೆದಲದೆ ಸ್ಥಿ ರವಾ 
ಗಿ ನಿಂತು ಸ್ಭ ಏಕ ಶಿಲಾವಿಗ್ರ ಹದಂತಾದಳು. ಆತನೆ ವಿಪತ್ತನು, ನೋಡಿ 
ಆಕೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪರಿತಾಸವು ಬೇರೂರಿ ಬಿಟ್ಟತು. ಎಲೆ ದೇವತೆಗ 
೪ರಾ |! ಆಕೆಯ ಹೃದಯವನ್ನು ನೋಡಿರಿ ; ಎಷ್ಟು ವಿಸ್ಮೇಯವಾಗಿ ಕಾಣು 
ವುದೊ? ಒಂದೇಶ್ಷಣಕ್ಕೆ ಯಾವುದೋ ಇಂದ್ರಜಾಲದಂತೆ ಆಕೆಯ ಮನಸೆ 
ಲ್ಲವೊ ಬದುಲಾಗಿಬಿಟ್ಟ ತು. ಬದಲಾದುದೇ ಅಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಸಹಜ ಫುನಸ್ಕ 
ಭಾವವನ್ನು ಆವರಿಸಿದ್ದ ಕಾಠಿಣ್ಯವು ಯೆಲ್ಲಿಯೋ ಓಡಿಹೋ ಯ್ತು. 


ಆಕೆಗೀಗ ಯೋಗಿನಿಯು ಹೇಳಿದ್ದ ಮಾತುಗಳಿಲ್ಲವೂ ಬೋಧೆಗೆ ಬಂ 
ಧಿತು. ಆಕೆಯ ಧೋರಣೆಯು ಕುದುರಿತು. ಆಕೆಗೆ ನಿಶ್ಚ ಯವಾದ ಆನಂ 
ದ ಸಮಯನಿದುವೆ! ಆಕೆಯ ಸೆಹಜವಾದ ಉದಾರ ಬುದ್ಧಿಯು ಮರಳಿ 
ಸ್ಥಿ ರಸಟ್ಟತು. ಕೊನೆಗೆ ಆಕೆಯು 4 ರಾಜಕುಮಾರಾ ! ವಿಳು.? ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು. ಈಗ ಆಕೆಯ ನುಡಿಯು ಮಾರ್ವವವಾಗಿಯಾ, ಕನಿಕರ ಉಳ್ಳು 
ದಾಗಿಯು, ಮಧುರವಾಗಿಯು, ಇದ್ದಿತು, ಈ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಗಣೇಶ 
ಠೇ ವನು ಆಶ್ಚರೈ 'ಚಕಿತನಾದನು, £ಭಗೆವಂತನಾದರೂ ಶಿಳಿದುಕೊಳಲಾ 
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ರದೆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಮನೆಸಿನ ಆಳವನ್ನು, ಮಾನವ ಮಾತ್ರ ದವನಾದ ಅತನೆಂತ 
ತಾನೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಾನು. 3 ಹೀಗೆಂದುಕೊಳುತಿರುವಾಗ ಮರಳಿ ಶಕ್ತಿಯು 
6ಯೇೇಳು, ಹೊತ್ತುವಿಾರಿ ಹೋಗುತಿದೆ. ಈ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬೇಗನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳುವನಾಗು?? ಯೆದಳು. 


ಗಣೇಶದೇವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಆಕೆಯು ತನ್ನ ನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕೋ 
ಸ್ಕರ ಬಂದ ಕನಸು ನಿಶ್ಚಯವಾಯ್ಲೇ? ಎಂಬ ಅನುಮಾನಹುಟಿ ತು. ಸ್ಟೇ 
ಜಿ. ಯೆಂದರೆ ಶೀಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ ! ನಾವು ವ್ರೀತಿಸಿದವರೊಡನೆ ನುಖ 
ಲ 


ವಾಗಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ ? ಯೆಂಬ ಪಕೆಯು ಆತನೆ ಮನೆದೊಳಗಂಕುರಿ 
ಸಿತು. ಇಂತಹ ಮನಸಿನೊ:ನೆ ಯೇನೂ ತಿಳಿಯದೆಯೇ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು 
«« ನಾನೆಲ್ಲಿ ಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ?? ಯೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಶಕ್ತಿಯು ದೀವಿಗೆಯನ್ನು ನಂದಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಉದ್ದವಾದ ಸೀರೆ, 
ಯ ಸೆರಗೆಲ್ಲಿ ಕೆಲಭಾಗವನ್ನು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಹರಿದು ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲಿ 
ರುವ ಬಂಗಾರವ ಸರಿಗೆಯ ಶಾಲುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಹಾಕಿ ಆ ರಾಜಕುಮಾರ 
ನಿಗಿತ್ತು ಈವಸ್ತ್ವೈಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶನೀರವೆಲ್ಲ ಕ್ಕೂ ಹೊದ್ದು ಕೊಳ್ಳು. 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ತಟ್ಟು. ಕಾವಲುಗಾರನು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆಯುವನು. ಹೊರ 
ಕ್ಕೆ ಅವನೊಡನೆ ಹೋಗು. ಸೆಶಿಮನೆಯನ್ನು ದಾಟದ ತರುವಾಯ ಈ ವುಂ 
ಗುರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಮು. ಅವನದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ 
ನು, ತಡೆಯದೆ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಚೆ ಬಂದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಬಿಡುವನು 3? 
ಯೆಂದು ನುಡಿದಳು. 


ರಾಜನು ಇನೂ, ಕಲವರಿಸುತಿದ್ದವನಂತೆ ««ಮತ್ತೆನೀನೆು 7? ಎಂದು 
ಕೇಳದನು . ಅದಕ್ಕೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿಯು ಆ ನನಗೋಸ್ಕರ ನೀನು ಯೋಚಿಸೆಬೇ 
ಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲ ವೂ ತಕ, ಏರ್ಬ್ಸಾಡುಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂ 
ತೆ ನನಗೋಸ್ಕರ ಕುತುಬನು ಬರುವನು. ಯೆಂದು ಹೇಳಿದಳು, 
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ರಾಜ «(ಆಗಲಿ ನೀನು ಇದುವರೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗಿರುವಂತೆ ಕಾವ 
ಲುಗಾರನು ಕುತುಬನೊಡನೆ ಹೇಳುವನು 7? 


ಶಕ್ತಿ « ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬರುವ ಕಾವಲುಗಾರನು ಹೊರಟುಹೋಗಿ 
ಅವನ ಬದುಲು ಮತ್ತೊ ಬ ನೆರ ಬರುವನು, ಅವನಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯೊಂದೂ 
ತಿಳಿಯದು. ರಾಜ «« ಅವನ ನೆ ೇಹಿತನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳೆನೆ? ೨» "ಹೇಳೆ 
ಲಾರನು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬು, ತಕ್ಕ ಯೇರ್ಪಾಡುಗಳಿಲ್ಲವೂ ನಡೆದಿವೆ. 
ತ್ವರೆಯಾಗಿ ಹೊರಡು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯೆಲ್ಲನೂ ನಿಷ್ಟ ಲವಾಗುವುದು, 73 


«« ಎಲ್ಲವೂ ಏರ್ರಾಡಾದುವೆ ? ಹಿ ನಿರ್ಭೀಕೆ ಮನಸ್ಕಳಾದ ಘನವು 
ತಿಯೇ 1 ಈ ನಿನ್ನ ಅಸತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷ 
ಸಲಿ! 3? ಆಕೆಗೆ ಆತನ ಚಿಂತೆಯೇವಿನಾ ಬೇರೆ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ತನಗೆ ಬರು 
ಪ್ರದಕ್ಕೆರುವ ಮುಪ್ಪು ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗುವ ಅಪಾಯ, 
ಆಕೆಯ ಮನೆಸಿಗೆ ತೋರಲೇ ಇಲ್ಲ. 

ಸ್ಟೇಚನಿ ಜನ್ಮ ನಾದ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಮರಳಿ ಭು ವುಸಿ 
ರೇ ತಿರುಗಿತು." ಅದರೂ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ದೈವಮಾಯಿ ಯಿಂದಲೋ ಯೆಂ 
ಬಂತೆ ಆ ಸ್ಟೇಜ್ಞೆ ಯೆಂಬ ಬೆಳಕು ಮಾಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು. 

«« ಚಕ್ರ ವರಿ ರಿನೀ! ನಾನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ೋಗಲಾರೆನು. ನಿನ್ನ 
ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ, , ಪ್ರಂಗುರವನ್ನ್ಯೂ ನೀನು” ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು, ನನಗೆ ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ? 
ಯೆಂದು ಕೃತನಿಶ್ಚಯನಾಗಿ ನುಡಿದನು. 

ಚಕ್ರವರ್ಶಿನಿಗೆ ವಿಚಾರವೂ, ವಿಸ್ಮಯವೂ, ಉಂಟಾಗಿ? «« ಮಹಾ 
ರಾಜನೇ? ಅದೇತಕೆ? ?» ಯೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ರಾಜ $" ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಯಿಂತಹ ಉಪಕಾರ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕವನಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಾನು ಬಂಧಮುಕ್ತನಾಗಲಾರೆನು,?? 
ಯೆಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಅತನ ವಾಕ್ಕುಗಳು ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿಯು, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಅತನು ಕೃತ ನಿಶ್ಚಯನಾದನೆಂಬದತಿಗಿಯ್ಳು, 'ಯಿನ್ನು ' 
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ತನ್ನ ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲೆಂಬದಾಗಿಯೂ, ಶಕ್ತಿಯರಿತು ತನ್ನ ಕೊನೆಯ 
ದಾದ ಈ ಆಸೆಯು ಕೂಡ ತೀರಿ ಹೋಯ್ತಲ್ಲ 1 ಯೆಂದು ಖಿನ್ಸೆಮಾನಸೆ 
ಳಾಗಿ ಕೆಳಗುರುಳಿಕೊಳ್ಳದೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮರಜ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ವೊಂದು ಗೋ 


ಡೆಗೆ ದಿದ ಳು. 
ಎ 


ಬಂದೀಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಸೆಮಾಚಾರವು ನಡೆಯುತಿರಲು ಅಲ್ಲಿ ಕುತು 
ಬನು ತನ್ನ ಹಗೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಕೊಳುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಕುತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಚಕ್ರ 
ವರ್ಮಿಯೊಡನೆ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದನು. ಆನೇ ಕವಾದ ಆಣೆ ಬಾಸೆಗಳಿಂದ ತನ್ನ 
ದುರ್ಭುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ವೋಡಿದಷ್ಟು ಯೋ ಚನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ಮೂ ಕಲ್ಪ ನೆಮಾಡಿ ಚಕ್ರ 
ವರಿಗೆ ಅರೆದು ಸುರಿದನು. 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಆಗ್ರ ಹದಿಂದಲೂ, ಈರ್ಸೈೈೇಯಿಂದಲೂ, ಮತಿಗೆಟ್ಟಂ 
ತಾಗಿ «« ಕುತುಬ್‌ ! ಇದು ಯೆಷ್ಟುಮಟ್ಟಗೂ ನಿಜವಾಗಿರಲಾರದು. ನೀನು 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತಿರುವೆ. ಇಷ್ಟು ನಡೆಯಲಾರದು.” ಯೆಂದು ಹೇಳಿ ವಿವೇಕ 
ಕೆಬ್ಯವನಂತಿದ್ದನು. 

ಆದರೂ ಕುತುಬನು €« ಮಹಾಸ್ಟಾಮಿಯು ಪ್ಲ ತ್ಯ ಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿ 
ತಮ್ಮ ಕಣ್ಗಳ ಸಾಧ್ಷ್ಯವನ್ಥೇ ಮನ್ನಿಸುವರಾಗಬಹುದು ! ತಾವು ಚಿತ್ತ 
ಸಿದರೆ ನಾನು ಶೃತಪಡಿಸಿದುದು ನಿಜವೆಂದು ರುಜಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು, 7? 
ಯೆಂದು ವೃ ಕ್ಷವಾಗಿ ನುಡಿದನು. 

ಚಕ್ರವರ್ತಿ «« ಅದು ನನ್ನಿಂದಾಗದು. ನಿಜವಾದಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನಿ 
ಲ್ಲಿಗೆ ತರಿಸು. 7? 

66 ಯಾರ ತಲೆಯನ್ನು ಮಹಾ ಪ್ರಭುವೇ? » 

6 ಯಾರ ತಲೆಯನ್ನೆ? ಆ ಮಹಾ ಪಾತಕಿ ಗಣೇಶದೇವನದು? 3? 

«« ನಾನು ಚಕ್ರವರಿ,ನಿಯೊಡನೆ ಯೇನನ್ನೂ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಲಾರೆನು?) 

«« ಆಕೆಯೊಡನೆ ಯೇನನ್ನೂ ಹೇಳೆಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ: ಅದು ನನ್ನ 
ಕೆಲಸವು ?? 
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ಇದರೊಡನೆ ಕುತುಬನ ಜಂಘಾಬಲವು ವುಡುಗಿತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಲಿಸುವುದೋ ಗಡೀಪಾರು ಮಾಡಿಸುವುದೋ, ಸಂಭನಿಸುವು 
ದೆಂದು ಆಸೆಗೊಂಡಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅವನ ದಾಯವು ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ನಿರಾಶಾನಶನಾಗಿ ಪ್ರಭುವಿನ ಆನುಜ್ನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಹೋಗುತಿ 
ರಲು ಮರಳಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದು «« ಚಕ್ರವರ್ರಿನಿಯು ಇನ್ನೂ ಸೆರೆ ಮನೆಯ 


ಲ್ಲಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಖೈದಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲ ಬೇಡಯ್ಯಾ. ತಿಳಿಯಿತೇ ? 7? 
ಯೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಮಹಾ ಪ್ರಭುವಿನ ಚಿತ್ತವೊಪ್ಪಿದಂತೆ?? ಯೆಂದು ವಿಷಣ್ಣ ವದನ 
ನಾಗಿ ಕುತುಬ ಖಾನೆನು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ಪ್ರಕರಣ ೩೬, 


ಶಕ್ತಿಯು ವಿವಶೆಯಾದಳು. ಆಕೆಯ ಕೊನೆಯ ಆಸೆಯು ಕೂಡ 
ಭಗ್ಭವಾಯ್ತು. ಗಣೇಶದೇವನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ ಈದಿನದ ರಾತ್ರೆಯುಂಟಾದ 
ವ್ಯಸನವು ಇದುವರೆಗೆ ಶಕ್ಕಿಗೆಂದೂ ಉಂಟಾಗಿಲ್ಲ. ಆಕೆಗೆ ಅನೇಕ ವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಶಾಭಂಗಗಳಾಗುತ ಬಂದುವು. ಇದು ಅವೆಲ್ಲಕೆಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ 
ದುದು. ಇದು ಚಿಕ್ಕೆಂದಿನ ಕೋರಿಕೆಯಂತಹುದಲ್ಲ. ಆಗ ಕೋಪವೂ 
ಕಾರಣ್ಯನಬೂ, ಆಕೆಗೆ ಸಹಾಯವಾಗುತ ಬಂದಿತು. ಈದಿನ ರಾತ್ರೆ ಆಕೆಯ 

೨ 

ಮನಸಿನೊಳು ಸ್ವಾರ್ಯ ಪರತೆಯಿಂಬುದು ಲೇಶನೂ ಇಲ್ಲ, ವೊಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಬೆಟ್ಚವು ತನ್ನಮೇಲೆ ಕನಿತಂಠಾಯತ್ತಿ. ಆಕೆಗೆ ಲೋಕದೊಡನೆ ಸಂಬಂ 
ಧವು ತಪ್ಪಿದಂತಾಂಯ್ತು,. ಆಕೆಯ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಆಕೆಯು ನೆಂಬ 
ಲಾರದವಳಾದಳು. 


ಆಕೆಯು ಆ ಸೆರೆಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಬಂದು ನೆಭೋಮುಂಡಲ: 
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ವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ವೊಂದು ನಕ್ಷತ್ರಬಾಜಿರೂ ಇಲ್ಲ. ಯೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ದರೂ ಕತ್ತಲೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ, ತನ್ನಸ್ಥಿತಿ 
ಯು ತನಗೇ ತಿಳಿಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಮೈಮರೆತಂತಿದ್ದಳು. ಕಾವಳುಗಾರನು 
ಆಕೆ ಭಯಸಟ್ಲರ ಬಹುದೆಂದೂಹಿಸಿ, ದೀವಿಗೆಯನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೆ ಹೋ 
ದನು, ಆಕೆಯು ಅವನನ್ನು ತಡೆದು ಬೆಚ್ಚು ಬಿದ್ದಂತೆ «« ಬೇಡ ನಾವು 
ಹೋಗೋಣ? ವೆಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ನುಡಿದಳು. 


ಜಮಾದಾರನಾದ ಗುಲಾಮಲೀಖಾನನು ಸುತ್ತು ಕುಡಿಯುತ ವೊಂದು 
ನಾಗಾಲಿನಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಆಕೆಯು ಹೊರಗಿನ ಅಂಗಳವನ್ನು ಸೇರು 
ತಲೆ ಅಲ್ಲಿನ ಕಾವಲು ಗಾರರು € ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ಯೆಂದು ಯೆಚ್ಚರಿ 
ಸಿದರು. ಆದರೆ ಜಮಾದಾರನು ಅವರನ್ನು ತಡೆದುದರಿಂದ ಅವರು ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಬ್ಬುಕೊಟ್ಟರು. ಜಮಾದಾರನು ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ «ಉಂ 
ಗುರವೆಲ್ಲಿ?? ಯೆಂದು ಕೇಳಿದನು: 


ಶಕ್ತಿಯು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕುತುಬಖ«ನೆನು ವೊಂ 
ದುಂಗುರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು, ಕುತುಬನು ಅನ್ಲಿಗೆ ಸಮಾಪದ ಕಾವಲಿನ 
ವರ ಮನೆಯೊಳು ಕಾದಿರುವುದಕ್ಕೂ, ಶಕ್ತಿಯು ವುಂಗುರವನ್ನು ಜಮಾದಾ 
ರನ ಮೂಲಕ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿನುವುದಕ್ಕೂ, ಕುತುಬನು ಬಂದು ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಸ್ನೇರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ನಿರ್ಲಯವಾಗಿದ್ದಿ ತು, 
ಈ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಕುತುಬನು ಕಾವಲುಗಾರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ವ್ಯರ್ಮವಾಗಿ 
ಕಾಲ ಕಳೆಯುತುದಿಲ್ಲೆಂಬುದು ಪಾಠಕರಿಗೆ ತಿಳಿದೆ ಯಿರಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಶಕ್ತಿಯು ಸೆರೆ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಬ್ಬು > ಯಾವಾಗ ಹೊರಡುವಳ್ಳೋ, ತಿಳಿದು 
ಕೊಳಬೇಕೆಂದು ಮಾತ್ರ ತಕ್ಕ ಯೇರ್ಸಾಡು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ತಾನು 
ಬರುವುದು ತಡವಾದಲ್ಲಿ ವೊಬ ಡೆ ನೌಕರನ ಮೂಲಕ ವೊಡನೆಯೇ ಆ ವುಂಗ 
ರವನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹತಕ್ಕುದೆಂದು ಗುಲಾಮಲೀ ಖಾನೆನಿಗೆ ಕಟ್ಕುಮಾ 
ಡಿದ್ದನ್ನು ಅವನು ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿಯು ಸೆರೆ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ 
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ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರಬೇ ಕೆಂದು ನಿಶ್ಲೆ ಸಿಕೊಂಡನು. ಅದರೆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಯೇಳುವಿಕೆಗೂ ತಾನು ಆತನೊಡನೆ ಹೇಳುವ ಸೆಂಗತಿಗಳೆ 
ಲ್ಲನೂ ಹೇಳುನಿಕೆಗೂ ಕೊಂಚ ಸಾವಕಾಶವಾಗ ಬಹುದಾದುದರಿಂದ ಕುತು 
ಬನು ಯಿವೆಲ್ಲ ನನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ಜಾಗ್ರತೆಗೊಂಡನು. ಆದರೂ ಸೆರೆ ಮನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಕೆಯಃ ಚಿಕ್ರವಶರಿ೯ನಿಯೆಂದು ಮಾತ್ರ ಕಾವಲುಗಾರ 
ರೊಡನೆ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಮಾದಾರನು ಕೇಳಿದರೆ «« ನಿನಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಪುಂಗರನಿಲ್ಲ.?? ಯೆಂದು ಶಕ್ತಿಯು ಬದುಲು ಹೇಳಿದಳು. ಅವನು ಕೇಳದೆ 
ಕುತುಬನೆ ಅಜ್ಜಿಯಂತೆ ವುಂಗುರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮುಗಿಯಬೇಕೆಂದು ತಡೆ 
ದನು. ಅವಕೆ, ಶಕ್ತಿಯು «€ ತೊಲಗೆಲವೊ! ಇದು ಚಕ್ರವರ್ರಿನಿಯವರ 


ಅಚ್ಚಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿ)? ಯೆಂದಳು. 


ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ಬೆಚ್ಚು ಬಿದ್ದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆಕೆಯು ನಿ 
ರಾತಂಕವಾಗಿ ಹೊರೆಬುಹೋದಳು. ಜಮಾದಾರನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗುಂಡಿಗೆ 
ಕುಮುರದೆ «« ಖೈದಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದುದು ಅತನೆಪತ್ನಿಯೆಂದು 
ಕೊಂಡೆನ್ನು ಅಹಾ! ಚಕ್ರವತೀ ನಿಯೇ 1 ನಮಗೊಂದು ಬಹುಮಾನ ದೊ 
ರೆಯಬೇ ಕಾಗಿದ್ದಿ ತಲ್ಲವೆ ! ನನ್ನ ಅದ್ಭುಷ್ಟವೆಂತಹುದಾಗಿದ್ದಿತು? ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿಯನ್ನೂ ಕೂದ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವನು, 
ಕುತುಬನೆಂತಹ ಅದೃಷ್ಟಶಾಲಿಯೊ ? 1? ಎಂಬದಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನ್ನು 
ಹೆಳಿಕೊಳುತ ಅಲ್ಲಿ ವೊಂದು ಗಿಡದಕೆಳಗೆ ನಿದ್ರಿಸುತಿರುವ ಪ್ರತೀಜಾನನೆಂಬ 
ಕುತುಬನ ಸೇವಕನನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಯೆಬ್ಬಿ ಸಿದನು- ಅವನು ನಿದ್ರೆಯ ಮತ್ತಿನಿಂ 
ದಿದ್ದು ವುಂಗುರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತಲೆ ಮರಳಿ ನಿದ್ರಿಸಿದನು, 
ಗುಲಾಮಲೀಖಾನನು ತುಸಹೊತ್ತು ಬೇರೆಯೊಂದುಕಡೆ ಕುಳಿತಾಲೋಚಿಸಿ ಕ 
ಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪುಂಗುರನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಸುತ್ತನ್ನು 


ಹತಿ ಸಿದನು 


ಲಾ 
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ಆಗ ಅರ್ಧರಾತ್ರೆಯ ಸೆಮಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಶಕ್ತಿಯು ನಿರ್ಭಯ 
ವಾಗಿ ನಡೆದುಹೋಗುತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ಅಂತಹ ನಿಶೀಥ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯ್ಯಾಸವುಳ್ಳವಳು. ತೀಥ೯ ಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು, 
ಮಾಡಿದ ಆರುವರುಷಗಳಲ್ಲಿ ಯೆಷ್ಟೋಸೆಲ ಅಂತಹ ಪ್ರಯಾಣಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದಳು. ಆಕೆಗೆ ಚಿನ್ನಾಗಿ ನೆಪ್ಸೃ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಆ ಅಡವಿಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ದಾಟಿಹೋಗುತಿದ್ದ ಳು, ಆ ವನದ ವೃುಕ್ಷಶಾಖೆಗಳು ತಮ್ಮು ಹಳೆಯ 
ಸ್ಮೇಹಿತೆಯಾದ ಶಕ್ತಿಗೆ ಸ್ವಾಗತವೀಯುತಶಿರುವ ಬಾಹುಗಳೋ 
ಯೆಂಬಂತೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ತೂಗುತಿದ್ದುವು. ತುಸಹೊತ್ತು ಕಳೆಯಲಾಕೆಯು ನದೀ 
ತೀರವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ತಾನೂ ಗಣೇಶದೇವನೂ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದ ಹುಳಿಮರವು ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದರ ಕೊಂಚಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗಿ ಬುಡ 
ಮಾತ್ರ ಉಳದಿದ್ದಿ ತು. ಆಕೆಯ ಜೀವನವು ಕೂಡ ಅದರಂತೆಯೇ ಇದ್ದಿ ತು. 
ಆಕೆಯ  ಸೌಂದರ್ಯನೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗಿ ಕೇವಲ ದೇಹ ಮಾತ್ರ ನಿಂತಿದ್ದಿತು. 


ಈಗ ಆಕೆಯು ತನಗೆ ಪರೀಪ್ಲಸ್ಲೈ ಳೆವಾದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುಸೇರಿದಳು, 
ತಾನು ವುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ತುಳಿದುಹಾಕೆದ ಗಿಡದಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅ 
ಲ್ಲೊ ಂದು ನಿಮಿಷವಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರತಿ ರಜೋರೇಣುವೂ ಕೂಡ ಆಕೆ 
ಗೆ ಯೆಸ್ಟೋ ಪವಿತ್ರ ಮಯವಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದಿ ತು. ಆಕೆಯು ಅಲ್ಲಿನಿಂತು 
ಒಂದುಹಿಡಿ ಮಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದು ತನ್ನ ಸೆರಗಿನೊಳು ಗಂಟಿಕ್ಕಿ ಮುಂದೆ 
ಸಾಗಿದಳು. 


ತರುವಾಯ ಬಲುಬೇಗನೆ ತನ್ನೆ ಸೋದರತ್ತೈೆಯು ಅರ್ಚೀಸುತಿರುವ 
ಕಾಳಿಕಾಲಯವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ವೊಂದು ಸಣ್ಣ ದೀಪವು 
ಬಾಗಿಲ ಸಂದಿನೊಳಗಿಂದ ಕಾಣುತಿದ್ದಿತು. ತನ್ನೆ. ಮುದಿ ಸೋದರತ್ತೈಯು 
ಯೆಣ್ಣೈೆಯ ದೀವಿಗೆಯ ಬಳಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ ಕುಳಿತಿರುವಿಕೆಯೂ ಆಕೆಯ 
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ಮನೋನೇತ್ರ, ಗೋಚರವಾಯಬ್ರು,, ತರುವಾಯ ಬಾಗಿಲಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಅದನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ತೆರೆದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಯೋಗಿನಿಯು ಕಣ್ಣನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಶಕಿಯೆಣಿಸಿದಂತೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತಲೆ ಇದ್ದಳು. ಆದರೆ 
ಅಲ್ಲಿದ_ ಬೆಳೆಕುಮಾತ್ರ ಯೆಣ್ಣೆಯದೀನಿಗೆಯದಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡುತಿದ್ಸ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಜನ್ಟಾಲೆಯದು. ಗರ್ಭಗೃಹಕ್ಕೂ ಮುಖಮಂ 
ಬಪಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆ ಯಲ್ಲ ಬತ್ತು. ಕಾಳಿಯಮುಂದೆ 
ಬೆಂಕಿಯುರಿಯುತಿದ್ದಿತು. 

ಶಕೆ ಯು ಸದ್ದುಮಾಡದೆ ನಿಂತಿರುವುದರಿಂದ ಸನ್ಯ್ಯಾಸಿನಿಯು 
ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಗದ್ದದಸ್ವರದಿಂದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿ 
ಸುತ ಹೋಮಮಾಡುತಿರಲು ಅಗ್ಲಿ ಜ್ಚಾಲೆಯ) ಆ ಗುಡಿಯ ಮಾಳಿಗೆಯನ್ನು 
ಸೋಕುತಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಶಕ್ತಿಗೆ ರಕ್ತವು ವುಬ್ಬಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿಬಿದ್ದ ತಲೆಗೆಳು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತಿರುವಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. , ಅಷ್ಟರೊಳು 
ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯು ತಗ್ಗಿ ತಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚತುರಾಕಾರನಾಗಿ ಯೇರ್ಪಟ್ರು 
ಅದರ ಮೇಲೊಂದು ಸಿಂಹಾಸನವೆದ್ದಂತೆ ಗೋಚರಿಸಿತು. ಅಷ್ಟರೊಳು 
ಚಕ್ರ ವರ೯ನಿಯು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳಬೇಕೆಂದಂದುಕೊಂಡಳು. ಕೂಡಲೆ ಯೋಗಿನಿ 


ಯು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

«« ಓ ಸರ್ವಶಕಿ (ಮಯಿ ! ದಯಾಮಯಾ ! ಜೀವನವಾರಿಧಿಯೇ! 
ಸೈರಿಸು | ಸೆಮಸ್ತ್ಯವನ್ನ್ನೂ ನೀನು ಸ್ಫುಜಿಸುವೆ. ಕರುಣಾಮಯಳಾಗಿ 
ಪೋಷಿಸುವೆ. ಕೋಪದಿಂದ ಹಾಳುಮಾಡುವೆ. ಅಂತಹ ಕೋಪದಿಂದ ನ 
ಮ್ಮ ಜನ್ಮೆ ಭೂಮಿಗೆ ದುಕಬನನ್ನುಂಬುಮಾಡಿರುವೆ. ಅಗಲಿ, ಈಗ ಓಕ 
ರುಣಾಕರಳೇ |! ಕರುಣಿಸಿ ನಮ್ಮ ದುಃಖಗಳನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಬಿಡಿಸುವಳಾಗು, ಆತನ .ಹೃದಯ ದೊಳು 
ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತುಂಬಿ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪೀಡೆ ಇಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ಆತನಿಂ 


ದಮಾಡಿಸು » ಯೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 
ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿ ' ನಿಂತಿದ್ದ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವೇಶದಿಂದ ಗುಂ' 
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ಡಿಗೆಯು ಹೊಡೆಮಕೊಳ್ಳಲಾರಂಭವಾಯಿತು. ಮೇಲಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಆ 
ಕೆಗೆ ಯಾವುದೋ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಿಸಿ ಆಕೆಯು €"" ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸೆ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಕಳಿಸಿರುವರು 3? ಯೆಂ 


ದು ಹೇಳಿದಳು. 


ಅದನ್ನು ಯೋಗಿನಿಯು ಕೇಳಿ $: ಶಕ್ತೀ ! ಚಕ್ರವರ್ತಿನೀ ! ನೀನು 
ಆತನನು  ಬಿಡಿಸುವೆಯಾ ? ೨೨ «« ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು ಬಿಡಿಸಿಯೇ ಇದ್ದೆ 
ನು, ಆದರೆ ಅತನು ನೆನ್ನಿಂದೆ ಬಿಡಿಸಲ್ಪಡಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ತಾಯೇ! ನೀ 
ನು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಳಾಗು, ಆತನು ನೀನು ನಿಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ 
ಸಲು ಅಂಗೀಕರಿಸುವನು. ಈ ಉಂಗುರವನ್ನು ತೋರಿದರೆ ವೊಳಕ್ಕೆ ಹೋ 
ಗಬಲ್ಲ್ಗೆವು. ತರುವಾಯ ನೀನು ಆತನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದು.?? 


ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾತಾಜಿಯು ದಡಕ್ಕನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದು_ 
ಹೊರಹೊರಡಲು ಶಕ್ತಿಯು ": ತಾಯೇ ! ನನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ 
ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಕೊಡು 3: ಯೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


ಯೋಗಿನಿಯು ಕಾಷಾಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟುದನ್ನು 
ಶಕ್ಕಿಯು ಧರಿಸಿ ತಾನುತಂದಿದ್ದ ಬೂದಿಯನ್ನು ಮೆ ಪಯೆಲ್ಲಕೊ; ಬಳಿದು 
ಕೊಂಡಳು. ಆಕೆಯು ಧರಿಸಿದ ವೇಷದಮೇಲೆ ತಾನು ಅದುವರೆಗೆ ತಂದಿದ್ದ 
ಬೆಲೆನಾಾರಿದ ಸೀರೆಯೊಳರ್ಥ್ಧವನ್ನು ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡಳು. ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ 
ಶಾಲುವಿನೆಲ್ಲಿ ಅರ್ಧವನ್ನು ಹರಿದು ತಾನಿಟ್ಟೈ ಕೊಂಡು ಉಳಿದ ರ 
ನ್ನು ಯೋಗಿನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ತನ್ನ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಮನೆ 
ಯೊಳು ಹರಿದ ಅರ್ಧವನ್ನು ಕೂಡ ಆ ಯೋಗಿನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು «« ತಾಯೇ! 
ಈ ಶಾಲನ್ನು ತಲೆಯತುಂಬ ಹೊದ್ದು ಈ ವಸ್ತ್ರ ವನು. ಟ್ಹುಕೊಳುವಳಾ 
ಗು. ಬಂದೀಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ತರುವಾಯ ನೆನ್ನೆ ಶಾಲುವನ್ನ್ಯೂ 
ಸೀರೆಯನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ಆದನ್ನು ನಾನು ಧರಿಸಿದಂತೆಯೇ 
ಗಣೇಶದೇವನನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ತಲೆತುಂಬ ಹೊಮ್ಹ್ಚಕೊಳುವಂತೆ 


16ರಿ 


ಹೇಳು. ಆಗ ನಾವು ಹೋಗುವಾಗ್ಗೆ ಹೇಗಿರುವೆವೋ ಬರುವಾಗಲೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಿ ಕಾವಲುಗಾರರಿಗೆ ಅನುಮಾನವುಂಬಾಗದು. 7? 

4«€ ಹಾಗಾದರೆ ನೀನೋ 7? 7? ಯೆಂದು ಯೋಗಿನಿಯು ಕೇಳಿದಳು. 

"4 ನಾನು ಹಿಂದೆ ಇರುವೆನು. ತರುವಾಯ ನನಗೋಸ್ನೆರ ಕುತು 
ಬನು ಬರುವನು 7? ಯೆಂದು ಶಕ್ತಿಯು ಸಮಾಧಾನಹೇಳಿದಳು. ಆ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆರುವ ವಿಪತ್ತು ಯೋಗಿನಿಗೆ ಬೋಧೆಗೆ ಬಂದಿ 
ತಾದರೂ ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಆಕೆಯು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಗೆ 
ಕಿರುನೆಗೆಯಯ ಬಂದಿತು, ಯೇಕೆಂದರೆ ಪರಬ್ರಂಹವನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಯೋಗಿನಿಗೆ ಮೃುತಿಯೆಂದರೇನು ? ಮಾನವನಿಗೆ ಬೇಕಾದುದು ನಶ್ಚರವಾದ 
ಈ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲ; ಧಮ೯ಸಂಸ್ಕಾ ಫನಾರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ಅದನ ಬಲಿ 
ಕೊಡುವಿಕೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಪರಮಸಪದವು. 


ನಂತರ ಶಕ್ತಿಯು €€ ತಾಯೇ ! ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರ್ಯ ವಿರುವುದು 
ನನ್ನ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸ್ಕು 7? ಎಂದು ಹೇಳಲು ಯೋಗಿನಿಯು ಹಾ 
ಗೆಯೇ ಮಾಡಿದಳು. 


ಶಕ್ತಿಯು ಕಪ್ಪಾಗಿ ಸಟ್ಟಿನಂತಿರುವ ಬಲು ವುದ್ದವಾದ, ತನ್ನ ತಲೆ 
ಗೂಡಲನು. ಸ ಆಕೆಗರ್ಬಿಸಿ «೬ ಗುಲ್‌ಬಹಾರು ತಾಯಿಯಿಲ್ಲದವಳಾದ ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ಗುರುತಾಗಿ ಇದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಈಶ್ಲ್ಷಣದಿಂದ 
ಲೂ ಅವಳನ್ನು ನಿನ್ನೆ ಮೊಗುವಿನೆಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳುತೆ ಕಾಪಾಡುವಳಾ 
ಗು?” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಯೋಗಿನಿಯು ಆ ಕುರುಳ್ಲೆ ಳನ್ನು ಕಾಳಿಕಾಂಜೆಯ ಪಾದ ಸರೋಜ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ಒಂದುಬಾರಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತಿರಲು ಶಕ್ತಿಯು ಹೊರಗೆ ಹೊರಟಳು. 

ಯೋಗಿನಿಯು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ «ಮಹಾರಾಜನೆ ! ಮಹಾ 
ರಾಜನೇ 1 ಎಂದು ಕರೆದಳು. ಗಣೇಶದೇವನು ಬೆಚ್ಚು ಬಿದ್ದು « ಶಕ್ಷೇ! 
ನಾನು ಆಂಗೀ ಕರಿಸೆಲಾರೆನು- ನನ್ನನು A ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಿಸೆದಿರು. ನಾನು 
ಇದನ್ನು ಬಬ್ಬು ಹೋಗತಕ್ಕವನಲ್ಲ. 3? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, 
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ಸನ್ಯ್ಯಾಸಿನಿಯು--«- ಕುವರನೇ | ನಾನು, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಲೋಸು 
ಗ ed 2? ಎಂದು ನುಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಗಣೇಶದೇವನು ಯೋಗಿನಿಯ 
ನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡನು, ಆಕೆಯು ಬಿಡಿಸಿದರೆ ಆತನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಕೆಯೆ, ಆಕೆ 
ಗೋಸ್ಕರವೇ ಆತನು ಶಾಂತತೆಯಿಂದ ನಿರೀಶಿ ಸುತಿದ್ದ ನು. ` ಆದುದರಿಂದ 
ಮಾತಾಜಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡನು. 

ನಂತರ ಮಾತಾಜಿಯು ಬಾಗಿಲು ತಬ್ಮಲು ದಾರಿ ತೆರೆಯಲ್ಪ ಲ್ವಿತು. 
ಅವರಿಬ ರೊ ದಾಟಿ ಹೋದರು. ಜಾ ಮರಳಿ ಮುಚ್ಚ ಲ್ಲ ಟ್ಹುವು. 
ಚಕ್ರ ವರ್ಶಿನಿಯೋರ್ವಳೇಕಾರಾ ಗಾರದಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯೂ ಯೋಗಿನಿಯೊ 
ಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಆದರೂ ಗಣೇಶದೇವನು ತನ್ಸೆನ್ನುನೋ 
ಡುವನೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ಒಂದು ಮಾಲೆಯೊಳು ನಡನಡು 
ಗುತ ಬಚ್ಚಿ ಭ್ಯುಕೊಂಡಿದ್ದಳು: ಈಗ ಆತನು ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಭಾರವು ತಗ್ಗಿ ಹೋಗಿ ಉಭಿ ") ಅನ್ಕುಯ್ಯ್ಯ?? ಎಂದು 
ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಬ್ಬಳು. ಅಕೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಕಸಾ ಮುಗಿಯಿತು. 
ಗಣೇ ಶದೇವನು ವಿವುಿಕ್ಷನಾದನು. ಇದುವೇನೆ ಮಹಾತ್ಮಳಾದ ಶಕ್ತಿಯು 
ಹಗೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ರೀತಿಯು ? ಆಕೆಯು ಜನ್ಮೆವೆತ್ತಿದನಂತರ ಆಕೆಗುಂ 
ಟಾದ ಕೋರಿಕೆಯೊಂದಾದರೂ ತೀರಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕೊಟ್ಟಕೊನೆಯ 
ಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಾಕೆಯೊಳು ಕರುಣೆಯಿಟ್ಟು ಆಕೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡ ವರವನ್ನು ದಯೆ 
ಪಾಲಿಸಿದರು. ಇದರೊಡನೆ ಆಕೆಯು ಅಪೆಃಪ್ಲಸಿದ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವ ಫಲಿ 
ಸಿದುವು.. ಎಷ್ಟುಕೋರಿಕೆಗಳು ವಿಫಲವಾದರೂ ಇದು ಲಭಿಸಿತಾದುದರಿಂಥ. 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದುವು. ಇದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಅಮಿತವಾದ ಆ 
ನಂದೋದಯವಾಯ್ತು. ಆಕೆಯ ಅಂತರಾತ್ಮನಿಗೆ ಅಸಾರವಾದ ತೃಪ್ತಿ 
ಯುಂಬಾಯ್ತೂ. ಆಕೆಯು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಇಂತಹ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸಿ 
ದುದಕ್ಕೋಸ್ಕೆರ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅನೇಕ ವಂದನೆಗಳೆನ್ನ ರ್ರಿ ಸಿದಳು. ಭಗ 
ವನ್ಮಾಯೆಯು ಈಗ ಆಕೆಗೆ ಬೋಥೆಯಾಯ್ತು, ಅಕೆಯ ದುಃಖಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಅಣುಮಾತ್ರ ವಾಗಿ ತೋರಿತು. ಇವೆಲ್ಲವು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಮಹತ್ತರ 


ವಾದ ಉದ್ದೇಶ್ಯಕ್ಕೆಸೆಮಾರ್ಗೋಪಾಂಸಿಗಳೆಂದೆಣಿಸಿದಳು. ನಂತರ ಅಕೆಗೆ ಪನಿ 
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ತ್ರತೆಮವಾದ ಅಶೆಯೊಂದು ಜನಿಸಿ ಗಣೇ ಶದೇವನು ಕೈ ದಿಯಾಗಿದ್ದು ಬಿದ್ದಿದ್ದ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಒರಟು ನೆಲನೆಮೇಲೆ ಸುಕುಮಾರ ಶರೀರಿಣಿಯು ವಿಶ್ರ 
ಮಿಸಿ ಅತನು ಹೊದ್ದುಕೊಳುತಿದ್ದ ಜೀರ್ಣಕಂಬಳೆವನ್ನು ತಾನುಹೊದ್ದು 
ಕೊಂಡಳು. ಅದೊಂದೇ ಆತನು ಆಕೆಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಕೊನೆಯ ಪದಾಥ೯ವು. 
ತುಂಬುಬೆಳೆದಿಂಗಳೊಳು ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಹಂಸತೂಲಿಕಾ ತಲ್ಪದೊಳ್ಳೆ 
ಶಯನಿಸಿದಾಗ ಆಕೆಗೆ ಇಂತಹ ಸುಖಾನುಭವನಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಈ 
ಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಶಾಂತತೆಯುಂಬಾ ಕೃತಜ್ಞಳಾಗಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತೊಡಗಿದಳು. 


«« ಎಲೈ ಸೆರೈದಯಾಪರನಾದ ಭಗೆವಂತನೆ ! ನೀನೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೆರ್ಟದಾ ದಯಾಮಯನಾಗಿರುವೆ. ಸದಾ ಸೇವಿಸುತಿರುವರಿಗೆ ಸೆಹ ನಿನ್ನೆ 
ಅನುಗ್ರಹವು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿದಾಗ 
ಕರುಣಾಳುವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತೋರ್ಸಡಿಸಿರು 
ನೆ. ನನ್ನ ದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣೀರೆಲ್ಲವೂ ವೊಂದೊಂದಾಗಿ ಬೈತಿ 
ಯ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಲೆಸಿ ಆನಂದ ಸೆಮುಸ್ರವಾಗಿ ನನಗೆ ದಯೆಪಾಲಿಸಿರು 
ಡೆ. ಅನರ್ಯಗಳೆಂದೆಣಿಸೆದೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಿಂತಹ ಅಕ್ಯಾಜಕರುಣೆಯನ್ನು ತೋ 
ರೈಡಿಸಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಯಿನ್ನೊಂದು ವರವನ್ನು ದಯೆಪಾಲಿ 
ನು, ಈ ಶಾಂತೆಸ್ಸಿತಿಯಂ ಹೋಗದಿರುವಾಗಲೇ ನನಗೆ ಈ ದೇಹೆಬಂಧವನ್ನೂ 
ತೊಲಗಿಸಿ ಈಆನಂದದೊಡನೆಯೇ ಮರಣ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಆ ಸೆಮಯೆದಲ್ಲಿ ಅಕೆಯ ರೆಸ್ರೈ ಗಳು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಕಣ ಳನು 
ರುಚ್ಚಲು ಗುರ್ಕೆಗಳುಂಟಾದವು. ಕಸ ಸೈೈಪ್ನಾವನ್ನೆ "ಯೊಳು ಅಕೆಗುಂಟಾದ 
*ನೆಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಉಳಿದಿದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಂದು ರಾಜಕುಮಾರನು 
ತೇಣುವಿನೆ ಮೇಲೆ ಬಾರಿಸಿ ಹಾಡಿದ ಗೀತವು ಕೇಳಿಸಿತು. ಆಕೆಯು ಮಹೀ 
ಸಾಲ ಪ್ರಷ್ಕರಿಣೀ ತೀರದೊಳಿದ್ದೆ ಹೂದೋ ಬದೆೊಳು ಸಂಚರಿಸುತಿದ್ದ ಳು. 
»ಲ್ಲಿಗೆ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯ ಸ್ಪೇಹಿತನಾದ ಗಣೇ ಶದೇವನು ಬಂದನು. ಅವನನ್ನು 
ಣನು ಪ್ರೀತಿಸಿದಳು. ಆಕೆಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಪೋಣಿಸಿದ ಶೃಂಗಾ 
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ರ ವಕುಳೆ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆ ಯಾಲಾಡುಶಿನ್ದಿ ತು. ರಾಜಕುವಾರನೆ ವೇಣುನಾ 
ದವು ಅಷ್ಟಕ್ಕಷ್ಟು ಯಿಂಪಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತಿದ್ದಿತು. ತಣ್ಣಗಿರುವ ಬೆಳ್ಲಿಂಗಳು 
ಮನ ವೊಪ್ಪಲು ಬೀರುತಿದ್ದಿತು. ಮಲಯಮಾರುತಗಳು ಚಂಸಕಾದಿಸುವು 
ನೊ ಮನೋಜ್ಞ ಸೌರಭವನ್ನೆಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸೆರಿಸುತಿದ್ದಿ ತು. ಶುಕ 
ಪಿಕಶಾರಿಕಾದಿಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡುತಿದ್ದು ವು. ಆದರೆ ಈಗಆಕೆಯ 
ಆನಂದವನ್ನು ನೋಡುವರಾರೂ ಇಲ್ಲವಾದತು. ರಾಜಕುಮಾರನೊಬ್ಬ 
ನೇ ಆಕೆಯೊ ನೆ ಇನ್ನೆನು. ಅವರ ಅಂತರಾತ್ಮಗಳು ಅನಂದಮಯಗಳಾ 
ದ ಸ್ವೈರ್ಸಾದಿ ಲೋಕಗಳಿಗೇರಿ ಹೋ ಗುತಿದ್ರ ವು. ಅಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚರಿಯ ಮಧು 
ರಗಾನವು ಕೆವಿಗಳಿಗಿಂಪಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಆಕೆಯ ಆತ್ಮವು ಅನೆಂತ 


ವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೊಳು ಐಕ್ಕವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಹೀಗಿರಲು ಆಕೆಯು ಗಾಢನಿ 


ದ್ರೆಯೊಳು ಮುಳುಗಿ ಹೋದಳು. 


ಆಗಲಿ! ಕಾರಾಗಾರ ದ್ಯಾರಕೆ, ಹೊರಗೆ ಕೇಳಿಸುವ ಆ ಪಿಶಾಚಗಳ 
ಮಾತುಗಳಿಗರ ವೇನೋ ಕೇಳಿರಿ, ಯೆರಸು ಕರೀ ವಿಗ್ರಹಗಳು ಸೆರೆಮನೆಯೊ 
ಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತಿದ್ದುವು ಅದರೊಳೊಬ್ಬನು ": ಎಲಾ! ಕೈದಿಯು ಗುರೈಗಳ 
ಹೊಡೆಯುತ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತಿದಾನೆಯೋ 73? ಅಂದನು. 


ಎರಡನೆ ಯವನೆು «€ ಹಾಗಾದರೆ ಮತ್ತೂ ವೊಳ್ಳೆಯದೆ 122 

«« ಅವನು ಮಹಾಶಕ್ಷ್ಕನು. ಧೂರ್ದನು. ಅವನನ್ನು ನಿದ್ರಿಸುತಿರು 
ವಾಗಲೆ ಕಡೆ ಗಾಣಿಸಿದೆವೋ ; ಗೆದ್ದೆವು. ಅದಿಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ ಹೋರಾಡ 
ಚೀಕಾಗುವುದು. '? 


ಮೊದಲನೆಯವನು «« ಅಯ್ಯಾ | ನೀವು ಲಾಂದರನನ್ನು ಆ ಸಕ್ಕದ 
ಲ್ಲಿಟಮ್ಜು ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ನಿಂತಿರಬಹುದು. ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ನಾನು ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಪೂರೈಸಿ ಬಿಡುವೆನು. ?? ಈ ಮಾತುಗಳು ಕುತುಬನೊಡನೆ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ವತು. 
ಅನನು ಈ ಕ್ರೂರ ಕರ್ಮ ನಡೆಯುನ ವರೆಗೂ ಹೊರಗೆ ಕಾದಿದ್ದನು, ಅಷ್ಟ 
ರೊಳು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವನಂತೆ ಸುಲ್ತಾನನು ( ಚಕ್ರವರ್ತಿ ) 
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ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಕುತುಬನಿಗೋಸ್ಕೆರ ಕಾದಿರಲಾರದೆ ತನ್ನ ಗೌರವನ್ನು 
ತೊರೆದು ಆ ಕ್ರೊರನ ಹಿಂದೆ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು € ನೀನು ನೆನೆ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು, ಇನ್ನೂ ನಡೆಸಿರುವಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ನಡೆಸಿದ್ದರೆ ಯೆಲ್ಲಿ ) 
ಅವನ ತಲೆಯೆಲ್ಲಿ? ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿಯೆಲ್ಲಿರುವಳು? ?? ಯೆಂದು ಕೂಗಿದನು. 


ಆ ಕ್ರೂರಕಾರ್ಯವು ನಡೆದುಹೋಯ್ತು. ಭಹರೊಳೊಬ್ಬನು ವೊಂದು 
ಬಟ್ಜಿಯೊಳು ಸುತ್ತಿ ಸೆರೆಮನೆಯೊಳಗಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಕುತುಬನಕ್ಕೆ ಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು, ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಾಪ ಚಿಹ್ನವಾದ ಆ 
ಮಸ್ಕಕವನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು "ಆ ಮಹಾ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ವುತ್ತಮಾಂಗನಿದೋ 7? ಯೆಂದು ಫೋರಶಾಂತತೆಯಿಂದ ನುಡಿದನು. 

ರಕ್ತ ಪರಿಸಿಕ್ಕವಾಗಿದ್ದ ಆ ಮುಖದಮೇಲೆ ದೀವಿಗೆಯ ಬೆಳಕು ಪ್ರನರಿ 
ಸಿತು. ಅದನ್ನು "ನೋಡಿ « ಪಾನೀ! ಚಂಡಾಲಾ! ಏನವಮಾಡಿದೆ! 
ಯಾರತಲೆ ಯಿದು? ಯೆಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ವೊಂದು ಕೂಗಿಬ್ಬು ಜಕ್ರವ 
ರ್ರಿಯು ಕೆಳಗುರುಳಿದನು. 


Poa 
ಉಪಸಂಹಾರವು. 


ಶಕ್ತಿಯು ಕೆೊಲಲ್ಪ ಬ ಸಂಗತಿಯು ತಿಳಿದಕೂಡಲೆ ಗೆಯೆಜುದ್ದೀನೆ 
ನಿಗೆ ಶುದ್ಧಾಂಗವಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ನೆಟ್ಟ ತು. ಕುತುಬನನ್ಫೂ ಸಹಬುದ್ದೀನನನ್ನೂ 
ಕಾರಾಗೃಹ ರಕ್ಷಕ ಭಖಜರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಲಿಸಿದನು. ಅನೇಕರು ಯುಕ್ತಾ 
ಯುಕ್ತ ನಿವೇ ಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ3ಕೊಲಲ್ಪಡುತಿದ್ದರು. ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಳಿಸಿ ಕೊಳು 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವೋಡಿ ಹೋಗುತಿದ್ದ ರು. ಅನೇಕರು ರಹ 
ಸೈವಾಗಿಯೂ, ಬಹಿರಂಗನಾಗಿಯೂ, ದಿನಾಜಪುರದರಸೆನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿದರು. ದಿನಾಜಪುರಾಧಿನಾಥನಿಗೂ ಗಯಜುದ್ದೀನೆನಿಗೂ ಯುದ್ಧವು 
ವೊದಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ನಿರಾ ಬಗ್ರೆನಾದ ಗಯಜುದ್ಧೀನನಾ ಹತನಇದನು: ಹಿಂದೂ 
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ಗಳೂ ಮಹಮದೀಯರೂ ವಿಕವಾಗಿ ಗಣ್ಣೇಶದೇವನೆನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದ 
ಮೇಲೆಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದರು. ವಂಗದೇಶ ಚಾರಿತ್ಸದಲ್ಲಿ ಯೆಂದೆಂದಿಗೂ ಅರಿಯೆದ 
6€ ಹಿಂದೂ ಸಾಮಂತರಾಜನು ನುಹಮದೀಯ ಸಿಂಹಾಸನೆವನ್ನೇರಿದನು,?? 
ಎಂಬ ಅಚ್ಚೆ ರಿಯಾದ ಪ್ರವಾದವು ಚ ರವಾಗಿಬಿಟ್ಬ ತು. 


ಶಕ್ತಿಯು ಸ್ಪರವಾಸಿನಿಯಾದುದರಿಂದ ನಿರುಸಮೆಯ ಅದ್ಭಾಷ್ಟವು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಅಕೆಯು ಬಿಬ್ಬುಕೊಟ್ಬ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ತಾನಧಿಸ್ಕಿ ಸಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ 
ಚಿಕ್ರ ವರ್ತಿ ನಿಯಾದಳು. ಶಕ್ತಿಯ ಉದ್ದಾನನನದೊಳು ಮೊದಲನೆ ಪುಷ್ಪ 
ಗಳೇ ಯಾಗಲೂ ಪ್ರಸ್ಟಿಸುತಿವೆ, ವೊದಲಿನ ಹಕ್ಕಿಗಳೇ ಯಾಗೆಲೂ ಧ್ಸೈನಿ 
ಯಿತಿ, ಹಾತುತಿವೆ. ಮೊದಲಿನ ಮಂದ ಮಾರುತಗಳೇ ಈಗಳೂ ಬೀರುತಿವೆ; 
ಅದರೂ ಅಭಿಜಾತ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳುಳ್ಳ ಚಕ್ರವರ್ಲಿನಿ ಶಕ್ತಿಯ ನಿಹಾರಮಾತ್ರ 
ಆಲ್ಲಿ ಯಿಲ್ಲವಾಯ್ತು. ಬೆಳತಿಂಗಳ ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಭರ್ರೃ ಸಹಿತಳಾಗಿ 
ನಿರುಸಮೆಯು ನೈಜವಾದ ಅನುರಾಗದೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ ಸೆರಸ 


ವಾಸುಶಿದ್ವಳು, 


ಆಕೆಯ ಕುಮಾರನಾದ ಯಾದವ ದೇವನು ವೊಬ ಬಾಲಿಕೆಯ ಕೈಹಿ 
ಡಿದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು "" ಅಮ್ಮಾ! ನಾನು ದೊಡ್ಡವನಾದ ತರು 
ವಾಯ ಈ ಗುಲ್‌ಬಹಾರನ್ಸು ಮದುವೆಯಾಗುವೆನು. 3? ಯೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವಳನ್ನು ಮುದ್ದಿಬ್ಬುಕೆೊಂಡು « ನೀನು ನೆನ್ನೆ ರಾಣಿಯು. ಅಳವಿರು, 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೂಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದು ತರುವೆನು. ೨” ಯೆಂದು ಆ ಬಾಲಿಕಾ 
ಮಣಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದನು. 


ನಿರುಪಮೆಯು ತನ್ನ ವಿದ್ದು ಮಗನೆ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ರೇಗಿ ಕುವರಾ। 
ನೀನು ಅಂತಹ ಮಾತುಗಳಾಡಬಾರದು. ಅವಳು ಮುಹನಮುದೀಯ ಬಾಲಿ 
$ೆ.ಓಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯೆಯಾ? 7? ಯೆಂದು ಮೂದಲಿಸಿದಳು. 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ದ್ದ ಯೋಗಿನಿಯು "ಆಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನುು 
ಹಾಗೆ ನಿರಸನ ಮಾಡದಿರು. ಆಕೆಯ ತಾಯೇ ನಿನ್ಮಿಲ್ಲರಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಾನ 
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ಮಾಡಿರುವಳೆಂಬದನ್ನು ಜ್ಞಾಸಕದಲ್ಲಿ ಡುವಳಾಗು. ೨? ಯೆಂದು ಬದುಲು 
ಹೇಳಿದಳು. 


ಗಣೇಶದೇವನು ನಿಟ್ಭುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನೆ ತ್ತಿ, ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂಗುರುಳು ಮೂಸಿ ಮುದ್ದಾಡುತಿದ್ದನು. 
ಆದರೆ ನಿರುಪಮೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವುದೋ ಕೇಡು ಮೂಡುವುದೆಂದು ಆಂಬ್ಲೊ 
ಹುಟ್ಟಿತು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ತೋ ಟದವನು ವೊಂದು ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ತರಲು ಯಾದನ ದೇವನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಬಾಲಿಕೆಯ ಕೊರ 
ಲೊಳಿಚ್ಚು «« ರಾಜಕುವರೀ ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳುವೆ 
ನು. ನೀನು ನನ್ನೆ ರಾಣಿಯು, ?? ಯೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ನಿರುಪಮೆಯ ಅನುಮಾನವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಆ ಬಾಲಕನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಚರಿಸಿ ಬಿಜ್ಜನು, ಶಕ್ತಿಯ ಶಾಸವು ಫಲಿಸಿಬಿಬ್ವಿ ತು. ಯಾದವ 
ದೇವನು ವಯಸ್ಕನಾದ ತರುವಾಯ ಮಹನುದೀಯರಲ್ಲ ಕಲೆತು ಗುಲ್‌ 
ಬಹರನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು. ಆತನು ದೇಶಚಾರಿತ್ರದೊಳು ವಕೆಗೆದೇಶದ 
ಸುಲ್ತಾನನಾದ ಜಲಾಲುದ್ದೀನನಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪ ಟ್ವನು. 

ಸೆಂಸೂರ್ಣವು. 





